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(v .)  A szónok bevárta a tapsvihar le
csillapodását, aztán igy folytatta előadását:

—  Mert, uraim, igen- nagy veszedelem 
rejlik abban, ha  tulnagy vagyonok halmozód
nak össze egyes személyek vagy társulatok 
kezében. Eme vagyonok, helyesen felosztva, 
a nemzetre felbecsülhetetlen hasznot hozná
nak, de hibás alkalmaztatásuk és aránytalan 
eloszlásuk végzetes bajokba sodorhatja az 
országot.

így beszélt a  szónok —  és nem  verték 
be a fejét. Az igaz, hogy nem  Magyarorszá
gon történt az eset. Minálunk ki is volna az 
a vakmerő, aki ezeket a  demokratikus igaz
ságokat fennhangon ki merné m ondani? Le
szidnák tüstént forradalmárnak, nihilistának, 
vagy ami ennél is gorom bább: Vázsonyi Vil
mosnak. Szóval, tönkretennék alaposan, s 
az ő agyonütésének nagy m unkájában nemes 
vetélkedésre kelnének egymással a hitbizo- 
mányok kékvérű urai és a  haute banque 
körét alkotó pirosvérü canaille. Ó akkor 
megértenék egymást azonnal a  most még 
kiengesztelhetetlen ellenségek: a plutokratikus 
létösztön azonnal hidat építene a köztük tá
tongó örvény felé!

Hát nem  Magyarországon hangzott el 
ama beszéd s a  szónokot sem hívják sem 
Bokányi Dezsőnek, sem Izráel Jakabnak. Sőt 
még Vázsonyi Vilmosnak sem. A szónok n ev e : 
Roosevelt, polgári foglalkozása pedig: köztár
sasági elnök. A világ második legnagyobb s 
leghatalm asabb államának, a roppant erejű 
északamerikai köztársaságnak feje szólt igy 
tegnap Pittsburgban, jól tudva, hogy ezzel a 
demokratikus gondolatból folyó szociális igaz
ság nevében izén hadat a plutokráciának. S 
bár teljesen átérezte szavainak rendkívüli, sőt

korszakos jelentőségét, mégis kimondta őket 
tétovázás nélkül, feltűnő nyomatékkai, sőt bi
zonyos ünnepiességgel. Mert viharosan kíván
kozott ki a lelkiösmeretéből az a nagy igaz
ság s a benne lakó fontos intelem. Aki het
ven millió ember élén áll s a történelem 
fóruma előtt felelősnek érzi magát egy máris ha
talmas, a jövőben pedig még nagyobbra termett 
nemzet egészséges fejlődéséért, annak meg 
kell látnia a fenyegető katasztrófák első tüne
teit s meglátván őket, rá kell m utatnia arra 
az ösvényre, amely a közelgő bajból kivezet. 
Sőt még ezzel sem szabad beérnie. Ha szal- 
válni akarja lelkiösmeretét, össze kell szednie 
minden erejét, hogy a gondjaira bízott nem
zetet osztályosává tegye meggyőződésének s 
az igaz útra terelje. Erre vállalkozott Roose
velt, mikor Pittsburgban kimondta a földi ja 
vak arányosabb eloszlásának elkerülhetetlen és 
sürgős szükségességét.

Egyéni szempontból sajnálom, hogy 
Roosevelt a washingtoni fehér házban lakik 
s nem  valamely budapesti napilap szerkesztő
ségében. Ha jobban a keze ügyében lenne a 
K&ZeZe/cnefe, most már ketten lennénk föld
osztók :_ Roosevelt ur és az én csekélysé
gem. Én magam azzal szolgáltam rá erre a 
díszes jelzőre, hogy egy cikkelyemben, mely 
a magyar paraszt földéhségéről szólt, azt ta
láltam mondani, hogy ezt a  mi hazai talajun
kat a  parasztosztály trágyázza évszázak óta, 
éltében verejtékével, holtában pedig rothadó 
tetemével. Nosza lett erre haddelhadd. Az 
agrár sajtó menten kinevezett földosztó nihi
listává, a  Várkonyi cinkosává s az isten 
tudja még micsodává. Pedig a konklú
zióm csak az volt, amit minap a du
nántúli kivándorlási kongresszus is kimon
dott, hogy nemzeti é3 szociális okokból 
egyaránt törekedni kell a  földbirtok arányo- 

| sabb eloszlására s arra, hogy a paraszt

osztály könnyebben juthasson hozzá egy-egy 
darabkájához annak a földnek, amely termő 
erejét az ő munkájának köszöni. Amit én 
akkor kimondtam, azt azóta Siófokon igaznak 
találta az említett kongresszus is, mely túl
nyomó többségében agráriusokból állott. De 
azért a földosztó és a Várkonyi cinkosa jel
zőjét nem  vették le rólam a feudálizmus 
szócsövei. Sőt időközben váratlan karriért 
csináltam ná lu k : megtettek ugyanis azóta 
uzsorások felbéreltjévé s a Kahán Izráelek 
bűntársává is. Ezek után csodálom, hogy 
rablógyilkossággal nem  vádoltatom szeretetre
méltó és lovagias ellenfeleimtől. No mindegy, 
hát most Roosevelt elnökkel egy csatasorba 
kerültem s elég jó  társaságban érzem maga
mat. Az osztó igazság e végzéséért pedig 
hódoló hálát mondok a  mennyei gondvise
lésnek.

Azt a thézist pedig, hogy óriás vagyo- 
noknak kevés kézben való felhalmozódása 
közveszélyt jelent, úgy vélem, nem is igen 
kell bizonyitani. A Roosevelt beszéde után 
még kevésbé, m int annak előtte. Mert ha 
Amerika belátja ezt az igazságot, akkor a  mi 
részünkről butaság volna előle elzárkóznunk. 
Amerika ugyanis a bevándorlás ellen védekezik, 
holott a mi nemzetünk nyavalyáinak egyik 
legnagyobbja a  kivándorlás. Ott csupán attól 
tartanak, hogy a beözönlő proletársereg nem 
találja meg a boldogulás feltételeit, ha a ter
melési eszközök legnagyobb része néhány 
milliárdos nagytőkés kezében monopóliummá 
válik. Bezzeg minálunk sokkal, de sokkal na
gyobb a baj. A mi bajunk az, hogy innét a 
munkáskezek kivonulnak Amerika felé jobb 
hazát s emberségesebb sorsot keresni. Tőlünk 
kimegy az ipari munkás, mert ami pri
mitív iparunk volna, az is nyomorultul pang 
s a bankok a rájuk bízott milliókat páncél- 

| szobáikba csukják, a  helyett, hogy azokat az

T A R _ C A
Sapphó levele.

Alkaios, Uram, lásd hogy bánnak vélom 1 
Kiknek szívébe meleget loheltemt 
Kiknek szerelmet, üdvöt énekoltom!

Mondják: gonosz lángokban ég a vérem;
Vad gerjedelmem ösztönöz a dalra 
S elkárhozik, ki gyönyörködve hallja.

Lásd, én eléjük mosolyogva léptem.
S ök csufondáros torzképet mutatnak.
S dalért cserébe; gáncsot, szitkot adnak.

Számukra nyílé virágokat téptem
S ők sárral, kövei hajigáinak engem —
De, hidd el Alkaios, megérdemeltem.

Bolond, ki szól a viharok szavával 
Satnya cserjékhez, melyek meghajolnak 
Minden erőtlen szellőfuvalomnak 1

Csalánt, bogáncsot nékik garmadával —
Akik a nektárt ajkukhoz emelve
Szólnak: Jó, jó, csak kissé gyöngébb lenno 1 —

• E rdős lien te .

H a te ze r év e lő t t . . .
—  A  budapesti Hapli e r e d e t i  tá rc á ja . =

I r t a :  Injka K ároly .

Ilatozer évvel ezolőtt 11.
Történelmet nem, csak mesét lehet ilyen 

mondattal kezdeni: hatezer év oly óriási idő, 
amelyet gondolatban alig vagyunk képesek vissza
felé kövotni. Tudomásunkra juthat-e valami, ami 
azokban az ősidőkben lejátszódott? S az esetleg 
ránk maradt töredékekből tudunk-e rekonstruálni, 
tudományaink keretébe illeszteni olyasmit, ami 
megvilágítja oly ősi idők törekvéseit, érzését, vi
lágfelfogását? Minő emberek igazgatták akkor a 
többinok sorsát? Mi maradt meg azoknak az 
időknek találmányaiból, amit még ma is — leg
alább rudimentumaiban — boleolvasztva látunk 
a műveltségűnkbe?

Tegnap még alig tudtunk körülményes po
zitívumokat ily ködbevesző régi korokból. Tegnap 
még azt hittük, hogy az „emberi művelődés ős
forrásait Egyiptomban keli korosnünk." Csodálat
tal néztünk a babiloni ásatások uj eredményeire, 
nmolyok minket magyarokat duplán érdekelnek: 
alig néhány éve, hogy ezek a kututások besoroz
tak a világtörténetbo és a műtörténetbe egy régi-uj 
népet, az ősi babiloni-kháldeus-asszir népegy- 
volog tanítómesterét: a szumir-akkád nyelvű né
pet. Erről igen jeles filológusok nagyobbrészt úgy 
vólokednok, hogy turáni nép vala, tohát bizonyos 
atyafiságos kötelék köti hozzánk. És bebizonyult, 
hogy ez a nép tanította mog az ős-semitákat 
Írni, mintázni, épitoni. Az összos babiloni sémi
ták századokon át szent, rituális nyelvüknek tar
tották ezt a turáni nyelvet, akárcsak mi most 
a latint.

Ezek a tognap eredményei. De messze túl
szárnyalta őket a ma.

Ha némi homályos fogalmunk lehet immár 
a szumir-akkád nép müvolődési karaktereiről 
mégis oly keveset tudunk róla s ez a kevés is 
úgy által van gyúrva sémita hatásokkal, hogy 
csak a fantázia bizonytalan tapogatózása adhat 
amaz ősi kultúráról némi képet. Időbeli megálla
pításokról persze szó som lehet. Pontos adatokkal 
sem szolgáltak az eddigi kutatások. Csupa köd, 
csupa találgatás és sejtolom.

Do ime, most lohull a lepel egy ősrégi civi
lizációról, egy népről, mely hatalmas és müveit 
volt a történelom pitymallatakor s amelyről nem 
csupán homályos, konjunktúrákra épített adataink 
vannak, hanem pozitívumaink is. Hatezer évre 
lát vissza immár a történetkereső szeme s olvas 
nemcsak töredékes feliratokat, hézagos csorépirá- 
sokat, hanem megösmorkedik egy nép hatezer év 
előtti polgári törvénykönyvével, kereskedelmi ok
mányaival, királyainak históriájával.

Csak most pattant ki mindez, bár kitűnő tudósok 
évek óta dolgoznak, hogy ezt az orodményt e.lérjék.

A dolog hisztorikuma a kővetkező: Öt év
vel ezelőtt a franca kormány egy Perzsiával kö
tött szorződés alapján mogbizta Morgan és Scboil 
tudósokat, bogy ássák ki Szásza város romjainak 
helyét. Szásza régosrégen fővárosa volt az elámi 
birodalomnak, amely a Porzsa-öböltől a Méd- 
hegyokig torjedt s nyugaton szomszédos volt az 
asszir-babiloni birodalommal, ö t  évig dolgozott 
ott a két tudós, rengeteg területet ástak fel, a 
sok leletet olküldték Párisba a Louvro kincsei 
közé s most földolgozzák kutatásaik eredményét.

Néhány lap részleteket közölt ezekről az 
eredményekről, amelyek a lognagyobb mértékben 
meglepők és érdekosok. Kivonatosan ide igtatunk
belőlo egyet-mást

Lapunk mai szám a húsz oldal.
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uj Iparágakat honosítanák meg, amelyekre az 
országnak égető szüksége van. És kimegy 
tőlünk bizony a főldraives-nép is, mivelhogy 
a sok kötött birtok felveri a  föld árát s a 
sok lézengő parasztkéz kinálkozása lenyomja 
a munkabéreket. (No ezért megint kikapok a 
feudális sajtótól, de elvégre a  kényelmetlen 
igazságokat is ki kell őszintén mondani.)

Ám földosztás azért még se legyen. 
Semmitől sem féltem ezt a mi hazánkat any- 
nyira, mint az agrár-szocializmus zivataraitól. 
De legyen jó  birtokpolitika. És legyen —  az 
ingó tőke terén is —  helyes, méltányos, okos, 
elerelátó szociálpolitika. Nagy vagyonok — 
amerikai értelemben —  nálunk nincsenek. 
Nem tudjuk igazán, busuljunk-e rajta, avagy 
örüljünk-e neki. De nem is az abszolút mér
ték dönt itt, hanem  a relatív. Azt kell nézni, 
hogy amije az országnak van, úgy osz- 
lik-e el, hogy fenn lehessen tartani a  szo
ciális sulyegyent. Ha van tultengés akár 
az ingó, akár az ingatlan nagytőke te
rén, az vérkeringési zavarokkal já r a társa
dalmi szervezetben és fekélyeket támaszt 
a nemzet testében. Ezek az aránytalanságok 
radikális eszközök nélkül —  igaz —  nem 
távolíthatók el. De okos rendszabályokkal, 
amelyeknek nem kell túllépniük a mértékle
tesség határait, igenis enyhithetők. Hogy is 
mondta Roosevelt tegnap? „Uj törvényho
zásra van szükségünk, mely nem  já r a 
radikális és forradalmi szellem utjain, hanem 
a józan ész utján, meg a tisztességén és mely 
el van szánva, hogy a való tényeket olya
nokul fogadja el, mint a milyenek. Mindenek
előtt pedig a törvények becsületes és bátor 
alkalmazására van szükségünk, mely nem 
kedvez a szegénynek, de a gazdagnak sem".

Ezt mondta Roosevelt. Beillik ez jó  m a
gyar szociálpolitikának is.

B E L F Ö L D
Interparlamentáris konferenoia. Az interparla

mentáris konferenoia az idén tudvalevőleg Sécsben 
lesz szeptember hő 10-én. A konferenciára szóló meg
hívókat Dcssewffy Arisztid képvisőházi titkár, az in
terparlamentáris konterencia magyar osztályának tit
kára, már a legközelebbi napokban szétküldi a ma
gyar képviselőkhöz, akik, hir szerint, ez idén a szo
kottnál is nagyobb számban vesznek részt a konfe
rencián. A konferencia magyar osztálya augusztus 
végén, vagy szeptember elején gróf Apponyi Albert

Elámról eddig édeskeveset tudtunk. ,,E nép 
faji, nyelvi hozzátartozóságának megállapításával 
ugyancsak rosszul állunk. Nyelvüket egy pár 
szuszai feliratból (Ismerjük. Egyes személynevek
ből tudjuk, hogy e nép rokona vala a szomszéd 
Méd-hegyek közt tanyázó törzseknok. De rokonsá
gát megállapítani lehetetlen, mig több nyelvem
lékre nem bukkanunk. A meglevő pár szó nem 
elég ahhoz, hogy összehasonlító nyolvészkedést 
Űzzünk velük." (Winkler.) Mégis moly nyelvcso
porthoz tartozhatik az elámi? „Az aliródihoz, 
amolyhez Kis-Azsia, Eszak-Sziria és Örményor
szágnak az indogermán nyelvet megolőző nyolvei 
tartoznak. Ennek a nyelvcsoportnak ma is élő 
hajtása a georgiai. Ugyan idő tartozik az urál-altáji 
nyelvcsoport, a finn, mugyar, a turk-nyelvek, a 
mongol." (Hőmmel.)

Az elámiak hozzátartozandóságáról körülbe
lül ennyit sikerült megállapítani. Régi babilóniai 
és asszír ékiratos táblák és kőfeliratok olárultak 
egyot-mást Elám történetéről. Ez a turáni nép 
hatalmas birodalmat formált, sokszor meghódította 
a nyugati sémitákat, egész sor királyt adott Ba
bilonnak. Később mégis áldozatul esett a nyugati 
szomszédoknak, azután n hatalmas médeknok, 
végre az arabok Szusza főváros utolsó romjait is 
eltüntették a föld színéről.

Morgan és Scheil nagyszabású felfedezései 
bőven bevilágítanak, e nép múltjába s meglepően 
éles képet fostenek mivolődéséről. Különösen 
Scheil domokos-rendi páteré az érdem, hogy a 
tömérdek Írott emlékből összeállíthatta amaz őskor 
képét. Az 6 kutatása hatezer év előtti időkbe 
nyúlik vissza. Megállapította, hogy a főváros 
legrégibb neve Parasza volt, hogy a birodalmat 
többtéle törzsű nép lakta, akik ancánoknak ne
vezték magukat. Schoil még 6000 évnél is régibb, 
napon szárított téglák ékiratait is kibotüzte, 
amolyok odavezetnek az írás erodotéhez. Árra 
következtet, hogy „az ékirást Szászában találták 
ki s hogy Szusza a babiloni művelődés anyja"

elnőklésével értekezletet tart, amelyen a bécsi konfe
rencián való részvétel módozatait megbeszélik.

A  s z á lk á t  m a n d á tu m . A  s z á lk á i  v á la sz tó k e r ü le t
szabadelvilpárti választói, akik Konkoly-Theye Sándort 
jelölték képviselőjelöltnek, tudvalevőleg üdvözlő táv
iratokat intéztek Szili Kálmán miniszterelnökhöz és 
báró l ’odmaniczky Frigyeshez, az országos szabadelvű 
pártkör elnökéhez. E táviratokra a következő vála
szok érkeztek:

A szálkái választókerület szabadelvű válasz
tóinak bizalmát és ragaszkodását őszinte, benső 
örömmel és mély hálával ío-adom.

Széli.
Nagy örömmel veszi tudomásul a szabadeivü- 

párt Konkoly-Teghe Sándornak, pártunk e régi, hü 
és kitűnő tagjának lelkesedéssel történt jelöiteté- 
sót. Ernyedetlen kitartás és önzetlen összetartás 
szerezze meg a szabadelvüpárt zászlajának az 
óhajtott fényes győzelmet.

Fodmaniczky pártelnök.

A a lo h y fa t v i  m a n d á tu m . A  Kúria a szegedi ki
rályi táblát bízta meg a vizsgálattal gróf Karácsonyi 
Jenő ziohylalvi képviselő választása dolgában. Közel 
kétezer tanút hallgattak már ki, amikor a kérelmezők 
meghatalmazottja elállt a bizonyítás folytatásától s 
bejelentette, hogy a mandátumot csak abszolút okok 
alapján kéri megsemmisíteni. A  Kúria az abszolút 
okok megjelölésére, esetleg az ügy érdemleges tárgya
lására szeptember 15-ét tűzte ki.

Tanügyi gyűlések.
B u d a p e s t ,  ju liu s  6 .

A tanitóképző-intézeti tanárok országos értekez
letének mai belejezésével véget érlek a tanügyi kon
gresszusok. Ma az Eötvös-alap országos bizottsága is 
gyülésezett s a vezetőség lemondott tisztségéről. A 
tanitők közönyössége adott okot e lemondásra, mely 
a bizottság nemes ügyének nagy ártalmára lehet. 
Kívánatos, hogy a tanítók ügyszeretete régi erejében 
nyíljon meg e téren is, hogy ne ves szen kárba az 
eddigi munka. A tanitóképző-intézeti tanárokat a köz
oktatásügyi miniszter ma fogadta s bölcsen jelölte 
meg hivatásuk irányát. A gyűlésekről s a miniszter 
előtt való tisztelgésről a következőkben adunk számot.

( A  t a n ít ó k  t a n ít ó i . )

A tanitóképző-intézeti tanárok ma folytatták s 
befejezték a Tudományos Akadémia üléstermében évi 
rendes közgyűlésüket dr. Kovács János elnöklete alatt. 
A  közgyűlés mai programmjának első pontja Sztanki 
Béla lótitkár évi jelentése volt.

A jelentés első sorban a tavaly Kolozszárott 
megtartóit közgyűlésről közöl visszaemlékezéseket. 
Itt-ott máris látszik azon közvetlen hatás, melyet 
az ifjúsági társasszellem ápolását célzó intézmé
nyek szervezése tárgyában hozott határozatok a ke
letkező önképző-körökre, segélvző-egyesületekre gya
korolnak. A választmány muukatervéről szólva, ki-

’ íme, egy másik turáni nép, amely a világ 
tanítómesterévé válik.

Az előttünk fekvő rövid kivonatból kivilág
lik, hogy az olámi birodalom Bök időn át hatal
mas és virágzó vala, sőt talán volt idő, amidőn 
Elám volt a világ legnagyobb hatalma.

Az ásatások egyik legérdekesebb lolete egy 
hatalmas kőtömb, amolyet Hammurabi király ké
szíttetett, s amely ezernél* több paragrafusba fog
lalva előadja a babilóniai tartományok magánjo
gát. Az ősrégi Corpus jurisból Scheil páter közölt 
is már mutatót. Í m e  néhány példa:

„Ha egy házban tűz üt ki, s valaki oltásra 
jővén megkívánja a tulajdonos valamely jószágát 
és ellopja az t: az az ember a tüzbo vettessék."

„Ha valaki tanú és szorződés nélkül rábízza 
valakire holmiját s ha o felett per támad, nem 
lehet a bírák elé vinni az ügyöt."

Azonkívül rengeteg sok kereskedelmi szor
ződés s más hasonló okirat találtatott Szusza régi 
helyén, egész könyv- és okmánytár, amelynek 
szakszerű földolgozása évekre terjedő munkát kí
ván. A talált faragott, zománcos, égetett műtár
gyak uj képet adnak a babiloniai-olámi művészet 
őskoráról.

Futólag ennyit irtunk ki a  jelentésből, 
amelyet bizonyára részletes nagy ismertetés fog 
követni.

Ha ezeket az eredményeket egybevetjük az 
eddig valószínüknek elfogadottakkal, akkor a 
turáni népok hatalmas világtörténcti szerepéről 
kapunk nem egészen megbízható, de mégis való
színű képet. Ez a geniális népcsalád, amelynek 
egy nagyon kései sarjadéka a Duna-Tisza közén 
ült meg, úgy látszik, sokkal nagyszerűbben folyt 
be a világ sorsára, mint eddig hittük. Roméljük, 
hogy o népek őstörténetéről Morgan és Sehoií 
kutatásai még igon becses adatokat vonnak elő 
Szásza töldalutti kincsesházából. Addig szabad ta
lán néhány kitűnő kutató olszórt adatai alapján 
ezt a képet elmosódó körvonalakba állítani.

emeli a jelentős, hogy pedagógiai és didaktikai 
kérdésekkel több ízben foglalkozott a választmány és 
maga elé tűzött munkatervezetét többé-kevésbé meg
valósította. Foglalkoztak a tautervreviziő kérdésével, 
mely az idő szerint a közoktatásügyi tanács előtt van 
és még több más oktatásügyi kérdésekkel. — A jelen 
ciklusban kiadott uj rendtartási szabá.yzat intézke
dései is fontos és érdekes tanáoskozási tárgyakat 
adtak a választmánynak. — György Aladár indítvá
nyára megindították a népoktatási törvények azon 
részének revízióját, moly a tanítóképzők szervezetét 
határozza meg. A tanitőképző-vizsgálatok reformja a 
jelen közgyűlés egyik programmpontját képezi, tízöl 
még a jolentés a hazai tanítóképzőknek a párisi vitág- 
kiállitáson történt bemutatásáról, a képző-tanárok első 
szünidei tanföl' amáról. — Az egyesületnek jelenleg 
14 tiszteletbeli. 1 alapitó és 867 rendes tagja van. — 
Az egyesület közlönye, a Magyar Tanítóképző, Nagy 
László szerkesztésében, immár XII. évfolyamába lépett.

líorvuy Ede pénztáros jelentése szerint a múlt 
évi bovétel 4533 korona 33 fillért tesz ki 4536 korona 
kiadással szemben. Az egyesület 206 koronányi alap
tőké,e 1693 óla esedékes kamataival együtt takarék- 
pénztárban vau elhelyezve. A jövő évi költségvetést
4585 korona bevételben és 4532 korona kiadásban 
állapította meg a közgyűlés.

A  jelentések tudomásul vétele és a felmentvény 
megadása után a választások következtek. Elnök lett 
újból dr. Kovács János; alelnökök: Dezső L a jo s , f fo -  
máromy Lajos és Fetrovácz Józsei; iőtitkár Sztanki 
Béla; titkár: Kémeth Sándor; pénztáros: llorvay Ede; 
szerkesztő: Kagy László; a választmányt 20 tag
gal egészítették ki. egyhangú választások utján. 
Az elnök a választások megejtése után köszönetét 
lejezte ki a maga és liszttársai nevében a bizalomért. 
Majd bejelentette, hogy a vallás- és közoktatásügyi 
minisztertől arról értesült, hogy a közgyűlés küldött
ségét a délelőtt folyamán óhajtja fogadni. A köz
gyűlést felfüggeszti és vezetése alatt bizottság ala
kul meg, mely a minisztert a közgyűlés nevében 
üdvözli.

Délelőtt 11 órakor fogadta Wlassics Gyula köz- 
oktatásügyi miniszter a tanítóképző tanárok közgyű
lésének küldöttségét. Dr. Kovács János elnök üdvözlő 
beszédében kitejezi háláját a miniszter iránt, melyet a 
nagyjelentőségű alkotások egész sorőzata növelt a 
tanárikar szivében mind nagyobbra.

A Rendtartási Szabályzat kiadása után — úgy
mond az elnök — elkészítette a miniszter az uj tan
tervét. E két alkotás az iskolák egész belső életét 
felöleli s annak biztos kereteket szab. Megenyhi- 
tette az anyagi gondok terhét és szervezte a 
tanítóképző-tanárok szünidei tanfolyamát, amely a 
legnagyobb sikerrel biztat. A munkakedvben a 
felekezeti alkalmazottakkal egymás mellett versen
genek s együttesen bizakodnak abban, hogy fe
lekezeti kartársaikat a versenyben no hátráltas
sák az övékénél súlyosabb anyagi gondok, a mi
niszter bölcscsége meg lógja találni a módját az ő 
terhük enyhítésének is. Bámulat arra, hogy a magyar 
tanítóképzés mezejét egy céltudatos és lelkes mun
kás-csapit igyekszik virágzóvá tenni, ennek a hálás 
csapatnak nevében élteti a minisztert, mint a magyar 
nemzeti kultúra vezérét.

A  miniszter válaszában lelkűkre kötötte a ta
nároknak, hogy a tanítójelöltek leikébe a hivalássze- 
retetet igyekezzenek plántálni. 11a észreveszik, hogy 
valakiben ez a hivatásszerüség hiányzik, inkább 
más pályára tereljék, mert hivatásszeretet nél-

Eddig is tudomásunk volt arról, hogy a 
harmadik babilóniai dinasztia nem volt somita, 
hanem „Elam-Médiából érkezett jövevény. A 
nép, amely e földekről botört Babilonba s 
néhány száz óven át királyokat ad Babilonnak, 
Kassunak nevezi m agát Még nagyon kései 
időkben, Szanherib alatt is nyomára akadunk 
Zagroszban. Ezzel a babiloni törzsekhez uj nép
faj keveredett 30 királyt adott Babilonnak 576 
év alatt. Erről a népről íöltohotő, hogy kései 
tagjai annak a népcsoportnak, amolyhez az elá
miak is tartoztak. Semmi som szól ollene, hogy 
nyelvük rokon az elámival, do ennek bizonyítása 
a kellő anyag hijján ma még lehetetlen. — A 
Kassu (Kasszita) szomélynév rögtön megkülön
böztethető a babilonitól, az elámi nevek azonban 
kasszita jellegűek, ami o két nép rokonságára 
mutat." (Winkler). Hőmmel pedig, a somita nyel
vek kitűnő kutatója elfogadja, hogy az ó-egyip- 
tomi nyelv eredetileg babiloni népdialektus volt, 
számos szumir, tehát turáni szóval kevervo, a 
Felső-Egyiptommal határos szomali és galla tör
zsek nyelvo pedig sémi és olámi nyolvek keveréke.

Ezzel a turáni nyelv és faj bofolyási köre 
kibővül s elnyúlik Egyiptomon át Afrika belse
jéig. Három osatornán árad széjjel a turáni be
folyás: az elámi, a szumeri és a kasszita-babi- 
loni révén.

Ha az idézott filológusoknak ez állításai 
igazaknak bizonyulnak — s van remény rá,hogy 
Morgan és Scheil kutatásai igazolják ezt — úgy 
a turáni nyelvcsalád egész más törtónoti keretet 
kap, mint amilyent eddig adott noki a történet. 
Talán pozitívummá lesz, amit egy évtized óta 
gyanítanak, hogy a logrégibb müvoltség hordozói, 
sőt feltalálói turániak valónak, akik genialitásuk- 
kal világot gyújtottak az emberiségnek, amidőn 
még alig pitymallott a-történelem.

Mi, ennek az ős népnek kései unokái, várva- 
várjuk a további kutatásokat.
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kül tanító egyáltalán nem boldogulhat. Szivükre 
kötötte azt is, hogy igyekezzenek a tanítót a 
legnagyobb morális erővel is íelfegyverezni és ne 
elégedjenek meg csupán az ismeretek mélyíté
sével. A magyar tanítóknak különösen a magyar 
nemzeti kultúra terén is oly lontos missziójuk van, 
hogy ebben a tekintetben is erősen felvértezve kell 
lenniök. Kívánatosnak mondja a tanítóképzés színvo
nalának emelését és a tanitóképesitö vizsgálatok szi
gorítását. Ebben a tekintetben Örömmel konstatálta 
az ifjabb magyar tanitónemzedék nagy előhaladását. 
Végül legnagyobb elismeréssel nyilatkozott a tanitó- 
képzÖ-tanárok működéséről.

Az elnök a tisztelgés után az ülést újból meg
nyitván, beszámolt a fogadtatásról, mit a közgyűlés 
örömmel vett tudomásul. Majd lethivta Moha József 
előadót, hogy ismertesse a választmány javaslatát a 
tanitókópesitő-vizsgálatok tagozódása tárgyában. Elő
adó ismerteti a választmány tárgyalásait és beterjeszti 
a határozatot, mely a következő: A tanitóképesitő- 
vizsgálat két egymást kiegészítő külön vizsgálatból 
álljon éspedig a tanitóképesitö alapvizsgálatból,amely 
szoros viszonyban van a képzőintézetben végzett 
tanulmányokkal s főleg az általános műveltség tár
gyait öleli lel és a tanitóképesitö szakvizsgálatból, 
mely a szoros értelemben vett tanítói szakműveltség, 
tanítói és nevelői készség kipubatolására szolgál. 
Mind az alapvizsgálat mind a szakvizsgálat nyelve 
az egész országban magyar. A szakvizsgálat si
keres kiállása után a tanító próbaóvre utasittatik. 
Eisónek maga az előadó ajánlotta, hogy a gyakorlati 
évre vonatkozó javaslatot mellőzzék.

A javaslathoz hozzászóltak: Sebestyén Gyula, 
Dreisziger Ferenc, Kapy Gyula (Sopron) Qunvemtz 
Vilmos (Esztergom), Láng Mihály (Léva)' Weszely 
Ödön (Budapest), Csepreghy Endre (Czegléd), Tomcsán t̂ 
László (Mátyásföld), Miklós Gergely (Budapest), lanfi 
Iván (M.-Sziget) és Somogyi Géza (Zsió). A lölszólalá- 
sok után a közgyü'és határozatilag azt mondotta ki, 
hogv a tanitóképzóvizsgálatok kérdésének megoldását 
égetően szükségesnek tart a és minthogy a jelen álla
potok tovább már lenn nem tarthatók, sürgős íelter- 
jesztós intéztessék a közoktatásügyi miniszterhez e 
kérdésnek a jelenlegi törvény keretében is elérhető 
reiormja ügyében. A megoldás módozataira nézve 
pedig a közgyűlés, úgy a választmány idevonatkozó 
határozati javaslatainak, mint a közgyűlésen történt s 
a választmány javaslataitól lényegesen eltérő felszóla
lások íe terjesztését határozta el. •

Az idő előrehaladott volta miatt az összes be
terjesztett indítványokat rész'etes lárgvalás nélkül a 
választmányhoz tették át. Miután Pethes János javas
latára a tisztviselőknek a közgyűlés elismerését íe- 
jezte ki, a gyűlés véget ért.

(Az Eötvös-alap.)
/  Az Eötvös-alap országos bizottsága ma délelőtt 
a íelsőerdősori iskolában rendkívüli közgyűlést tar
tott. amelyen dr. Ujváry Béla ügyvivő alelnök beje
lentette, hogy Péterfy Sándor elnök, Lakits Vendel 
alelnök, Kurtz Sándor ellenőr, valamint ő maga is az 
Eötvös-alap vezetőségétől visszalépnek s kéri a rendkívüli 
közgyűlést, vegye tudomásul a lemondásokat annál is 
inkább, mert alapjuk szilárd elhatározás és mert ahhoz 
mindannyian visszavonhatatlanul ragaszkodnak.

E tömeges lemondásnak egyik súlyos követ
kezése az, hogy az augusztus 20-ikára tervezett ren
des közgyűlés immár vezetőség és elnök nélkül 
marad s a mai rendkívüli közgyűlésnek egyedüli 
tárgya az volt éppen, hogy az augusztusi rendes 
közgyűlésre legalább ideiglenes elnökről gondos
kodjék. Újvári Béla, aki a lemondottak közül egye
dül jelent meg a mai ülésen s annak vezetésére is 
vállalkozott, azt indítványozta hogy a mai rendkívüli 
közgyűlés szemeljen ki valakit a tanügy ve/.etőlérüai 
közül, aki mint ad hoc-elnök, az augusztusi köz
gyűlést vezesse.

A közgvülés számos felszólalás után arra az 
álláspontra helyezkedett, hogy a lemondásokat tu
domásul nem veszi, mert ebhez csak a rendes köz
gyűlésnek van joga, amely a ielmentvónyek iránt is 
intézkedik. Tekintettel azonban arra a sajnálatos kö
rű, ményre, hogy a felmondások visszavonhatatlanok- 
nak jeleztettek, kéri a közgyűlés Újvárit hogy eg- 
aiább még az augusztusi közgyűlésen vállalkozzék az 
elnöki tisztség betöltésére. Ezt az indítványt újabb 
hosszas vitatkozás követte, me ynek eredménye az 
volt, hogy a közgyűlés idejét augusztus lŐ-ikára tet
ték s ezzel egvuttal elejét vették a fejetlenségnek is, 
amennyiben Uivári Bé a kijelentette, hogy abban az 
esetben, ha a közgyűlést 18-ikán tartják meg, annak 
vezotésére még vállalkozik.

A lemondások oka, mert a tanítóság nem érdek
lődik eléggé az alap jótékony intézményei iránt. A lemon
dást az egyesület hosszabb és hasztalan marasztalás 
után, elíogadta, megbízta Kozma László debreozeni 
igazgatót az egyesülőt ideiglenes elnökségével és 
iölkérte Újvári Bélát hogy a vakációban vezesse az 
egyesület ügyeit.

Tudomásul vette még a gyűlés, hogy a belügy
miniszter nem hagyta jóvá azt a telekajándékozási, 
amit Kolozsvár városa tett a Tanítók Háza javára. A 
kultuszminiszter újabb átiratára azonban valószínű, 
hogy a telket örök használatra mégis megkapják.

Végül a tanítók biztosításáról tettek jelentést.

Uj  Idők. H erczeg  F eren c lapja valóságos album-füzettel indult meg az uj negyedben. Közleményeinek a gaz
dagsága, képeinek a szépsége révén a legnagyobb külföldi képes lapokkal kiállja a versenyt. Januárban 
pompás, nagyméretű, keretbe való két szines képet ad teljesen díjtalanul előfizetőinek. A magyar háznak 
magyar művészi dísze lesz ez a gyönyörű reprodukció. Az Uj Idők előfizetési ára negyedévre 4  korona. 

Előfizethetni postautalványon a kiadóhivatalnál Budapesten, Andrássy-ut 10. —  Mutatványszámot kérésre szívesen kü ldünk./

Egy biztosító-szövetkezet egyessóget kötött az Eötvös- 
alappal a tanítók olosóbb biztosítására. A biztosítás 
dijából két százalék engedményt kapnak egyesületeik 
javára. Az e célra felállítandó tanítói irodát a minisz
ter már engedolmezte és vezetésével Meszlény Zoltán 
sogédtunfelügyelőt megbízta.

K Ü L F Ö L D
A  hárm aaszöveteég m egújítása. A hár

masszövetség megújításáról, mint megtörtént tény
ről, több európai parlamentben volt már szó. 
Berlinből most azt jelentik, hogy a szövetséget 
12 évre újították meg. Ami a kereskedelmi szer
ződéseket illeti, azokat hosszabb időre, valószinü- 
log 20 évre fogják megkötni. Hir szerint a szövet
séges kormányok £ya/cot hosszú lejáratú keres
kedelmi szerződések elfogadására akarják rábírni.

E dvárd k irá ly  g y ó g y u lá sa . A beteg an
gol király, kinek állapota a koronázásra kitűzött 
napon az operáció után olyan válságos volt, már 
a biztosnak látszó gyógyulás utján van. A ma 
délelőtt kiadott orvosi jelentés igy hangzik:

A királynak megint kitűnő éjszakája volt; 
jókedvű és sokkal erősebbnek érzi magát. Öröm
mel jelentjük, hogy a király nézetünk szerint 
most már túl van a veszedelmen. Az esti jelenté
sek kiadása tehát elmarad. 2 reves, Laking, Barlow. 

Ma volt az indiai fejedelmek fogadása az 
indiai hivatalban. A palota óriási udvarát nagy 
költséggel pálmákkal és növényekkel díszítették 
és villamos fény nyel világították. Az összes in
diai tisztek elvonultak a walesi herceg előtt és 
hűségük jeléül odauyujtották neki kardjok mar
kolatát. A herceg a hódolat elfogadása jeléül 
megérintette minden egyes tiszt kardjának a
markolatát.

Ma este London különböző pontjain egy 
félmillió szegényt megvendégeltek. A walesi her
ceg és neje meglátogatták Fulhamban a Bishops- 
parkot, ahol 14,000 szegényt vendégeltek meg. A 
hercegi pár áthajtatott a  parkon, kifejezte sajnál
kozását, hogy a király nem jelenhetett meg sze
mélyesen és azután meglátogatta az Éastendben 
a király által adott ünnepi lakomát is. A királyi 
család más tagjai megjelentek a város ama pont
jain, ahol a walesi hercegi pár nem v o lt Maga 
a király a Jordmayorhoz intézett levélben vidám 
ünneplést kívánt a  szegényeknek.

A szerb királyi pár Oroszországban. Sándor
király és Draga királyné mégis csak eljutnak valahára 
a cár szent színe elé ha ugyan igaz, amit ma Bel- 
grádból magánúton táviratoznak, hogy tudniillik 
Carikov belgrádi orosz diplomáciai ügyvivő Lamsdorff 
külügyminiszter megbízásából kijelentette Sándor 
királynak, hogy a szerb királyi párt őszre bizonyosan 
elvárják Lwádiábn.

A stájer tartom ánygyülés a  k iegyezésrő l.
Grócbói táviratozzak, hogy a stájer tartománygyülés 
mai ülésén Mofímann von Wcllenhof megokolta Ausztria 
érdekeinek megóvása tárgyában beadott indítványát 
Kívánta, hogy a tartománygyülés lehetőleg egyhan
gúlag állást foglaljon a jobb, kedvezőbb és igazságo
sabb kiegyezés mellett; hangsúlyozta, hogy a mai 
kormány tudja, hogy az osztrák parlament nem fogja 
elfogadni a mostani kiegyezést. Az iparoskörök is meg
barátkoznak már a vámközösség megszüntetésével. Kérte 
Hoflmann hogy indítványát egyhangúlag fogadják el, 
hogy a határozat Stájerország tüntetése legyen Koer- 
ber mellett a kiegyezés ügyében. Az indítványt egy
hangúlag, vita nélkül a közgazdasági bizottsághoz 
utasították.

Roosevelt tervei. Roosevelt elnök az észak- 
amerikai Unió egyes államaiban megkezdett kortes- 
körután ma Pittsburgh érkezett, ahol mindjárt 
programmbeszédet is tartott. Először is a Ásfcai kér
désről nyilatkozott Kubának — úgymond — a nem
zetközi politika terén az Egyesült-Államokkal szemben 
különleges helyet ke 1 elloglalnia, nemzetközi dolgok
ban annak az általános politikai rendszernek egy 
részét kell alkotnia, amelynek feje az Egyesült- 
Államok. Ezzel a felfogással Kuba is egyetért, amiért 
viszont az Egyesült-Államok kötelesek Kubának olyan 
gazdasági hasznot nyújtani, amilyenben más nemzete
ket nem részesítenek.

Az elnök azután arról beszélt, milyen nehéz 
megoldani azokat a problémákat amelyeket nagy 
vagyonnak egyes személyek vagy testületek kezében való 
fölhalmozódása okoz, amely vagyon helyesen fölhasz

nálva. óriási hasznot hozhat az országnak, de helyt©* 
lenül fölhasználva, komoly veszedelmet rejt magában; 
Azután igy folytatta beszédét: Uj törvényekre van 
szükségünk, amelyek nem radikális és nem forradalmi 
szellemben vannak szerkesztve, bánom a józan em
beri ész, a becsületesség és amaz erős elhatározás 
szellemében, hogy a dolgokat úgy veszszük, ahogy 
vannak. Különösen szükség van községig állami és 
nemzeti törvények hozatalára. Mindenekelőtt azonban 
szükségünk van a törvények becsületes és félelem 
nélkül való alkalmazására, amely a személyre való 
tekintet nélkül nem kedvez sem a gazdagnak, sem a 
szegénynek.

Salisbury lem ondása. Londonból a Times
utján az a hir érkezik, hogy Lord Salisbury kor
mányelnök legközelebb le fog mondani. Salisbury 
marquis már hosszabb idő óta betegeskedik s ez 
volt az oka, hogy kabinetjének rekonstruálása
kor lemondott a külügyi tárca vezetéséről, melyet 
azóta Lansdowne külügyminiszter sikerrel vezet. 
Most úgy látszik, a kabinetvozérségtől is vissza
lép a márki s talán a politikai küzdőtérről is 
visszavonul. A Times hozzáteszi, hogy Mae Do- 
naldot, aki tizennégy évig volt Salisbury magán
titkára, már kinevezték a közmunkaügyi hivatal 
fejévé. A Westminster Gazette értesülése szerint 
Salisbury távozása eseten Balfour Arthur, az 
alsóház vezére kerülne a kormány élére, mig 
Chamberlain megtartaná a gyarmatügyi tárcát. 
Hogy a jelenlegi kormány még meddig marad meg 
hivatalában, azt még nem lehet tudni.

A forrongó Oroszország. A cár nem juthat 
hozzá, hogy népének őszinte véleményét hallja a bi
rodalomban uralkodó helyzetről; tanácsadói, minisz
terei áttörhet ellen érc falat állítanak a cár és népe 
közé. Ezalatt pedig a zavargások a birodalom külön
féle részében meg-megujulnak. A legutóbbi pótervári 
jelentések szerint .Boszíovban, a Don vize mellett, a 
jekaterinoszlávi kormányzóságban az utóbbi napok
ban komoly zavargások törtek ki. Számos munkás 
nyomult be több gyárba, ahol a gépeket elpusz
tították és amit tudtak, elraboltak. Ugyanakkor a 
környékbeli parasztok kifosztották a földbirtokosok 
és bérlők házait. Katonaságnak kellett közbelépni 
a rend helyreállítására. A katonák a tömeg közé 
lőttek és nagyszámú csendháborítót öltek és sebesi- 
tultek meg. A parasztokat és munkásokat ielbujtogat- 
ták és a zavargások alkalmával idegen emberek ve
zették ókét, akik bizarr egyenruhákat és hamis rend
jeleket viseltek és a oár megbízottjainak adták ki ma
gukat. Elhitették a tömeggel, hogy a gépeket csak 
azért találták fel, hogy a munkásokat tönkretegyék, 
ami a jóságos uralkodónak is nagy bánatot okoz. 
Dél-Oroszors ág nagy részben, nevezetesen Khdrkov, 
Pultava, Kiev, Voronesz, Zaratov, Kherzon, és jekateri- 
noszláv kormányzóságban, úgyszintén az északi Kau
kázusban veszélyes forrongás észlelhető a köznépnél.

Olasz-angol közeledés. Sokféle afrikai és közép
tengeri érdek rég kívánatossá tette Olaszországra nézve 
Anglia barátságának a megnyerését. A szerenosét- 
len abessziniai háború utóbajaiból is csak úgy bírt 
Olaszország kibonyolodni, hogy Anglia . baráti kézzel* 
vette át a Meneliktől leginkább fenyegetett erődök 
egy részét. Most pedig a tripoliszi kérdés van napi
renden. Nem csoda, ha — mint egy olasz félhivatalos 
lap Írja — Olaszország most azon van, hogy szoro
sabbá fűzze Angliával való barátságát. Anglia tett is 
már egyetmást, ami az nj közeledésnek legalább 
látszatával bir. így Olaszországra való tekintetből 
az angol kormány visszavonta Malta szigetén az olasz 
nyelv ellen kiadott rendeletéit és az angol hajóraj 
látogatása Palermoban mutatja, hogy Róma és Lon
don között politikai barátság keletkezett De ez a ba
rátság nem lehet a maximuma az angol és olasz 
óhajoknak. Olaszország érdekei a Földközi-tengeren 
vannak s ezért barátai vagy ellenségei ott parallel 
érdekeket követhetnek. Ezért kereste a legnagyobb 
löldkőzi hatalom, Franoiaország barátságát Ez utalja 
most Olaszországot arra, hogy Angliával a régi szövet
séget megújítsa. Az olasz kormány az angol kor
mánynyal nemrégiben tárgyalásokat indított angol-olasz 
egyezményre nézve, mely felölelné a két hatalmat ér
deklő összes politikai kérdéseket Az aostai herceg és 
Mirabello tengernagy nemcsak mint képviselők jelen
tek meg VII. Edvárd előtt Külön politikai és diplo
máciai megbízásuk van. Az aostai haroeg Viktor 
Ernámul királynak sajátkezű levelét kézbesítette 
VIL Edvárdnsk és talán nem sokáig kelt várni, már 
látni fogjuk ennek a politikának gyümölcseit
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HÍREK
A búr asszonyok.

Több b ú r asszony Johannes
burg  környékén  ism ét férjhez m ent, 
m ielő tt h íré t vették  volna férjeik 
halálénak .

Míg dúlt a harc, halálra szólt a fegyver 
S megannyi férfi hősi sírba hullt 
S míg hajnal nélkül virradott a reggol 
S az éjszakáknak éjszakája dúlt,
Fejük körül legendák glóriáját 
Aranyba fonta hősi harci d a l:
Vitézi férjük szívrepesvo várják,
„Csak jönne már a férj s a diadal 1“

Es mint megannyi Penelope vártak 
Búr asszonyok a csendes ház körül,
A győzelemnek hírei ha szálltak,
Búr asszonyoknak szive úgy örül;
Majd visszatér a háznak hősi őre 
És újból együtt ül a hű család,
Kit most a harci hév ragad előre,
Majd ogykor hallják csendes lágy, szavát.

S búr asszonyoknak hűséges szivébe’
Oly bízva bízott annyi hős vitéz,
Száz-száz sebet ad érte hisz cserébe, 
Hazáért, asszonyért im halni kész. —
S ha visszatér majd csendes otthonába, 
Reá az asszony forró csókja vár,
Nem küzdött, harcolt akkor sem hiába, 
Szegény hazája hogyha sírba száll.

Elhangzott már az ágyuk dörrenése 
Ezer sebével visszatér a hős,
Szegény hazája bár a sírba vésze,
Hű asszonyáért élni még erős.
Szemében még a gyásznak sűrű csoppje, 
De szivében már éled a vigasz,
Szerelmes asszonyát miként meglepje,
Ki hozzá oly hűséges, oly igaz.

Ne menj vitéz, hiába vonz a vágyad,
0  jobban öl a harc után e csend, 
Elvesztetted hős katona hazádat 
S a feleséged régen férjho' ment.

bm.

M ag yar zászló Am erikában.

Pestvármegye házának mohos falai kö
zött szép nemzeti ünnep lesz holnap. Felavat
ják azt a zászlót, amelyet a magyar társa
dalom küld a magyar nemzet messze elsza
kadt fiainak. Akiknek vándorbotot adott a 
kezébe a nyomorúság, akik az Újvilágba men
tek uj kenyérért, nem uj hazáért, mert a 
magyar embernek csak egy hazája van — 
azoknak küldik az itthon maradottak azt 
a zászlót, hogy külső jelo legyen magyarsá
guknak, hogy látható szimbólum legyen, 
amely összekapcsolja velünk távollevő vé
reinket.

Magyarul érző szív sugallatából támadt 
ez a lobogó. A lelkesedés sugallotta, nem 
politikai számítás. Es mégis úgy érezzük, 
hogy ez a spontán tüntetés szolgálatot tesz a 
politikának is. A politikának, amely csak 
újabban kezd igazán törődni az amerikai ma
gyarokkal; amoly azon van, hogy jóvátegyo 
sok évtized bűnös mulasztását és igyekszik 
megtartani sok ezer veszendőbe ment lelket 
a magyar nemzetnek.

Az amerikai magyarság szerteszórtan él 
Amerika különböző államaiban. Azt sem 
igen tudjuk pontosan, hányán lehotnek; azt 
még annyira som, hogy hányadán vannak 
a magyarságukkal. Csak azt tudjuk, hogy 
nagyon sokan mennek ki, nagyon kevesen 
jönnok vissza és akik ott maradnak, azok 
nőm mind maradnak magyarok. Kísértések 
veszik őket körül és innen hazulról sommi

sem történt eddig, ami megóvja őket a kísér
tésektől. Aki átkelt az Óceánon, arra többó 
nem számíthatott Magyarország és ő som 
számíthatott többé Magyarországra. Itthon 
sopánkodtunk, beszéltünk és irtunk a ki
vándorlásról, a nélkül, hogy egyetlen ki
vándorlót is el tudtunk volna téríteni a 
szándékától. Arra pedig éppen nem volt 
gondunk, hogy, ha már kivándorlásnak 
sajnos lenni leéli, ennek mennél kisebb kárát 
vallja a magyar nemzet.

Csak legújabban indított meg erre nézve 
a kormány egy nemes és bölcs akciót. En
nek az a célja, hogy állandó kapocs legyen 
az Amerikába elszakadt magyarok s a ma
gyar állam között; hogy akik ott künn 
vannak, túl a tengeren, érezzék, hogy 
az ő magyar hazájuk reájuk is szeretettel 
gondol, hogy ez a haza, amelyet keserű szív
vel hagytak el, nem mostoha, csak szegény.

Ennek az akciónak lesz hasznára az a 
magyar zászló, amelyet holnap felavatnak s 
amelyet megilletődött lélekkel küldünk út
jára. Vigye meg a hírét a mi szere telünknek, 
hirdesse a testvéri közösséget, amely összefűz 
mindnyájunkat, akik magyarok vagyupk. És 
buzdítsa amerikai testvéreinket hűségre a 
magyar haza iránt, amely fájdalommal látta 
távozásukat és szeretettől várja őket vissza. . .

Budapest, julius 5.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Junius 30-án uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, xnéltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küld'nessük tovább.

— Lapunk legközeleb b i szám a hétfőn  dél
e lő tt je len ik  m eg.

— A király a hadgyakorlatokon. Mint a Nt 
W. T. jelenti, ő íelsége szeptember 11-én csütörtökön 
Becsből Hohenau városán át a hadgyakorlatokra Ma
gyarországba, Mária-Sas várra érkezik. 0  íelsége a 
családi uradalom tulajdonát képező régi kastélyban 
fog lakni, mig a hadgyakorlatokra leérkező főherce
gek. a iőhadvezetők és a külföldi attasék az egykori 
cukorgyár átalakított épületeiben és nehány magán
házban nyernek elszállásolást. A kastélyt, amelyben 
ő Íelsége lőhadiszáltása lesz, már most tatarozzák és 
hogy lakályosabbá tegyék, a bútorokat és egyéb be
rendezési tárgyakat a bécsi Hoíburgból szállítják 
oda. A király szeptember 17-ig marad M ária-Sas váron, 
amikor is visszautazik Bécsbe.

— UJ mágnások. A hivatalos lap mai száma 
jelenti, hogy a király kiscsoltói Ragályi Ferencnek a 
magyar bárói méltóságot adományozta s megengedte 
neki, hogy előnevét, családnevét és címerét a lérfiágon 
kihalt balassagyarmati és kékkői Balassa bárói család 
előneveivel, családnevével és címerével egyesítve vi
selhesse. Az uj, kis-csoltói, balassa-gvarmati és kékkői 
Ragályi-Balassa Ferenc báró a Ragályi család gömör- 
megyei ágából származik; fia Ragályi Gyula volt 
képviselőnek és sógora Dókus Ernőnek. Az uj báró 
felesége született Balassa bárónő; a Balassa bárói 
család fiága 1900-ban halt ki Sándor báróval.

Ma közli a hivatalos lap turonyi Biedermann 
Rudolf szeutegáti íöldbirtokosnak bárói rangra való 
emelését i s ; Biedermann törvényes utódainak is meg
adta a király a bárói méltóságot.

A harmadik királyi kézirat arról szól, hogy a 
felség jóváhagyja a gróf Benyovszky Sándor ország
gyűlési képviselő által Benyovszky Lajossal, mint kis
korú Benyovszky Móric és Rezső atyjával és törvényes 
képviselővel a nevezett kiskorúak örökbelogadása 
iránt 18;6-ban kötött szerződésnek az örökbelogadás 
tányéré vonatkozó részét s gróf Benyovszky Sándor 
grófi rangját és óimét örökbefogadott fiaira, Bonyovszky 
Móricra és Rezsőre átruházza.

A besnyői és urbanói gróf és nemes Benyovszky 
család grófi ága Benyovszky Zsigmondtól, nemesi 
ága Benyovszky György pozsonyi alispántól szárma
zik. A most adopció révén grófi rangra emelt Be
nyovszky Móric és Rudolf grófok különben közeli 
rokonságban vannak a grófi ággal, mert női ágon 
Benyovszky Mórictól, a híres utazótól származnak. A

fiatal grólok és gyámapjuk gróf Benyovszky Sándor 
örökbelogadási szerződését az igazságügyminiszter 
már 1887-ben helybenhagyta, de a grófi rang átruhá
zását csak az örökbefogadott grólok nagykorusitása 
után lehetett efl’ektuálai.

— A  király nyaralása. GmundenbGl táviratoz
zak, hogy a király ma Ferenc Szalvátor főherceggel 
és Mária Valéria főhercegnővel 1 óra 16 perckor a dán 
király és a cumberlandi hercegi pár látogatására oda 
érkezett ős 3 óra 26 perckor ismét visszatért Isohlbe. 
A várost ünnepélyesen feldíszítették. A lakosság és 
a fürdőző közönség lelkesült ovációkban részesítette 
a királyt

— Ja n k a  Bírja. Két év előtt három oláh 
diák megkoszorúzta Janku sírját a cehei. A 
megindított bűnvádi eljárás az ifjak fölmen- 
tésévol végződött, csak egyet Ítéltek el közü
lük temetőben. Tegnapelőtt ugyanorofc az ifjak 
ismét megjelentek a cehei temetőben, s új
ból koszorút tettek Janku sírjára, hogy — 
amint a velüktartó Hosszú Forenc ügyvéd han
goztatta — az „igazság diadalmaskodjék/ A ko
szorú most is ott díszeleg a hazaáruló sírján és 
ha hinni lehet egy mai estilap közlésének, a köz- 
igazgatási hatóságok nem távolitják el, a tünte
tők ellen sem indítottak eljárást. Várjuk ennek a 
hírnek a cáfolatát, mert ekkora gyávaságot, vagy 
ekkora lusta indolenciát nem akarunk föltenni 
semmiféle magyar hatóságról.

— M agyar fiú k itü n tetése  Béosben. Mint tudó
sítónk jelenti, a bécsi képzőművészeti akadémia ta
nári kollégiuma az egyik állami jutalommal a magyar 
születésű Zelenka Jőzselet tüntette ki. A fiatal művész 
a lelső-magyarországi Jablonic községben született.

— A b écsi E rzséb et em lék. A N. W, T. jelenti, 
hogy az Erzsébet emléket nem a Stadtparkban, hanem 
a logadalmi templom előtti téren fogják felállítani.

— Szatm ári Mér ünneplése. Szatmári Mór or
szággyűlési képviselő tiszteletére ujságiró-kartársai 
julius hó 7-én, héttőn déli 1 órakor lakomát rendez
nek a Gerbeaud-léle városligeti pavillon helyiségében. 
Egy teríték ára 6 korona. A lakomára szóló rész
vételi jegyek a Budapesti Újságírók Egyesületében 
válthatók.

— D iplom atikai k iá llítás. Az Országos Levél
tárban május havában nyílt meg a diplomatikai kiál
lítás, melyben ritka becsű régi okmányok, nemesi le
velek, csaiadi okiratok s egyéb nevezetességek látha
tók. A levéltár a nyár folyamán is nyitva van a tudós 
világ használatára, mig az oklevél-kiállítást a nagy- 
közönség minden csütörtökön déli 11—1 óra közt 
tekintheti meg.

— K ossuth  L ajos századik  szü letésnapja. Sá-
toralja Ujhelyről táviratozzák: A város kópvise’.ő-tes- 
tületo a mai közgyűlésén elhatározta, hogy Kossuth 
Lajos születésének századik évfordulóját megünnep- 
lik. Egy 32 tagú rendezőbizottságot küldöttek ki. A 
programúiban Kossuth itteni lakóházának emléktáblá
val való megjelölését is felvették.

— K itohener Londonban. Az angol király be
teg, a londoni koronázó ünnepségeket elhalasztották, 
de azért London népének nemsokára lesz része ün
nepi pompában. A jövő hét végén érkezik az angol 
fővárosba lord Kitchener, akit az afrikai háború be
fejezése után kellő diszszol akarnak fogadni az ango
lok. Az ünnepség egyes részleteit még nem állapí
tották meg, de valószínűleg bemutatják a programmot 
a királynak is, aki nagyon érdeklődik iránta. A 
lőbb részletek mégis meglehetősen ismeretesek. 
Lord Kitchenert a kiszállásnál Southamptonban a 
kormány több kiváló képviselője logadja, az ün
nepi fogadás azonban a fővárosban lesz. Lord 
Kitchener Baddingtonig utazik. Ott a walesi herceg 10- 
gadja és pedig valószinüleg a oonnaughti herceg tár
saságában. Jelen lesz azonkívül Roberts lord is a ve
zérkarral és valószinüleg a kabinet tagjai is. A 
pályaudvaron diszórséget állítanak föl, azonkívül ka
tonai kordont. Az üdvözlés után a fővezért ünnepi 
menet kiséri a hadügyminisztériumba. A menetben 
résztvesznek azok a gyarmati csapatok, ameljek Dól- 
Afrikában tettek szolgálatot, a háborúból visszatért 
rezervisták, valamint indiai csapatok is. A hadügy
minisztériumban reggeli lesz, ameljeu rendkívül elő
kelő társaság vesz részt. A nyilvános fogadást rengeteg 
deputáció tisztelgése egészíti ki. tíouthampton város 
tanácsa a minap rendkívüli ülésben elhatározta, hogy 
Kitchener lordot díszpolgárává választja és pompa? 
díszoklevelet nyújt át neki.

— F e lfü g g e sz té s  é s  fegyelm i. Duna-Adonyb61 
táviratozzák, hogy Halassi Szilárd járásbirót több ren
detlenség miatt lolíüggesztotték és az aljárásbiró ellen 
legyelmit indítottak.

FÉN Y K ÉPÉSZETI MŰKEDVELŐKNEK
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— J u les  V erne a  reg én y  jövőjéről. Mint 
a megvénült tengerész, aki viszontagságos életé
nek alkonyát biztos révben tölti el, — ilyon Jules 
Verne, a hires regényíró, aki ma hetvonnógyéves 
és nagyon beteg ugyan, de azért teljes szollomi 
üdeséggel figyeli a világ folyását. így rajzolja lo 
egy angol újságíró, aki nemrég meglátogatta 
Amiensben a költőt, hogy egyről-másról a véle
ményét kikérje. Érdekes, hogy Jules Verne ■ iro
dalmi tapasztalatai alapján minő nézetben álla
podott meg a regény jövőjét és a zsurnalisztika 
jelentőségét illetőleg.

— Életem munkáját befejezettnek tekint
hetem, mondá Jules Verne. — Századik köte
temmel foglalkozom és alig hiszem, hogy újab
bat írnék. Száz kötetemből eddigelé nyolcvan
négy jelent meg, a hiányzó kötetek félévi 
időközökben fognak egymásután következni, — 
tiz vagy tizenkettő tehát valószínűleg csak halá
lom után. Azt kérdi, hogy nézetem szerint a 
jövendő regényírója bonyadalmait és müveinek 
miliőjét hol fogja keresni? Válaszom alighanem 
ámulatba fogja önt ejteni. Egyáltalán nem hiszem, 
hogy ötven vagy száz év után létezzonek regé
nyek vagy novellák kögyv-formában. A napi
sajtó pótolni fogja, amely már manapság is oly 
nagy befolyást gyakorol a haladó népek életére. 
A regény, a novella, a történelmi és lélektani 
elbeszélés, mind el fog tűnni. Az újságírók már 
most is oly színesen tudják leírni a napi
eseményeket, hogy hűségesebb képet hagynak 
hátra az utókor 6zámára, mint akár a történelmi 
vagy leiró regény, hiszen a lélektani regény 
úgyis meghal már nemsokára végelgyen
gülés következtében. A rendőrkrónikában, a tör
vényszéki rovatban, a vasúti balesetekben, a 
tömeg mindennapi életében, a jövőkor háborúiban 
több az igazság, mint a mennyit a lélektani mo
rál költői drapériája alatt föl lehet fedezni.

így szólt a tapasztalt Jules Verne, és ha 
hitelt adhatunk jóslásának, akkor a szépirodalom 
ötven vagy esetleg száz év múlva le fogja tenni 
a fogyvert a hirlapirás előtt.

— N isan  effendi ceruzája. Nisan effendi a ha
talmas konstantinápolyi cenzor, klórt csalódik, aki azt 
hiszi, hogy Konstantinápolyban nincs cenzor. Különb 
az az orosznál is. A turini Stampa egyik munkatársa, 
aki sokáig élt Konstantinápolyban, ugyancsak kedves 
dolgokat beszél el lapjában Nisan effendi működésé
ről. Izeiőtőül mindjárt elmondja, hogy a töröknek 
erről a szóról, anarkista, tudnia sem szabad. Török
országban az anarkista — utópista, még akkor is, ha 
küllőidről határozottan anarkistáról tudakozódik va
lami távirat Csakis igy kerülhet a távirat a nyilvá
nosság elé. A szocialista is utópista törökre fordítva, 
a nihilista is az. A köles? és pestis szavakat is kérlel- 
hetlenül üldözi az effendi. Először gyanús betegségeket 
irt a helyükbe, de mert a gyanús szó is rettenetes 
a szultánnak, hát annak a helyébe különös került. 
A konstantinápolyi pestis kitörése idejéből a követ
kező kis apróságot jegyzik fel: Hivatalosan konsta
tálták „egy különös betegségnek" néhány esetét. Ezt 
a néhány (öt) esetet egy angol hírlapíró megtávira- 
toztatta a lapjának. A cenzor azonban azt parancsolta 
neki, hogy a táviratból kettőt csináljon: az egyik 
táviratnak csak három esetet volt szabad tartalmaz
nia, a másiknak pedig kettőt.

— Végre is az a íő, hogy az összeg helyes 
legyen, — mondotta a cenzor nevetve.

Nisan effendi Shakespeare Othello-j&t is bra
vúrosan kezelte egyszer, mikor ezt a drámát Konstanti
nápolyban elő akarták adni. Oly alaposan „átjari- 
totta" a darabot, hogy az eredetiből alig maradt 
meg valami. Többek közt kitörölte a Cyprus szót. — 
Cyprus szigete — mondotta — az ozmán birodalom
hoz tartozik s politikailag nincs megengedve, hogy 
Othello Cyprusba küldessék, mert Törökország terü
leti épsége szerződésekkel van biztosítva. Cyprus he
lyébe bátran tehetünk egy görög szigetet, például 
Korfut.

Egy német utazónak Bádeckerjét lefoglalták. 
Másnap visszakapta ugyan a Bádeokerét, de vagy 
száz lap, amely Konstantinápolyról szólt, ki volt be
lőle szakítva. Az utazó másnap berontotta cenzorhoz, 
hogy panaszt tegyen nála. Nisan effendi azzal 
lőzte le, hogy Konstantinápoly helyrajzi viszo
nyainak a pontos ismerete nagyon megkönnyíti 
a merényleteket. Abdul Hamid nagyon sokat tart 
arra, hogy minden uralkodó és előkelő ember termé
szetes halállal haljon meg. Mikor az olasz királyt 
Monzában meggyilkolták, ezt a hirt csak igy volt 
szabad a török hírlapoknak közölni: „Umberto király 
leírhatatlan örömrivalgás közt távozott a tornaünne
pély helyéről. A király mindenfelé nagy leereszke
déssel köszönt s ekkor valószinüleg nyomban meg
halt*. Mikor a jelenlegi sahnak az atyját meggyilkol
ták, a török lapok a következőket írták : „A sah dél
után villájába kocsizott s ott nem igen jól érezte ma
gát. Holttestét Teheránba vitték a császári palotába." 
Egy lap azonban őzt a hirt még jobban igy egysze

rűsítette : ,,A sah némileg rosszul érezte magát, holt
testté azonban később visszatért a palotába.",

— A kla ki: i ly  fellépése. XIII. Alfonzo király 
aki tudvalevőleg csak nemrégiben jutott komolyan 
uralkodói jogainak a birtokába, nem igen elégít ki 
mindenkit. A katonaság már nincs annyira elragad
tatva az uj király viselkedésétől s azt mondja, hogy 
amit a király most, éretlen fővel tesz, az nem egyéb, 
mint öntetszelgés a korlátlan királyi hatalomban s 
halvány utánzata a német császsr modorának. A 
lojális lapok ellenben diosérik a király meglepő kora
érettségét. mig a spanyol republikánus, karlista és 
szocialista lapok egészen más hangon beszélnek róla. 
A király ezelőtt két héttel, az aszturiai herceg kíséreté
ben, minden előzetes bejelentés nélkül, korán reggel, 
nyolo órakor megjelent a tüzérkaszárnyában, megtuvatta 
a riadót, fölszereltette az ágyukat, hadirendbe formáltatta 
az egész ezredet, azután az élére állva, végigvezette 
az utcákon, majd elvonult a királyi palota előtt, mely
nek ablakaiban Mária Krisztina anyakirályné már 
várta a fiát. Ez nagyon elkeserítette az illető tüzér
ezred tisztikarát, melynek néhány republikánus ér
zelmű tagja nyíltan kijelentette, hogy az ilyesmi 
csak a német császárnak illik .jól. Az ügybe bele
szólt a hadügyminiszter is, s most Madrid tábornokai 
és politikusai azon vitatkoznak, hogy a királynak 
van-e joga egy ezredet kivonultatni a madridi iőhad- 
parancsnok s a miniszterek tudta nélkül. A katonák egy
hangúlag azt mondják, hogy nincs, a közönség azonban 
nagyon mnlat a király „caballero" eljárásán. Azt mond
ják, hogy a fiatal király, aki csak most töllötte be 
tizenhatodik évét, a minisztertanácsban beleszól min
den fontosabb ügybe, s főképp, ha kinevezéseket kell 
aláírni, akkor „sokáig gondolkozik," A carabancheli 
katonai gyakorlótéren történt minapi lőporrobbanás 
után Altonz király nyomban fölkelt, négy póni által 
vont kis kocsiján kivágtatott a szeroncsétlenség he
lyére, meglátogatta a romokat, vigasztalta az életben 
maradt sebesülteket s mindegyiknek ötven-ötven pe
zetát adván, visszatért Madridba és a kilenc órakor 
megkezdődő miniszteri tanácsban maga beszélte el a 
részleteket az ámulő minisztereknek.

— E g y  pap, ak i nem  akar politizáln i. 
Minden országban sok bajt okoznak azok a papok, 
akik megfeledkezvén szent hivatásukról, befolyá
sukat arra használják, hogy politikai küzdelmek
ben, mint a gyűlölet hirdetői, érvényesüljenek. De 
jaj annak az országnak, ahol maga az egyházi 
kormányzat a politikát tűzi ki célul papjai elé; 
igy van ez mostanság Franciaországban. Csak
hogy nem mindegyik papnak a lolkiismerete tud 
megbarátkozni szent hivatásának ilyen meghami
sításával. Imhol Sussacqu abbé, bou-i plébános 
(az orleansi egyházmegyében) Touchet püspöknek 
a következő lovélben jelentette be kilépését az 
egyházmegyéből és az egyházi rendből:

„Amikor az egyházi rendbe léptem, senkise 
mondta meg nekem, hogy a katholikus egyház a 
dogmai igazhitüségen kívül még bizonyos fele
kezeti, politikai irányt is követel. Már a Dreyius- 
ügy idejében se voltam hajlandó a nacionalisták 
glédájába belépni és nyíltan utasítottam vissza 
azt a iöltevést, hogy a klérust kövessem, amikor 
egy ártatlan embernek az igazsághoz való jogá
ról megleledkezett és abban a körülményben, 
hogy az az ártatlan ember zsidó volt, a klerikális 
polémiának egyik argumentumát találta. A leg
utóbbi választások alkalmából tartózkodtam a sza
vazástól, nehogy papi méltóságomat a választási 
hajszákban kompromittáljam. De hivataltársaim nem 
tudjáknekem megbocsátani ezt a tartózkodást és kö
rülvesznek a bizalmatlanság és az ellenségesség 
olyan atmoszférájával, amely ben tovább nem élhetek. 
Ahelyett, hogy munkásságát a vallás és az erkölcs 
terére szorítsa, abban merül ki a klérus, hogy a 
választási politikát szervezze. Ezért vonulok 
vissza olyan hivatástól, amely előttem nagyon 
drága lett."

így ir Eusacgu abbé. Szomorúak az állapo
tok olyan országban, ahol hivatásáról lo kell mon
dania a papnak, aki nem akar poilitizálni.

— Tanárok klrándnláza Karlóozára. A közép
iskolai tanáregyesület szabadkai kongresszusának 
mintegy ötven tagja ma reggel Újvidékről Karlőczán, 
érkezett. A kiránduló tanárok tisztelegtek Brankovies 
pátriárkánál, megnézték a gimnáziumot, a papnevelő 
intézetet és a székesegyház műkincseit. A társaság 
délben visszatért Újvidékre.

— Nyári m ulatság. A fővárosi hölgyek hol
nap, vasárnap tartják a Népligetben érdekes nyári 
ünnepélyüket a szegény gyermekek felruházására. 
Két egylelvonásos bohózatait adnak elő műkedvelők, 
Kapós E. és Forgács A. rendezésével. — Kez
dete délután 4 órakor. — Hangvorsenynyel egybe
kötött táncmulatságot rendoznok lolyó hő 12-én, szom
baton a törökbálinti nyaralók. A hangverseny egyes 
számai: Prológ előadja üerő Sándor, a líákosi-szi- 
nésziskola végzett növendéke, itohor Elza zongora- 
játéka, Zimmerinann Sándor monológja. Az ünnepség 
rendezősége élén Havas Miksa áll-

— Háború a  békében. Most, hogy végra 
szent a béke angolok és boerok között, hirtelen 
furcsa háború ütött ki Boerországban. Polgárhá
ború, amelyben a hadakozó felek — különne- 
müek. A háborúból tűzhelyeikhez visszatért 
boer férjok a támadók s a  megtámadottak 
tulajdon féleségeik, akik rossz fát tettek a 
tüzro, m ialatt férjeik hősiesen ontották vérü
ket a hazáért. Több boor asszony ugyanis, 
különösen a Johannesburg környékéről valók, 
ismét férjhez ment, miolőtt még biztos hírvivő 
akadt volna, aki férjeik haláláról h irt adott. 
Sokáig tartott a  háború s az asszonyok — ugy- 
látszik — megunták a hosszas várakozást és el
siratták férjeiket. Pedig férj-anyag nem igen lehe
tett boer földön. Mert a  legények elejét mind elvitték 
a háborúba és otthon alig maradt kettő-három nyo
morult. És a boer asszonyokra mégsem borait rá 
az ég, mert kaptak férjet gyászos özvegységükben. 
Ám a másodvirágzás mézeshetoi nem tartottak 
sokáig. A ra t Kitchener megtörte a  boerok büszke 
hatalmát s Do W et és társai kozot fogtak az 
angol bajtársakkal. Ez a kézfogó pedig halálát 
jolentotto az újdonsült özvegymenyecskék rövid 
boldogságának. Hazajöttek a halottnak vélt férjek 
s nagy zavarba hozták a hűtlen asszonyokat. 
Ebből aztán nagy csetepaté keletkezett. A régi 
férjek nem akartak lemondani, az újak pedig nem 
voltak hajlandók odébb állani. így ütött ki a 
furcsa háború, amelynek harctere most a dél
afrikai bíróságok tárgyalási terme, ahol ezek a 
ritkafajtáju házassági perek sok fejtörést okoznak 
a bíráknak.

— H orvát vasutasok elbocsátása . Zágrábból 
jelentik, hogy a magvar kirá yi államvasutak ottani 
üzletvezetősége az Obzor cimü újságban hivatalos je
lentésben teszi közzé, hogy mi okozta, hogy utóbbi 
időben annyi vasúti alkalmazottat bocsátott el a szol
gálatból, s egyszersmind kijelenti, hogy az elbocsá
tások csupán annak tulajdoníthatók, mert az árufor
galom tetemesen csökkent. Ilyen időtájbau egyébként 
évenkiut előfordul, hogy több vasúti alkalmazottat el
küldenek. Az üzletvezetőség továbbá a leghatározot
tabban tagadja, mintha a vasúti alkalmazottak felvé
telénél nemzetiségi vagy vallási szempontokat venné
nek tekintetbe és megállapítja, hogy a múlt hó
napban véglegesen alkalmazott 12 fékező közül 
8 horvát volt. A szolgálatból eddig mindössze 
csak 15 horvát és 11 magyar alkalmazottat bo
csátottak el, akik azonban napszámosoknak vol
tak alkalmazva. Több horvát származású vasutast, 
akik azelőtt mozdonyvezetők voltak, most lékezőknek 
alkalmaztak, de itt sem lehet szó nemzetiségi szem
pontokról. E  hivatalos jelentés dacára horvát részről 
továbbra is élénk agitációt fejtenek ki az elbocsátott 
vasutasok miatt. Az Oázorban Mozsara kijelentette, 
hogy a konfliktust nem akarja kiélesiteni; azt állítja, 
hogy a közös kormány közegei megsértik a törvényt, 
amely közös hivatalok részére is a horvát nyelvet 
teszi meg hivatalos nyelvnek. A vasúti alkalmazottak 
elbocsátásával minden határt túlléptek. A cikkíró a 
horvát bánhoz appellál, hogy ne juttassa a dolgot oly 
kompükációkig és üldözésekig, mint amilyenek a két
nyelvű címerek esetében történtek. A bánnak, — ez 
a cikk csattanója — bármilyen módon, de igyekeznie 
kell az ügyet elsimítani, esetleg még annak az árán 
is, hogy lemond.

— H ázasság. Elein Jenő ungvári löldbirtokos 
eljegyezte Beichard Berta kisasszonyt, Beichard Her
mán leányát Mándokon.

tiroszmann Márk, a Magyar Hírlap és Friss Új
ság fiókkiadóhivatalának Iónoké eljegyezte Löwit íréin 
kisasszonyt Budapesten.

Dr. SuS (Zipser) Albin fővárosi ügyvéd Strass- 
burger Jankával házasságot kötött

Franki Miksa, a Nemzeti baleset-biztositőrész- 
vénytársaság kolozsvári tisztviselője eljegyezte Weisz 
Ilonka kisasszonyt, özv. Weisz Lipőtné leányát Ko
lozsvárt

Áron I z o r  e l j e g y e z te  Bosenfeli L u jz a  k is a s s z o n y t  
B u d a p e s te n .

Stux Gyula fogja legközelebb oltárhoz vezetni 
Wertheimer Irén kisasszonyt, Wertheimer Albert leányét,

— Hum berték rejtekhelye. Párából jelentik, 
hogy a vizsgálóbíró Páris környékén több helyen 
házkutatást tartott, hogy kikutassa a Hnmbert-család 
tartózkodási helyét. A kutatásnak nem volt eredmé
nye. Két lelsőbirósági birőnál is kutattak, de ennek a  
kutatásnak az eredményét szigorúan titkolják. A Petit 
Bepubligue szerint egy kolostort is átkutattak és nyo
mára jöttek annak, hogy a Humbert-osalád hosszabb 
ideig tartózkodott ott.

— E lég té te l. A  brassói magyarság fáklyásme- 
netet rendezett ma este Moőr Gyula evangélikus es-j 
peres, a Nemzeti Szövetség elnökének tiszteletére. Az 
utóbbi napokban a magyarságtól tárol álló egyének 
hajszát indítottak az esperes ellen, akinek a magyar
ság lényes elégtételt szolgáltatott.

—  E lgázo lta  az autom obil. Bernből táviratozó 
zák, hogy Worth, a hires párisi szabó automobilja ma 
reggel elgázolt egy Állaris Henrik nevű embert, aki 
szörnyet halt.
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— A s am erikai m agyarok nem zeti zászlója.
A Nemzeti Szövetség kezdeményezéséből tengerentúl 
élő hazánkfiai tudvalevőleg pompás nemzetiszinii 
diszzászlót kapnak, hogy mindenkor emlékezzenek 
szeretettel szülő lőldj ükre, melytől elszakadtak. Mielőtt 
ez a zászló tengeri útjára indul, ünnepélyesen fel
avatják. Ez a zászlóavatási ünnep holnap, vasárnap 
délelőtt 11 órakor fog vógbemenni a vármegyeház 
udvarán. Az Országos Nemzeti Szövetség elnöksége 
ős az ünnepély rendezősége napok óta lárad az ün
nepség sikere érdekében. Közéletünk kitűnőségeiből, 
valamint számos egyesülettől naponkint érkeznek a 
hazafias lelkesedés hangján megirt levelek, melyekben 
részint adományokat jeleznek, részint* az ünnepélyen 
való megjelenésre vonatkozólag küldenek értesíté
seket.

— A osatádl Lenau-szobor. Az egész ország
ban rokonszenves visszhangra talált a csatádiak ne
mes törekvése, akik községük nagy szülöttjének, 
Lenau Miklósnak szobrot akarnak emelni. A szobor- 
bizottság most a következő ielhivásban fordul a kö
zönséghez :

A csatádi Lenau-emlékszobor-bizottsdga — mint az 
országszerte ismeretes — a nagyméllóságu m. kir. 
belügyminisztériumnak 39.1Ü6/V1L 19U2. számú enge
dély alapján ez óv május havában gyüjtőivek szét
küldése által az egész országban gyűjtést indított, 
hogy községünk nagy szülöttjének, a németajkú, 
de magjar érzésű Lenau M.klós hírneves költő 
magyar löldön való születésének századik évfor
dulóját hazafias ünnepségek mellett egy kisebb 
emlékoszlop vagy mellszobor .elállításával megörö
kítse. A nagyközönség, de lőleg kulturális életünk 
vezérlérfiai és az illetékes körök a legnagyobb örö
münkre oly dicséretes melegséggel karoltak lel ezen 
kog.yeletes és hazafias mozgalmunkat, hogy egy na
gyobb és méltóbb emlékszobor felállítására nyílik 
napról-napra jobban és jobban reményünk és kilátá
sunk. Ez okból, de tekintettel az idő rövidségére is, 
mivel egy nagyobbszabásu emlékszobor á la minute 
el nem készíthető. — az emiékszobor-bizottság elhatá
rozta. hogy a Lenau emlékszobor lelábitását és le- 
lepzését elhalasztja s folvó évi augusztus 13-án tar
tandó ünnepségnél csak a szobor alapkövének letéte
lét lógja eszközöltetni, a szépen megindult gyűjtést 
pedig az engedélye-élt egy éven beiül lob tatja.

Kérjük ennélfogva tisztelt gyűjtőinket, a nagy- 
közönséget az egész hazafias sajtót, az illetékes hazai 
köröket és lérfiakat, hogy nemes ügyünket továbbra 
is állandóan szellemi és anyagi támogatásban része
síteni szíveskedjenek. Mindazoknak, akik e nemes és 
hazafias célunkat közreműködésükkel előmozdítani 
kivánják, mindenkor készségesen küldünk g; üjtő- 
iveket. az eddig gyűjtött összegek pedig tetszés sze
rint bármikor s igy most is beküldhetők hogy gvü- 
mölcsözöleg elhelyezhetők legyenek. Végül hangsú
lyozni kívánjuk, hogy habár az emlékszobor telálli- 
tása és leleplezése az említett örvendetes okoknál 
lógva ez évi augusztus 13-án el is marad ugyan, de 
az emlékszobor alapkövének letétele nagyobb ünne
pély keretében okvetlenül meg lóg tartatni.

A csatádi Lenau-emiékszobor bizottsága,
— A m artiniqnel áldozatokért. A marliniqneiek 

felsegélyezésére a Budapesti Újságírók Egyesületéhez 
ma a következő adományok érkeztek: Magyar Jel
zálog Hitelbank 200 korona madarasai Beck Nándor 
vezérigazgató 50 korona, Bagossy Károly Jász-Nagy 
Kun-Szolnokvármegye alispánja a törvényhatóság 
adományaként 40 koronát küldött A mai gyűjtés 2H0 
korona. Hozzáadva a tegnap kimutatott 5498 korona 
04 fillért, a gyűjtés eddigi eredménye 5788 korona 
64 fillér. A kegyes adománvokat kérjük a Budapesti 
Újságírók Egyesületéhez (Kerepesi-ut 17.) küldeni.

— K ereskedelm i alkalm azottak kongresszusa. 
A kereskedelmi alkalmazottak kongresszusa iránt. — 
melv tudvalevőleg Szent István uapján lesz Nagyka
nizsán, — szélesebb körökben nagy érdeklődés nyil
vánul. Eddig már a legtöbb testvéregvesület bejelen
tette részvételét és több lőnöki egyesület is résztvesz 
az alkalmazottak kongresszusán mint vendég. így 
többek között a Magyar Kereskedelmi Csarnok, a 
Budapesti Kereskedelmi Testület, az Országos Ipar
egyesület és több kamara bejelentette már a kon
gresszusra képviselőit. A nagykanizsai rendező-bizott
ság ólén Linczer Béla elnökkel, nagyban buzgólkodik 
a kongresszusra érkező vendégek ellátásáról és az 
egész kanizsai társadalom érdeklődéssel kiséri az elő
készület munkáját. A kongresszusi javaslatokat leg
közelebb megküldik a résztvevőknek, úgyszintén a 
kedvezményes utazásra igazoló-jegyeket is.

— Sikkasztó k özség i elöljáró. A boroszlói 
rendőrhatóság arról értesítette a főkapitányságot, hogy 
Wroheli Miksa schönani községi elöljáró 61.000 márka 
takarékpénztári pénzt elsikkasztott s azután megszö
kött. A sikkasztó elöljáró 38 éves, alaosony, zömök 
termetű ember, leltünően szélesre lapított lejjel Arany- 
keretű cvikkert visel. Valószínűleg Budapest felé vagy 
a Tátrába szökött. A rendőrség megtöltő a szükséges 
intézkedéseket

— K öszönetnyilván ítás. Felkéreltünk a követ
kező sorok közlésére:

Tisztelőink és jóbarátaink, akik édesatyánk vá
ratlanul történt halála alkalmával nehéz éráinkban vi
gasztaló szavaikkal és részvétükkel iejozték ki irántunk 
érzett tiszteletűket, fogadják ez utón leghálásabb kö
szönet ün két.

Sauerwein Károly,

— O roszországban virrad. Lehot-e hinni 
annak a legújabb hírnek, amely Oroszországból 
szivárog ki az ozerszemü rendőrség ostromzárán 
keresztül? Semmi telő hivatalos forrás nem tud 
róla, az orosz lapok mélységesen hallgatnak fe
lőle. És az egész nagyon különös és nagyon 
merész. Do Oroszországban nem a hivatalos hír
forrás a leghitolosobb, az orosz sajtó nem ura 
annak, amit írni akar, s hogy onnan, abból a 
hideg északi birodalomból olykor különös ese
mények hiroi röppennek világgá, azt régen meg
szokhattuk. Nincs hát benne sommi lehetetlen
ség, ha még olyan különösen hangzik is, hogy az 
orosz cár legközelebb nagy kihallgatást ad, amelyre 
maga elé hivatja kétszáz, minden rendű és rangú 
alattvalóját, hogy a  maguk szájából hallja, min
den hivatalos közvotitós nélkül, mi a  kívánságuk 
és mi a nép kívánsága, s hogy mi a véleményük 
a nép kívánságairól. Lesznek a kihallgatandók 
közt egyetemi tanárok és lapszerkesztők, herce
gek és politikai rabok, Írók, művészek, szabad
gondolkodók, sőt úgynevezett gyanús emberek is 
Azt mondják, hogy a cárt gondolkozóba ejtette az 
a veszedelmes forrongás, amely roppant biro
dalmát fenyegeti és félredobva minden hagyo
mányt, félretolva utjából sopánkodó és fontoskodó 
minisztereket, udvari cselszővőket, egyedül a saját 
érzésére — meg egy kicsit, mondják a feleségére 
is — hallgatva szemébe néz a veszedelemnek, 
szemükbe a veszedelmes embereknek. A cár elé 
rendelt emberek közt vannak Mescserszlcy herceg, 
a Grasdamn kiadója, Vyasemszlcy herceg, aki kiváló 
szónok és tudós, Hoorumszky ismert iró, Avadysev 
liberális irányáról ismert iró, Aowaror, a Szvet 
kiadója, Gringmooth, a Moszlcovszlcija Vjedomoszti 
szerkesztője.

Azután meghallgatja a foglyokat is, akikot 
holmi minisztorgyilkolásért csuktak be, hogy meg
kérdezze tőlük, mi az oka annak, hogy az embe
rek minisztereket gyilkolnak? Es mindezt hiva
talos asszisztencia nélkül fogja a cár megcsele
kedni. Vájjon mit jelent ez? Csakugyan virrad 
vénre a cár birodalmában? Vagy újabb csalódás 
lesz ebből is, mint a világbéke nagyszerű ideá
jából?

— Schönerer a nag-ygermán. Érdekes szerelmi 
kalandról beszélnek most Bécsben, amelynek hősnője 
Bchönerernek, az alídeutsoh párt vezérének a leánya. 
A Rosenauban lakó Sohönerer-család tavaly télen 
megjelent egy kremsi bálon, amelyen a kremsi hely
őrség egyik tisztje, kit Schönerer két leányának be
mutattak. szerelmes lett az idősebbik leányba. A 
tiszt, ki lengyel családból származik, osakhamar meg
hódította a szép leány szivét, s nemrég meg is kérte, 
de ScQönerer kikosarazta.

— Semmi esetre sem engedem meg, — úgymond 
— hogy a leányom lengyel embernek és császári osztrák 
tisztnek legyen a lelesége.

Schönerer hajthatatlan maradt s a tiszt egy 
ideig elkerülte Schönerer rosenaui kastélyát. Néhány 
héttel ezelőtt azonban a szerelmes leány elszökött 
hazulról s azóta nyoma veszett.

Schönerer most följelentette az esetet a katonai 
becsü’etbiróságnak. Leánya megszöktetésével a tisztet 
vádolja s miután szigora megbüntetését kéri, kije
lenti, hogy leánvát örökre kitagadta.

Schönerer párthívei azt mondják, hogy ha a 
katonai becsületbiróság a tisztet szigorúan meg nem 
büntetné, az ügyet a parlamentben is szóvá fog,a tenni.

— A szállodások nem zetközi g y ű lése . A 
szállodások nemzetközi egyesületének közgyűlési 
határidejét és az ezze; kapcsolatos ünnepélyek sor
rendjét a budapesti rendezőség következőleg állapí
totta meg:

Szeptember 23-án a Bécs Prága és Zsolna felől 
érkező vendégeket a bizottság Kovácspatakon íogadja. 
honnan külön hajóval érkeznek Budapestre. Budapes
ten a vendégeket Halmos Jáuos polgármester és a 
budapesti vendégíős-iparlársulat Íogadja. Este ismer
kedési estély a //tmgdrtában. 24-én délelőtt a Szállo
dások Nemzetközi Egyesületének közg'üléso az Aka
démia dísztermében. A közgyűlés tartama alatt a 
hölgyvendégek és az egyesületeu kívül álló vendégek 
megtekintik a várost. Közgyűlés után reggeli a Mar
gitszigetem utána a vár és a királyi palota megte
kintése. Délután diszebéd a Vigadóban este a székes
ló város hatóságáé Ital a vendégek tiszteletére rendezendő 
dunai ünnepély megtekintése. 25-én a központi vá
sárcsarnok megtekintése, innen kirándulás a Szó- 
ohenyi-hegyre dejcuner a Svábhegy-szállóban, ahon
nan a vendégek a Zugligetig gyalogolnak. Innen vil
lamossal a Ferenc Józsei-hid pesti hídfőjéig, honnan 
külön hajó viszi a vendégeket Buda;okra. Este ünne
pély a Törley-kastélyban. 26-án találkozás az Erzsó- 
bet-téren. Az nj országház és igazságügyi pa óta 
megtekintése. Földalatti villamossal a Városligetbe. 
Reggeli a Gerbeaud-pavillonban, a Park-Klub megte
kintése. Utána a budapesti vendéglős ipartársulat dísz- 
ebédje a Royal-szádóban. Este díszelőadás az Operá
ban. A budapesti ünnepségek sorozata után még 
tervbe vau véve hogy szeptember 27-én az összes 
vendégek kirándulnak Szegedre az ottani vendéglős 
ipartársulat és Gazdasági Egyesület által rendezendő 
gyümölcs- és borkiál itás megtekintésére, ahonnan 
azután csoportkirandu ásókat rendeznek Fiúméba, 1o- 
kajra, a magas Tátrába és a Vaskapuhoz.

— A  párisi automoblllsták Budapesten. A ven
dég automobilisták ma délután kirándultak a Sváb
hegyre. A társaság a logaskerekü vasúton ment föl 
és kiszállván, gyönyörködött abban a panorámában, 
mely szemük elé tárult. A szálló nagytermében villás- 
reggeli volt, melynél a házigazda szerepét az automo
bil-klub adta Szápáry Pál elnökkel és Molnár Ákos 
igazgatóval az élén. Tósztok nem voltak, csak 
von Zuylen bárónő emelt szót s néhány kedves szó
val megköszönte a tapasztalt vendégszeretetet. Villáereg- 
geli után az egész társaság a szálló nyitott erkélyére 
vonult, hol a leketekávót szolgálták lel. A vendégek 
valósággal el voltak ragadtatva a gyönyörű kilátásról, 
do még inkább, midőn a Széchényi-dombra vonulva 
előttük iekiidt a íőváros. középen a Duna hömpölygő 
hullámaival. Többen a szebb helyekről lónyképfelvé- 
teleket vettek fel. Vi lásreggeli után Erdélyi lényké- 
pósz lelényképezte az egész társaságot. Hosszabb 
séta után a társaság gyalog lement a fogaskerekű 
állomásához s innen 6 órakor indultak el. Az a só 
állomásnál a közúti villamos-társaság két külön ko
csit bocsátott a vendégek rendelkezésére. Este lényes 
ebédet rendezett az automobil-klub a vendégek ren
delkezésére a Gerbeaud-ftle pavillonban, mely francia 
és magyar zászlókkal és címerekkel volt díszítve.

Az asztal főn gróf Szápáry Pál ült, mellette Van 
Zuylen bárónő loglalt helyet. Ott voltak még Van 
Zuylen báró. a párisi automobil-klub elnöke, Raohon 
S ó ié .  Etienne Giraud, Deutsch de la Meurthe, Riffau t 
lrancia konzul, Marquis de la Vilié Longo, Lafayett, 
Gypert Henri Fournon, Joltroi, Renó Loyssel, Rechl 
Ferenc, a „Figaro* tudósítója. ílans Ditrich, Ruzicska 
Henrik, Berzeviozy Béla Haas Fülöp, Eynoud Ca- 
mitl, Roussy Gusztáv, Ditrich Hullenberg, gróf 
Wimpffeu, gróf Thoroczkav Miklós, báró Born, Rud- 
nay Béla főkapitány, Ludwigh Gyula máv. elnök
igazgató. Gerbaud leányaival, Latinovits Ernő, Páz- 
mándy Dénes Törley József. Farkas László orvos
tanár Rohonczy Gida, Ritschl Eberhard lovag ne
jével, Szirmay Oszkár igazgató, Pollák Gyula ház
nagy* Domony Mór, Gerenday László lőfelügyelő s 
számos klubtag, többen nejeikkel. A vendégeket Szá
páry Pál logadta s a társaság kis asztaloknál foglalt 
he.yet. A üonvédzonekar szolgáltatta a zenét Bachó 
karmester vezetésével. A zenekar először a Rákóczy- 
hymnust, azután a Marseillaiset játszotta.

Az első leiköszöntőt gróf Szápáry Pál mondotta 
Loubet francia köztársasági elnökre, majd a vendége
ket éltette. Báró Zuglen királyunkra ürítette poharát, 
melyet a közönség állva hallgatott; majd köszönetét 
mondott a szives ogad latás é rt Ezzel a zenekar az 

'Isten áldd meg a magyart játszotta, melyet szintén 
állva hallgattak végig s óriási tapssal logadtak. Ez
után báró Haas Fülöp állt fel s tört magyarsággal 
ezeket mondta: Ezivbó* beszélek, szívből jön minden 
szavam a mag' árokért dobog a szivem, de tovább 
nem tudom, s németül folytatta beszédét, megköszönve 
a magyarok közmondásos vendégszeretetének tanu- 
jelét. Erre a zenekar a Rákóczyra zenditett Hans 
Dietrich a drezdai automobil-klnb elnöke a magyar 
automobii-kiub tagjait meghívta Drezdába ennek a 
lelejth etet len találkozásnak örömére.

Még azután sok lelkes tósztban ünnepelték a 
franoiák és a többi vendégek a magyar fővárost és a 
magyar vendégszeretetet

— H am is bolgár b élyegek . Szófiában nemrégi
ben különös szélhámosságnak jutottak a nyomára, 
amelylyel már régóta károsítják a bolgár kincstárt 
Konzorcium alakult ugyanis, amely hamis bélyegeket 
gyártott óriási mennyiségben és ügynökeivel sok 
bóiyegárusitónak adatta e t  Már sok letartóztatás tör
tént és pedig a legtöbben a jó társaságból valók. A 
banda leje valami Bukovszky tüzérkapitány, aki a 
szófiai arzenálból lopta el a szükséges műszereket és 
fotograláló-masinákat. A hamisítványok a csalódásig 
hűek. Hogy mennyi kárt okozott a szövetkezet, azt 
még nem derítették ki.

— G yorsírást és  gép írást szak isk ola . Az Or
szágos Női Gyorsiróegvesület mely a gyorsírás ter
jesztése érdekében egy évtized óta lejt ki sikeres mű
ködést, folyó hó elején Kaiser Gizella okleveles 
magvar és német gyorsírás-tanítónő, az egyesület el
nökének vezetése alatt uj magyar és német valamint 
vita-gyorsirási tanfolyamokat nyit. A gyorsírással 
kapcsolatosan az összes használatban levő írógépeken 
is oktatást nyernek a növendékek. A tanfolyamok vé
geztével a tanítván'ok elhelyezéséről is gondoskodik 
az egyesület vezetősége. Je entkezni lehet az egyesü
leti szakiskola helyiségében (VIL; Kazinczy-utca 3., 
1. eineiet 7.)

— A z elh agyott férj bosszúja. Székesfehérvárról 
táviratozzék: Mester Vendel riohárdpusztai cseléd- 
embert lelesége elhagyta és szüleihez ment Csabáira, 
Mester az éjjel ntána ment és mivel nem akarták be- 
bocsálani a házba, *el akarta gyű,tani a házat. A 
házbeliek kijöttek és az asszony megtagadta a vissza
térést, mire Mester két halálos lövést tett feleségére, 
apósát, ki segíteni akart, lábán sebesitette meg és 
ezután öngyilkosságot akart elkövetni. A dühöngőt le- 
.ogták és később a csendőrök elvitték.

— Nyári zivatarok. Kassáról táviratozzék. hogy 
Jlomrogd abaujmegyei községben az éjszaka nagy 
vihar volt. A villám lecsapott s ielgynjtotta Gonda János 
házát, amely leégett. — lgló-Füredea és környékén 
tegnap délután bataimas jégeső volt amely temérdek 
kárt okozott a vetésekben.
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— L& grande Theréee. Ez Humbertné, akit csak 
úgy hívnak Párisban s akiről még egyre-másra írják 
a válogatott csínyeket. A legújabban elmondott eset 
az úgynevezett francia koronagyómántokkal van 
összefüggésben. Ezeket a gyémántokat a francia köz
társaság a nyolcvanas évek végén és a kilencvenes 
évek elején elárverezte s akik a gyémántokat meg
vették, okmányt is kaptak a gyémántok eredetéről és 
históriai értékéről. Akkoriban nagy divattá lett, hogy 
akik csak tehették, egyik*másik koronagyémánthoz 
jussanak és semmi feltűnő azon nem volt, hogy Hum- 
bertnó is olyan ékszert kívánt, amelyben koronagyé
mánt legyen. Egy napon megjelent Dumorelnél, Paris 
hires ékszerészénél egy ékszerészügynök, aki nagy 
-üzletet kínált.

— Humbertné — mondotta — hiszen tudja, aki 
száz millió frankot örökölt nővérének, Daurignac 
kisasszonynak, aki nemsokára férjhez megy, gyómánt- 
násfát akar ajándékozni, még pedig valami pompás 
darabot, amely százezer frankba kerülhet. Ha ön va
lami művészies tervet tud bemutatni erre az esetre, a 
megrendelés bizonyára meg fog történni.

Dumoret köszöni az ügynöknek, hogy rágon
dolt — százezer lrankos üzlet végre neki sem cse
kélység, tőként jóféle váltókban — meg is rajzolja 
hamarosan a násfa tervét, az ügynök elviszi és néhány 
nap múlva újra előkerül, hogy a rajzot elfogadták, 
csak az a kívánsága Humbertnének, hogy koronagyé
mántokat adjon az ékszerész. Az ékszerésznek azonban 
nincs koronagyémántja. Az árverésen ugyan vett ő is 
néhányat, csakhogy túl is adott mindjárt rajtuk. Az 
ügynök azonban pompás fiú, tud valakit, aki szintén 
vett koronagyémántokat az árverésen és szívesen el
adná most őket. Néhány nap múlva az ügynök el is 
hozza a gyémántokat és rögtön át is vesz értük het
venötezer frankot. Aztán az ékszer is elkészül Dan- 
rignao kisasszony számára. Dumoret pedig kapott 
százezer forintról szóló, háromhónaponkint lejáró vál
tókat. amelyekért sohasem kapott pénzt, az ügynök
nek ellenben dupla províziót adott. Ezzel azonban 
még nem ért véget a história, mert la Grande The- 
rése ezen a napon körülbelül százezer frankot kere
sett. Á gyémántokat ügynöke utján sikerült eladnia 
magának Dumoretnak hetvenötezer frankért, az ékszert 
pedig elzálogosította negyvenezer frankért. De Dumoret 
még jobban is belemászott a bajba, idővel mintegy 
1,800.000 frank adósságot csinált nála Humbertné s 
Dumoret a nás famegrendelés után négy évvel mint 
tönkrejutott ember szökött meg Párisból. ötvenévi 
munkája semmisült meg la Grande Therése által.

Pániból a Humbert-ügyben egyébként még a 
következő újabb részleteket jelentik: Abban a nyom
dában, amelyben a francia járadékkötvényeket nyom
ják, titkos vizsgálatot tartottak. Humbertné ugyanis 
gyakran mutatott az áldozatainak járadékkötvényeket. 
Most kisült, hogy csak három járadékkötvénye volt, 
még pedig csak három és négy frankos kötvényei, 
amelyeket azonban 800.000—400.C 00 frankos kötvé
nyekké hamisított, hogy igy a hitelezők lépre men
jenek. A G auloisb an egy valaki névtelenül felhívja az 
igazságügyminiszter figyelmét, hogy Humbertéknek 
eszük ágában sem volt, hogy Párist és környékét 
odahagyják. Ők bizony Sévres és Bellevue között 
egy nagyon csinos villában élnek négy titkos rendőr 
felügyelete) alatt, akik közül az egyiket ő, tudniillik a 
névtelen, ha a miniszter ur úgy kívánja, meg is nevezi. 
Ott Humbertók és Daurignacék nyugodtan, zavartala
nul élnek, de bizony nem igen mutatkozhatnak a 
nyilvánosság előtt, hanem kénytelenek a négy lal kö
zött bujkálni. Parmentier jegyzőnek, Humbertné bi
zalmas emberének elzüllőtt fia házal a lapoknál, s 
azoknak, igy a Libre Parolenak is „érdekes" Írásokat 
kínál az apja irattárából, ahonnan azokat eltulajdoní
totta egyszer. Zsarolni akarta az apját, s ezért le sem 
lehet tartóztatni, mert Franciaországban nem ismerik 
el a gyermek zsarolását annak a szülőjével szemben.

— A  szocia lis ták  g yű lése . Grossmann József és 
társai bejelentették a főkapitányságon, hogy holnap, 
vasárnap délután a Garay-téren gyűlést tartanak a 
budapesti munkások. A napirend: I. Merénylet a 
parlamentarizmus ellen. II. Krasznay ur tervei. A be
jelentést tudomásul vette a lőkapitány. A gyűlésre 
Tóth Lajos kerületi kapitányt, Rddy és Csúszik Pál 
rendőrtisztviselőket rendelte ki.

— M egszökött g yógyszerész . Egy fővárosi 
gyógy szerészt keres most mindenfelé a fővárosi rend
őrség. aki társát jelentékeny összeg erejéig megkáro
sítva, megszökött. Kovács Mihály 39 éves gyógysze
résznek társas-droguista üzlete volt a Népszinház- 
utoa 48-ik számú házban. Kovács, aki feleségétől el
váltán élt, üzlettársát 11.000 korona erejéig megkáro
sította és két irodaszolgájának ezer korona óvadékát 
elsikasztotta s úgy tűnt el ma délelőtt az üzletből. 
Szökését osak ngy tudta pár óra hosszáig leplezni, 
hogy kalapját és kabátját az üzletben hagyta, az üzlet 
mellett levő hálószoba ajtaját belülről becsukta és a 
kulcsott benn hagyta a zárban; azután pedig az ab
la k o n  á t  k iu g r o t t  az udvarra és ismeretlen helyre

távozott. Társa, akit becsapott és a két irodaszo'ga 
leijelentést tettek ellene a rendőrségnél, amely el
rendelte körözését. Személyleirása a következő: kö
zéptermetű, nyúlánk; arca kicsi, tojásdad; arcszine 
barna; haja fekete ; homloka magas ; szeme barna; 
orra hajlott; vékony lekete bajusza és ritka, lekete 
kotlettszak áll a van; ovikkert hord, igen rövidlátó és 
selypítve beszél. Járása hajlott.

— K irályságot e gy  asszonyért. Érdekes pletyka 
kering a pétervári magasabb körökben Miklós görög 
herceg és Heléna nagyhercegnö házasságáról. A nagy
hercegnő tudvalevőleg túlságosan szabadszellemü 
hölgy, aki éppenséggel nem törődik az udvari etiket
tel és viselt dolgaival ugyancsak sok keserűséget oko
zott már nagyhercegi papájának és a cárnak. Kaland
jainak betetőzése az volt, mikor megszökött egy diák
kal. A cár eleinte nagyon szerette a hercegnőt és 
őt szemelte ki a cárevics feleségének. Később 
Napóleon Viktorral, majd legutóbb Ferdinánd fe
jedelemmel hozták kombinációba. Egyszerre osak 
megjelent a hivatalos értesítés, hogy a nagyhercegnőt 
©ljöf?y©zte Miklós görög herceg. Erről az eljegyzésről 
pedig azt rebesgetik, hogy a görög herceg, akit a 
szerelmes természetű nagyhercegnő számára meg
fogtak, sehogy sem akart kötélnek állni. Végre is 
azzal bírták kapaoitálni, hogy odaígérték neki a 
macedóniai királyságot.

— A ki látta  a megfojtott Erdeit. Mindenki 
csodálkozott a fölött, hogy Petróné, a rablógyilkos 
asszony, félig nyitott ablak mellett, fényes nappal 
olyan könnyen végezhetett áldozatával, az öreg Erdei 
Sándorral, a nélkül, hogy a népes udvarban két apró 
gyermeken kívül bárki is hallotta volna a dulakodás 
zaját Most azután alighanem kiderül, hogy volt va
laki a nagy házban, aki nemcsakhogy a dulakodás 
zaját hallotta, hanem látta is a megfojtott Erdei holt
testét Petróék lakásában. Ez a valaki pedig nem más, 
mint Leirer Mátyásné, az Aradi-utca 64. sz. ház házmes- 
ternéje, aki tudvalevőleg a gyilkosságot követő napon 
feljelentést tett Petróuó ellen a rendőrségen. Most utólag 
kerül csak nyilvánosságra, hogy Leirerné a gyil
kosság napján, kevéssel annak megtörténte után tu
dott a bestiális bűntényről. Szerdán ugyanis megje
lent a rendőrségen Hromecsek István, a Nópszinház- 
utca 48-ik számú ház házielügyelője és a következő 
érdekes dolgokat mondta elavizsgálatot vezető rendőr- 
tisztviselőnek : A gyilkosságot kővető napon — 
mintán már Petrónét letartóztatták — elkent az Aradi
utca 64-ik számú házba. Miután 6 is házmester, fel
kereste Leirer Mátyásnét és kérdést intézett hozzá az 
iránt, hogy lehet az, hogy, bár olyan közel van a 
lakása a Petróékéhoz, még sem hallott semmit sem a 
dulakodás zajából. Leirerné erre behívta őt a 
belső szobájába és ott következő érdekes vallomást 
tette neki.

— Hallottam én is a veszekedés zaját, de meg 
a gyerekek is hirül hozták, hogy a §etróóknál valami 
baj van. Erre én odamentem a Petróék lakásához s 
a konyhán át be akartam menni a szobába. Az ajtó 
be volt zárva, mire kopogtattam.

— Ki az ? — kérdezte Petróné.
— Én vagyok, a bázmesterné; mit csinálnak 

odabent ?
— Semmit, semmit! — felelte Petróné zavaro

dottan.
— No hát akkor nyissa ki gyorsan az ajtót 1
— Azonnal megteszem, osak várjon egy kieséi
Petróné erre — folytatta tovább elbeszélését 

Leirerné, mint a szoba üvegajtaján át láttam, elhozta 
valahonnan a kulcsot és kinyitotta az ajtót. Borzadva 
láttam, hogy Erdei — akit én is ismerek, mert gyak
ran szokott a házba járni — megfojtva fekszik a 
padlón.

— Az istenért, mi történt itt? — kérdeztem 
Petrónét

A következő pillanatban ijedtemben kiszaladtam 
s egyenest a lakásomba mentem. Petróné — amint 
hallottam — bezárta a lakását s utánam szaladt. Be
hívott a szobába s elém térdelve könyörgött, rimán- 
kodott, hogy no szóljak senkinek. Én erre megígér
tem neki, hogy nem szólok senkinek, mire Petróné 
megeskettetett erre. Egy napig meg is tartottam eskü
met, de másnap, mikor az újságokban olvastam a 
borzalmas gyilkosság hírét, elmentem a rendőrségre 
és feljelentettem Petrónét.

A rendőrség jegyzőkönyvbe vette Hromeosek 
vallomását és az érdekes ügyben megindította a vizs
gálatot.

— Szerelmi dráma. Bicéből jelentik, hogy a 
Sohmelzen ma hajnalban A’t/úfn Karolin 17 éves varró- 
leányt halva, kedvesét, a 19 éves Bendler Ferencet 
pedig súlyosan megsebesülve találták. Bendler el
mondta, hogy kedvesével együtt akart a halálba 
menni, mert a leány gyógyíthatatlan betegségben 
szenvedett. A leány revolverrel lóbelőtte magát és 
szörnyet halt s aztán a férfi röpített golyót a mellébe.

Bendlert a kórházba vitték. Minthogy nem lehetetlen, 
hogy Ö lőtte agyon a leányt, az esetet feljelentették 
az ügyészségnek.

— Canoaoa. Sokszor történtek már nagy össze- 
kapások egy idegen szó miatt, amelyet valaki nem 
ismervén, nagy gorombaságnak vett. Ehhez hasonló 
esetet mond most el a párisi Figaro, azt sem bánván, 
hogy ezzel köznevetség tárgyává teszi saját nemzete- 
beli parlamentjének egy sereg képviselőjét, sót egy 
minisztert is. A minap történt, hogy Jaurés a kama
rában beszélvén, szónoklása közben egy képviselő 
dühösen közbekiáltott;

— ön  is megtalálja még a maga Canossáját 1
A közbekiáltásnak hallatlan hatása lett. A jelen 

volt húsz képviselő közül egy sem tudta, hogy mit 
akar ezzel a közbeszóló képviselő mondani, mert nem 
tudták, hogy mi is voltaképpen Canossa? A közbe
kiáltás indulatos hangjából következtették, hogy az 
valami kellemetlen dolog lehet.

— Az alighanem valami rossz asszony I — 
monda az egyik képviselő.

— Én azt hiszem, hogy gyarmati — monda 
a másik.

— Bizonyosan valami spicli lesz az, vagy va
lami olvasztó-szer 1 — vélekedett a harmadik.

— Úgy emlékszem, — szólott egy öreg ur — 
hogy Canossa egy régi fürdőhely.

A vége az lett. hogy egy volt miniszter lexikont 
hozatott be a könyvtárból. Abból azután teljes pre
cizitással megállapították Canossának históriai jelen
tőségét. Akkor már tudták, hogy mit jelent az, hogy 
Canossa. De már késő volt, az újságok is tudták.

— Nagy vasúti ozerenosétlenoégek. Ameriká
ból jelentik, hogy a Mountain-and-Lake-vasut egyik 
kocsiján Gloversville közelében, ahol méríöldenkint 
1000 lábnyi emelkedés van, lefelé menet a fék meg
tagadta a szolgálatot, úgy hogy a kocsi őrült sebes
séggel robogott le és összeütközött egy fölfelé menő 
kocsival. Mind a két kocsi kisiklott és néhány száz 
lábnyi magasságból lezuhant a völgybe. Tizenöt ember 
életét vesztette és huszonkilenc megsebesült.

Egy másik táviratunk jelenti, hogy a két kocsi 
egymás mögött ment leíeló a hegyen. A hátsó kocsi 
vezetője elvesztette az uraimat kocsija lelett, mely 
erre belement az első kocsiba és szétzúzta. Mind a 
két kocsi még egy darabig a síneken szaladt, azután 
kisiklottak és a mélységbe zuhantak miközben a 
benntülök agyonzuzódtak.

Bützowböi jelentik, hogy ma délben az ottani 
pályaudvaron a Güstrowból jövő személyvonat neki 
ment a Rostokba induló gyorsvonatnak. A gyorsvonat 
egy kocsija leldőlt és egy másik kisiklott. Egy gyer
mek halálosan, 11 ember súlyosan és nagyon sokan köny- 
nyen megsebesültek. Az anyagi kár jelentékeny.

— Eloelpett tolvajok. A főkapitányság ma le
tartóztatta Pnnencz Gyula 14 éves Fábián Béla 16 
éves, Hayek Ferenc 17 éves és Pusztai Ferenc 16 éves 
budapesti Peskó János dunaíöldván 18 éves és Matchad 
Ignác vágvecsei egyéneket, akiket zsebtolvajláson ér
tek. Közülük Pusztai. Hayek és M archall junius 26-án 
este a Carré-oirkusznál egy ur zsebéből, aki kockás 
ruhát viselt, kiloptak egy acélórát és egy tiszti arany
láncot három függelékkel. A lopott ho.mi közül egy 
függelék a lőkapitány ságon vau, a többit megtalálták a 
zálogházban. A tolvaibanda tagjainál még a következő 
tárgyakat találták: egy egyfedelű rézórát lánccal, két 
rézcsatot függelékkel, ezüsiórát hátán cimerpaizszsal és 
tulalánccal,kétledelü rézórát rézlánccalésapró zsuzsuval 
és két bőrtároát. A zsebtolvajok Csíkos Paine özondy- 
utca 94 sz. alatti lakásán tartózkodtak, akinél szintén 
találtak egy órát és láncot, meg egy litogralált vasúti 
menetrend-táblázatot. A jogos tulajdonosok a tárgya
kat a lőkapitányság Zrínyi-utca 2. sz. alatti épületé
ben II. emelet 40. szám alatt vehetik át.

— M egm érgezett család . Lajosfalva község la
kosságát megrendítő eset tartja izgatottságban. Wink- 
ler Imre orsovai mérnök pár héttel ezelőtt érkezett 
oda családjával nyaralni s magukkal vitték Bachmann 
Róza szakácsnőt is, akinek viszonya volt egy Buch- 
stabler Adolf nevű munkással. A szakácsnő után Buch- 
stabler is elment Lajos alvóra; éjjelenkint beszökött 
a lakásba s hajnalban távozott ol onnan, amikor 
egész napi élelmet vitt magával, amivel a szakácsnő 
látta el. Amint erre Winklerné rájött, azonnal távira
tozott Temesvárra szakácsnőért, Bachmann Rózának 
pedig meghagyta, hogy másnap, ha az uj szakácsnő 
megérkezik, távozzék. Bachmann Róza még aznap 
mérges növényt (kutyatejet) szedetett a mezőn kedve
sével s annak nedvét, mely a tejhez hasonlít, bele
keverte a család reggelijébe. Winklerék gyanútlanul 
reggeliztek, de alig iél óra múlva valamennyien iszo
nyú görősöket kaplak. A szakácsnőt rögtön orvo
sért küldték, de mire ez megérkezett, Winklerék 
négyéves kis leánykája már vonaglott s nem is lehe
tett megmenteni. A család többi tagjai is nagy kíno
kat szenvedtek, de azért van remény, hogy életben 
maradnak. A szakácsnét és szeretőjét letartóztatták és 
bekísérték a törvényszéki logházba.

— Rendőrt hírek. Stebauer Jánosné 38 éves ui- 
pesti, asztalos lelesége ma reggel Újpesten lévő lakáé
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fián megmérgezte magát Veszedelmes belső sérülései
vel a gcóí Károlyi-kórházba szállították. — A rendőr
ségen a napokban a következők eltűnését jelentették 
b e : Polinszfcy Károly lengyelországi születésű, 73 éves 
térti szabó. Még a mu t hónap végén ment el a sze
gényházban levő lakásáról és azóta nyoma veszett 
Nincs kizárvaj hogy az erőtlen aggastyánt valami 
baleset érte. Kollár István ivánosai születésű 15 éves 
sütőtanono a Ziohy-utoa 4. számú lakásáról, Drahoa 
Jenő 16 éves lakatos tanono pedig gazdájának gróf 
Haller-utoa 15. számú műhelyéből tűnt el. A rendőr
ség keresi az eltűnteket — A Kerepesi-ut 64. számú 
házben ma délután Lőwy Márk 10 éves tanuló a 
lépcsőházban egy emeletnyi magasságról a kövezetre 
zuhant és súlyos sérüléseket szenvedett. A mentők a 
Rókus-kórházba vitték, ahol nemsokára meghalt

— C igányzene a T elefon Hírmondóban. Ma este  
cigányzone közvetítésével kellem es szó rakozást nyújt előfize
tőinek a  Telefon H írm ondó. Nyolc ó rak o r  m egszólal a  Hír
m ondó riadójele, s  ki sem  m ozdulva o tthonról, pom pás ci- 
gánym nz9ikát ha llh a tn ak  az abonensek  egészen 11 óráig. E 
cigányzene átv itelt az  E m ke-kávéházból közvetíti a  Telefon 
Hírmondó.

(x) UJ találm ány. Németi Mór nagyváradi lakos 
nem régen érdekes kis műszert hozott lorgalomba, 
mely saját találmányát képezi és mely hivatva van a 
nehézhallást és lülzugást gyógyítani. A műszert elek
tromos lülkészüléknek nevezi, mely különböző széjjel
szedhető ércalkatrészokből áll és ezeknek érintkezése 
a lül belső és külső hőmérsékletei következtében a 
fülben állandó tnermo-elektromos áramot xejieszt, 
mely a iülidegeket fokozatosan erősiti. Ezenkívül a 
készüléken alkalmazott mesterséges hártyákkal a be
horpadt dobhártyát meglesziteni, illetve ki:elé dom
borítani képes, miáltal a íöizugás és nehézhallás 
ba án segíteni tud. A magunk részéről gratulálunk a 
találmány nemes céljának, mely a lülgyőgyászat nehéz 
problémáját volna hivatva előbbre vinni. Bár még 
csak rövid idő óta terjeszti ezt a találmányát, máris 
sok lülbeteget kötelezett örök hálára a készülék sike
res voltával. A készüléket bátran ajánljuk a fülbajban 
szenvedők figyelmébe.

(x) Magyar O lajipar-R észvénytársaság Buda
pesten. Gyár. IX.. Soroksári-ut 11. iroda: VII.. 
Károly-körut 3. Vásárol: lenmagot, kendermagot, 
repcét, gomborkát. napraforgót, rioinusmagot, tökma
got. Szállít: Repoepogácsát, tökmag-, napraiorgó- 
pogácsát gépola at. égőo;ajat.. petróleumot, karboli- 
neumot, thowote-kenŐcsöt és kocsikenőcsöt. Részletes 
prospektus és árjegyzék kívánatra ingyen és bér- 
mentve küldetik.

(•) Az állatkertben Tilly Bélé a 12 orosztaná
val ma utolsó vasárnap. E hó 11-én, pénteken vissza
vonhatatlanul utóljára lép ÍeL

Hogy mulatnak fürdőhelyen?
— Jelenet. —

(Biiléaik egy fürdőhelyen.)

Egy ur: Nos, és hogy érzi magát itt e2.en a 
fürdőhelyen ?

Eyy másik: Pompásan.
Az egyik: Es van szórakozás ?
A másik: Hogyne volna. Kitünően mulatunk.
Az egyik: P é ld á u l .
A másik: Például fölkelek reggel és megmosa

kodom. Mikor az arcomat a lavórba dugom, belefujok 
a vízbe és az bugyborékoL Ez olyan mulatságos, 
hogy ki keU vennem a lejemet a vízből, hogy ne
vethessek.

Az egyik: Ez nagyon vidám lehet. És aztán?
A másik: Aztán jön a második mulatság. El

megyek és megnézem, hogy fejik a teheneket Képzelje 
csak, a tehenet úgy fejik, hogy a tőgyét húzkodják. 
En ezt eddig nem is tudtam.

Az egyik: És ezt nézi?
A másik: E zt Nagyon mulatságos. Kitünően el

szórakozom egy órahosszat Aztán leheveredem a 
fűbe és egy szál füvei csiklandozom a kutyám fülét 
Ez oly kitűnő, hogy már előre örülök neki. Délig 
szoktam csinálni. Délben ebédelek.

Az egyik: Ez már mulatság.
A másik: De még milyen. Az.étlapot végig

nézem mindig, és mégis mindig marhahúst rendelek 
ecetes tormával. Egy barátommal mindig fogadok, 
hogy egy darabban hozzák-e a húst, vagy kettőben.

Az egyik: Ez kitűnő szórakozás lehet.
A másik: Na, aztán ebéd után jön az igazi. 

Elolvassuk a kurszalonban a Fiiegende Blattért és a 
Meggendoríert A-"tán a barátom zongorázik.

Az egyik: Kedves lehet
A másik: Nagyon kedves. A barátom ezenkívül 

elmés ember. Mindig beosap. Mindig azt mondja: 
, Találd ki, mit fogok zongorázni ?“ — Erre én min
dig ezt felelem: „A rózsabimbót és a méhet“

A t egyik: És ő ?
A másik: Es ő tényleg mindig a rózsabimbót és 

a méhet játszsza. Egyetlenegyszer mondtam mást és 
akkor is a rózsabimbót játszotta. Halálra nevetem ma
gamat ilyenkor.

Az egyik: És azután ?
A másik: Azután szuny ogversenyt rendezünk.
Az egyik: Hát az mi'-*

A másik: Az az, hogy mind a ketten kiteszszük a 
kezünket az asztalra s akinek a kezét előbb csipi 
meg egy szúnyog, az nyert. A csukló nem számit

As egyik: M e n n y ib e  já ts z s z á k  ?
A másik: Egy hatosba pointjét Minden szúrás 

egy hatos. Már az egész megspórolt pénzem ráment 
De az viszont igaz, hogy az ő keze olyan, mint a 
himlő a lexikon színes mellékletén.

Az egyik: Szóval, csak mulatnak, mulatnak . . .
A másik: Hát bizony . . .  mit csináljunk ? Szó

rakozni is kell néha az embernek . . .
—o.~

A  k a s z i r n ö .
A m agyar o rszágos pincér-egye

sü le t a r r a  k éri a  ta n á c s o t  hogy az 
egyesü le t n ő i a lkalm azottakat is
közvetíthessen s ne követelje az egye
sülettől a kétezer korona óvadékot*

M o st, h o g y  m e g n y íl t  ő sb u d á b a n  

A s o k  h ű v ö s ,
Bájos, bűvös,
Pezsgőt adó borozó,
És a langyos éjszakában,
Leng a puha 
Selymes ruha,
Utat seprő, porozó;
Kérve kérjük a Tanácsot 
Mire rég a fogunk vásott,
Legyen nekünk megengedve,
Pincérleányt, kaszirnőt,
S mindazt, mi a férfi kedve,
Közvetítni, — büverŐt.

Mivel ős-ben mostanában 
Semmi kincsért 
Férfi-pincért 
Nem kíván a publikom;
S hogy a langyos éjszakában 
Hegy levővel,
Bor gyöngyével 
Megtelik a billikom,
Minden ember csak ezt hallja:
„Hol van, hol a kaszirfrajla ?•
Nem kell nekünk férfi, — nemi 
Borravalót ne keressen 
ősbudán a 1 ér fi nem.

És mindenütt Ös-Budában,
Ahol ész van,
S a manézsban,
Ahol nyolo ló körben jár,
Villamfényü éjszakában 
Ezer kajla 
Kaszirfrajla,
Borravalót várva vár;
Kérjük tehát a Tanácsot 
Mire fég a fogunk vásott: —
Szállítsunk nőt mi is majdan 
És ne éljünk hasztalan,
Mert Ős-Budán, miként hajdan,
Kutyavásár, leányvásár ritkán van.

-x t

F Ő V Á R O S
(•) Vámmentesség. A pénzügyminiszter elren

delte, hogy a bevándorláskor és átköltözéskor az in
góság után nem kell vámot fizetni, ha a költözködő 
a költözködést hatósági bizonyitványnyal igazolja. 
A budapesti fővámigazgató ma tudatta a tanácsosai, 
hogy a kerületi elüljáróságok rossz bizonyítványt 
adnak a feleknek, ami a közönséget megkárosítja. A 
hibás bizonyítvány alapjáu ugyanis nem tudják meg
állapítani a vámmentességet s a közönségnek meg 
kell fizetni a vámot. Arra kéri a tanácsot, figyelmez
tesse az elöljárókat, hogy a miniszteri rendelotnok 
megfelelően állítsák ki a bizonyítványokat.

(’) Visszavont felebbezós. A Budapesti Közúti 
Vaepályalársaság a székesfőváros tanácsának a nyári 
menetrendről hozott határozata ellen beadott felebbe- 
zésót visszavonta.

(*) Munkásokat keresnek. A földmivelési mi
niszter ma tudatta a fővárossal, hogy vidékről többen 
fordultak hozzá munkásért Sok téglamnnkást kubi
kost, aratót és gópeséplő munkást keresnek. A tanács 
értesítette a munkaközvetítő intézetet.

(•) A plnoérnők k özvetítése . A Magyar orszá
gos pincér egyesület ma nagyobb beadványban tett pa
naszt a tanácsnál, hogy egyes helyközvetitö ügynö
kök száz-kétszáz koronát Karcolnak ki a lőpincérek- 
től. Az egyesület ingyen közvetít, de nem tud kon- 
kurrálni az ügynökökkel, mert a vendéglősök és 
kávéházasok nem szeretik alkalmazottaikat több hely
ről szerezni. Az egyesü et pedig női alkalmazottakat

nem közvetíthet. Arra kéri a tanácsot, engedje meg, 
hogy az egyesület női alkalmazottakat is közvetít
hessen s ue követelje az egyesülettől a kétezer ko
rona óvadékot.

színház, zene
*• Szép H eléna. A Fővárosi Nyári Színházban 

ma este Offenbach pajkos gráciája operettje: Stép 
Heléna került színre kitűnő előadásban és zsúfolt 
nézőtér előtt. Menelaus szerepében Kovács Mihály, a 
népszerű komikus lépett föl, mint vendég, akit már 
megjelenésekor azzal a tapssal fogadtak, amelyben 
csak kedvencoit részesíti a közönség; egyébiránt 
egész este zajos tetszésben volt része. A vendégmű
vész mellett teljes mértékben érvényesült Krecsányi 
kitűnő társulata. Anday Blanka szép orgánummal és 
fejlett énekteobnikával énekelte a címszerepet, frissen 
csengett Mihálfi tenorja, pompásan egészítette ki az 
ensemblet: Berzsenyi Júlia, Izsó, Körmendig, Környey, 
Csiszér, Kövesdy stb. A rendezés Krecsányi avatott 
kezére vallott, nagy dicséretet érdemel továbbá Vince 
karmester, aki a partitúra minden finomságát érvényre 
juttatta.

** A N em zeti Színház beszám olója. A Nemzeti 
Színház 1901—2. játékéve alatt, mely 1901. szeptem
ber hó 1-én Gárdonyi Géza A bor cimü müve elő
adásával kezdődött s lolyó évi junius 30-ikán Her- 
czeg Ferencz Három testőr cimü vigjátékának előadá
sával záródott be, a Nemzeti Színházban 300 esti, 37 
délutáni, összesen 337 előadást tartottak. Ezeken kí
vül a budai Várszínházban október hó 1-től március 
hó 31-ig 48 előadást tarlott a Nemzeti Színház. A 337 
előadásból 137 előadáson 28 eredeti mü, 200 előadá
son 66 idegen darab kerüli előadásra.

Színre került 18 uj darab és pedig 7 eredeti, 
valamennyi egész estét betöltő mü és 7 idegen, egész 
estét betöltő, 1 idegen 2 íelvonásos és 3 idegen 1—1 
lelvonásos darab, összesen 11 darab, melyek közül ere
detiek: 1. A beosületbiró (4 előadáson). 2. Tagma ki- 
királyné (8 előadáson). 3. Kain (4 előadáson). 4. Kará
csonyi álom (18 előadáson). 5. Pogány Gábor (16 elő
adáson). 6. A sasok (17 előadáson). 7. Balassa Bálint 
(ő előad.) Idegenek: A tenger asszonva (6 előadáson). 2. 
A vörös talár (28 előadáson). 3. A becsület (5 előadáson;. 
4. A rejtély (7 előadáson). 5. Hannele (9 előadáson). 
6. A szerencse (11 előadáson). 7. ívelte (6 előadáson). 
8. Kegyelemkonyór (6 előadáson). 9. A betörő (9 elő
adáson). 10. A nevelő (5 előadáson). 11. A bögre
Í2 előadáson). V) betanulással vagy uj szereposztással 

eredeti és ő idegen mü került előadásra: a) eredeti: 
1. Rang és mód (3 előadáson), b)idegenek: 1. Julius 
Caesar (11 előadáson). 2. Fernande (6 előadáson). 
3. Consiantin abbé (6 előadáson). 4. Az attaohó 
(6 előadáson). 5. A hol mulatnak (5 előadáson).

A müsordarabok közül legtöbb előadást értek 
az eredetiek: Bánk bán (3), Az ember tragédiája (8), 
Endre és Johanna (8), A bor (30), A dolovai nábob 
leánya (5), Nagymama (4), Himfy dalai (3), Három 
testőr (2). Az idegenek: Elektra (8), III Richard (8), 
Essex grót (3), A bölcső (4), Kaméliás hölgy (5), 
Otthon (6), Folt, amely tisztit (4), Ibolyalaló (4), 
Troilius és Cressida (4) Vasgyáros (6), Agglegények 
(4), Közöny t-közönyny el (3), Francillon (3), Pry Pál 
(4). Shakespeare müvei 28 estét töltöttek be.

Magyar szerzők müvei a következő számban 
fordultak elő a műsoron: Katona József 1 müve, 
3 előadás Madáoh Imre 1 müve, 8 előadás, Kis
faludy Károly 2 müve, 3 előadás, Vörösmarty 1 
müve, 1 elődás, Csiky Gergely 1 müve, 4 előadás 
Rákosi Jenő 2 müve, 16 előadás, Dóczy Lajos 1 
müve, 1 előadás, Verő György 1 müve, 11 előadás, 
Gárdonyi Géza 2 müve. 48 előadás, Ferenczy Fe
renc 2 müve, 17 előadás, Szigeti József 2 müve, 
4 előadás, Gaáll József 1 müve, 1 előadás, Bérezik 
Árpád 1 müve, 3 előadás, Jókai Mór 1 müve, 2 
előadás, Szigligeti E. 1 müve, 1 előadás, Herczeg 
Ferenc 2 müve, 7 előadás, Bartók L. 1 müve 1 
előadás, Rákosi V. Guthi S. 1 müve, 7 előadás, 
Martos F. 1. müve, 5 előadás, Zivuska Jenő 1 müve, 
4 előadás.

Az intézet a lefolyt idény alatt szerzői dijakban 
az eredeti darabok esti előadásai után 31.181 korona 
18 fillért, az eredeti darabok délutáni előadásai után 
1787 korona 22 fillért, az eredeti darabok várbeli elő
adásai után 704 korona 24 fillért, összesen 33.672 korona 
64 fillért fizetett. Az idegen darabok esti előadásai után 
9071 korona 18 fillért, az idegen darabok délntáni elő
adásai után 915 korona 68 fillért, az idegen darabok 
várbeli előadásai után 792 korona 52 fillért, összesen 
10.779 korona 33 fillért, együttvéve 44.452 korona 
2 fillért fizetett ki, amelyből az eredeti müvek elő
adásai után a következő jelentékenyebb összegek jár
tak : A karácsonyi álom előadásai után 6615 korona 
23 fillér. A bor előadásai után 7095 korona 39 fillér, 
Pogány Gábor 4000 korona 71 fillér, A sasok elő
adásai után 2359 korona 68 fillér, Endre és Johanna 
előadásai után 1631 korona 8 flUér, Tagma királyné 
előadásai után 2251 korona 52 fillér.

V árosligeti Színkör. A városligeti nyári 
színházban A demokrata zsuolt ház előtt került színre. 
Az érdeklődésre való tekintettel vasárnap a bohózatot 
délután és este is adják. A darab továbbra is műso
ron marad és Újházi vendégszereplései közben lel
váltva kerül színre. Újházi egyelőre A falu rossza és 
Vén bakancsos népszínművekben, a Lengyel zsidó 
színműben és A sajtkereskedő angol vígjátékban 
lép lel.
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•* Színpad és erkölcalség. Mióta Schiller 
784-ben a Haramiák előadásával a színpadot az er- 
ölcs szolgálatába rendelte, aktuális az a kérdés, hogy

I i színház tanítson, s nem a másik párt hitvallása-e a 
helyesebb, mely a színpadtól csak élvezetet vár. Leg
újabban a franciák bolygatták meg e kérdést. Akik 
eddig ugyszóván az egész világot ellátták vidám, de 
bizony nem igen ájtatos színdarabokkal, úgy látszik, 
most már beteltek evvel a dicsőséggel. Erre enged 
legalább következtetni az a komoly hang, amelylyel 
h nagyobb iranoia Írók a Revuc hebdomadaireben a 
dologhoz 6zólanak. Brieux ezeket Írja:

— Arra a kérdésre, hogy a színpad hatásosan 
támogathatja-e az erkölosöt, leglrappánsabban meg
felelnek az én darabjaim 1

M. Bengerat nem tartja alkalmasnak a színpadot 
morális célok elérésére s éppen ezért helyteleníti a 
cenzúrát is. Az érdekes nyilatkozatok sorát Jules 
Case zárja be, ezeket írja:

Az öregek azt követelték a színpadtól, hogy 
nemesítse a lelket. Mi. modernek, azt követeljük tőle, 
hogy oszmékkel lásson el bennünket Lehet, hogy e 
két kívánság csak külsőleg különbözik egymástól, s 
lényegében teljesen megegyezik, de mi mindenekelőtt 
arra törekszünk, hogy a színpad növelje látásunkat 
korhadt, helytelen felfogásokat lerontson, s uj eszmék
kel tápláljon. Es, hogy muattasson-e? Igenl — De 
ne a szépnek és nemesnek rovására 1

+♦ Verdi, m int kritikus. Verdi, a tavaly elhunyt 
nagy olasz muzsikus, egy levelében érdekes kritikát 
mond Rossiui. Gounod, Meyerbeer, Wagner s Berhoz 
zenemüveiről. Levelében, amelyet egy o'asz lap ad 
közre, így nyilatkozik Kossinirői:

Rossini nagy előrehaladásáról tesz tanúságot, 
gokat tanult. De mit tanult? Ami engem illet, azt kí
vánnám, hogy íelejtse el teljesen és tökéletesen a ze
neművészetet és írjon egy második Sevillai borbélyt. 
Máig esküdtem mindarra, amit Rossini szerzett, de 
amióta tanult, kezdek hitetlenkedni a tehetségében.

A Wagner-kultusz ellenségei bizonyára örömmel 
fogadják Verdi kritikáját a Tanháuser nyitányáról. 
Rövid, de velős ez a kritika. Meghallgatván az ouver- 
turet, ugyanis ily szavakra fakad Verdi:

— Ez a Wagner megbolondult. . .
Több szeretettel nyilatkozik Berliozról a követ

kező soraiban:
Nagy tehetség, éles elme. Van érzéke a hang- 

szereléshez s Wagner útját nem egy zenekari hatás 
.elé ő egyengette, bármint tagadják is a wagneristák. 
Mérsékelni azonban nem tudta magát, hiányzott belóie 
az a nyugodtság, az az egyensúly, amely nélkül nem 
lehet tökéleteset alkotni a művészetben. Még ha jót is 
teremtett, túllőtt a célon. A párisi nagy ünneplést 
megérdemli s az jogos, bárba tulcsapott kissé a köz
hangulat Szegén’, nyel oly rosszul bántak, amíg élt, 
most — hogy meghalt — harsog a hozsanna 1

Finom melankóliával végződik a nagy kompo
nista levele.

— Jól tudom, — írja — hogy a párisi nagy 
szimpátia, amely a Don Carlos előadása alkalmából 
felém fordult, ezt jelenti: — ,.Nini, ez az öreg még 
él. Pusztuljon már végre, előbb azonban most már 
mulattasson bennünket. . Ezt mondta a taps és az 
éljenzés . . .

••  D o n o m  paródia. Mátray József, a Magyar 
Színház tagja a napokban művészi körútra indul Miss 
Duucan paródiájával, melyet óafamoa Ödön irt, zenéjét 
pedig Donáth Lajos a Magvar Színház jeles karmes
tere állította össze. A paródia 4 szemé yt foglalkoztat 
s kedves humora azoknak, akik Duucant látták, kel- J 
leuies szórakozást lóg szerezni. A művészi körút t 
csupán azokra a városokra vau tervezve, melyekben ’ 
Miss Duncan megfordult, továbbá oly fürdőhelyekre, 
ahol nagyobbára budapesti publikum nyaral, mint 
SióJok, Ba.aton-Füred, Balaton-Földvár.

** Termékeny drámaírók. Érdekes statisztikát 
olvasunk a párisi Figaróban, amely arról számol be, 
hogy kik voltak a legtermékenyebb francia dráma
írók. Egyike a legelsőknek D'Emcry, aki 210 színda
rabot irt. melyek összesen 659 felvonásból állnak. 
Előkelő helyen áll Clairvüle is A karneváléi harangok 
librettistája aki ha nagyon belejött az Írásba, meg 
som állt, mig húsz darabot meg nem írt. Valamennyit 
leíőzi azonban Hardy, ki bárminő év alatt 700 szín
darabot irt. Olyan rekord ez, melvet eddig még nem 
sikerült megközelíteni. Az a négy-öt nagyobb szín
ház, mely Paris közönségét esténkint mulattatja 
évente átlag 2000 lelvonást ad elő — persze egyen- 
kint — ami összesen 10.000 lelvonást tesz ki. Es a 
színházigazgatók még mindig a szinmüirás meddősé
gében keresik az üres házak magyarázatát.

••  Legújabb zenem üvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükeruskedésében Budapest, Károly- 
körut 26. — Operák és operettek zongorára szöveg 
nélkül: Bizet Carmen 10.— Wagner Tristan és
Jsolde 9.60 K., Bolygó hollandi 7.20 K., Tannháuser 
9 60 K., Verdi Aida 9.60 K., Troubadour 3.60 K., A 
tévedt nő 4.80 K., Offenbach Hoflmann meséi
10.— K., A bőregór 5.40, Öan-Toy 6.40 K., Görög rab
szolga. Geisha, Cirkusz-élet. Szerencse csillaga, Kis 
aranyos ogyeukint 6.— K., Florodora, Kis szökevény, 
Postás fiú, Now-York szépe egyenként 7.— K. 
Operettek magyar szöveggel 2 lüzetben: Katalin,

Hoflmann meséi, Kis szökevény, New-York szépe, 
Fifine lüzoteukóiit 8.— K.. Mader Szerelmi kaland, 
Tróiás ballet 2 lüzet.6.— K., Egy görbe nap, énekes 
bohózat 8.— K., Dér Kellermeister 2 füzet német szö
veggel 6.— K., pás süsse Mádéi 2 füzet 6 K , Az izé, 
potpourri 8.60 K., Luna asszony, potpourri 3.— K., 
Tarka Színpad műsorából: Van-e tehetségem? 2.— K., 
Vén kocsis dala 3.— K., A dióla románca 1.60 K., 
Tekintetes ur 1.60 K. A rózsabimbó és a méh. románc 
az Őrnagy ur ‘-ból, magyar szöveggel 2.60 K., Leg
kedveltebb kupiék: Drah’nmaum 1*80 K., MeineLily 
(Lotti ezredeseiből) 1*80 K., Du mein Girl 1*80 K .; 
ugyanez magyar szöveggel 2.— K., Zsuzsi-kupló 2 — 
K. Die Haselnuss 240 K. Dér lustige Ehemann 2*40 K. 
Luna-Walzer 2*40 K. Az izé-walzer 240 K. Madame 
Sans-Góne 1*80 K. Legújabb 101 magyar népdal 8.— 
lí. Könyv- és zenemű-jegyzéket kívánatra ingyen és 
bérmentve küldök. Állandó vevők kedvezményben 
részesülnek.

M Ű V É S Z E T
□  K ossuth-szobor Amerikában. Az amerikai 

magyarság Oleveland városában, Amerika legnagyobb 
magyar telepén, szobrot állít Kossuth Lajosnak. A 
szobor leleplezése ez év szeptember 28-ikán lesz, 
Kossuth nevezetes amerikai utjának ötvenedik évfor
dulóján. Tóth András debreczeni szobrásznak hírneves 
nagy-szalontai Kossuth-szobrát készíttetik el és a 
szobrot Budapesten öntik. A szoborbizottság azonban 
azt akarja, hogy ez a szobor Amerikában is magyar 
földön emelkedjék. Ezt pedig úgy akarják elérni, hogy 
minden vármegyéből, lehetőleg annak valamely törté
neti nevezetességű helyéről egy kis zsáknyi földet 
kérnek az alispánoktól.

□  Kllnger Beethovenje. Lipcséből táviratozzak : 
A városi tanács elhatározta, hogy a rendelkezésére 
álló alapítványokból hozzá fog járulni Kiinger Beet- 
hoven-szobráuak 250.060 márkára rugó vételárához.

TUD0MÁNYJR0DAL0M
O H ova menjünk nyaralni? Ezt a kérdést in

tézte az Uj Idők olvasóihoz s a számtalan beérke
zett válasz közlését legújabb számában kezdte meg. 
Nagyobbára azokkal az olcsó, de azért szép, egész
séges vidékekkel s mondhatni elrejtett íürdőhel.yekkel 
ismerteti meg a nagyközönséget, melyek nincsenek 
benne a fürdő-kalauzokban, do egyik-másik többet ér 
akárhány divatos iürdönél. Szép képeket is közöl 
ezekről a helyekről. Herczeg Ferenc lapja különben 
most lépett ni évnegyedbe. Uj regény közlését kezdte 
meg. Nagy Endrének, a nagy tehetségű fiatal Írónak 
Geodhtjek oimü regényét Külön rovatot nyitott az iro
dalom a tudomány és a művészetnek. Ezekben a ro
vatokban legjelesebb íróink dolgoznak. Horkayné 
szellemes beszámolója sem hiányzik ebből a számból. 
Ezenkívül novella, vers. elbeszélés, monológ és kü
lön.éle cikkek teszik érdekessé és értékessé a lapot, 
Szebbnél-szebb raj ok, lestmónyek és lénykópek van
nak még az Uj Időkben, melynek előfizetési ára 
negyedévre 4 korona.

O A Vasárnapi Újság julius 6-iki száma 21 
képpel s érdekes tartalommal jelent meg. A Vasár
napi Újság előfizetési ára negyedévre négy korona. 
Politikai Újdonságokkal és Világkrónikával együtt hat 
korona. Megrendelhető a Frankliu-Társulat kiadóhi- 
vatalaban (Budapest. IV., kér. Egyetem-utca 4. sz.)

C A  M igyar Könyvtár most megjeiant juuiuai 
sorozatú újra több értékes füzettel gazdagította ezt, 
Radó Antal szerkesztette kiváló gyűjteményt. A 291. 
szám Jókai Mór: Eetöfi, Sándorról című lüzete. Nagy 
gonddal vannak benne összegyűjtve Jókainak Petőfi 
Sándorról írott visszaemlékezései, amelyek eddig csak 
újságokban elszórva jelentek meg az ötvenes évek 

J eleje óta, s amelyek most igy egy füzetben kétség- 
« tolenül nemcsak mint olvasmányok felette érdekeset, 

hanem egyúttal egy uj Petőfi-biografiáuak legtöbb 
forrásmunkáját fogják képezni. A füzetet Várdat Béla 
állította, össze nagy gonddal, ő látta el jegyzetekkel, 
s a füzethez igen szép bevezetést is irt a Jókai és 
Petőfi közti viszonyról. — A 292. szám Ignotus: Vál
toztatok a G-húron oimmel a modern magyar irodalom
nak egyik legértékesebb művelőjét mutatja be. lgnotu's- 
nak néhány, a legszebb prózában irt költeményét 
közli összegyűjtve, melyekben a kiváló iró mély filo
zofikus egyénisége és stilus-müvészete igen nagy 
mértékben érvényre jut. — A 288—289. száma kettős 
füzet a Magyar Könyvtár uj magyar Shakespearejót 
gazdagítja a liomeo és Júlia kiváló uj fordításával, 
amelyet Telekes Béla, a jeles poéta készített a leg
újabb szövegkritika felhasználásával. Az ui fordítás
nak lírai részletei, melyekkel a Romeo és Júlia teive 
van, gyöngyei műfordítói irodalmunknak. A Magyar 
Könyvtár egy-egy száma 30 fillér. Úgy egyes lüzetek, 
valamint a gyűjtemény eddig megjelent összes füzetei 
megrendelhetők egyszerre részletfizetésre is a kiadó- 
cégnél. a Lampel-Wodianer-léle udvari könyvkeres
kedésben (VI.. Andrássy-nt 21. szám).

O  Történetek a kaszárnyából. Riktung reke ! 
cim alatt jelenik meg Hazai Rugó újabb katonahistóriás 
könvve augusztus elsején. Mikor a szerző első enernii 
könyve megjelent, a közönség osztatlan tetszéssel 
logadta. Ebben a könyvben is osupa ismerősre lel a 
katonaviselt olvasó. A könyvnek bolti ára 2 korona, 
egy koronáért kanják, akik az összeget julius 2ö-ig 
a szerző címére (VI., Teróz-körut 68. szám) beküldik. 
E 'f szóval Agai Adolf látta el a kaszárnyái történeteket.

© Leány esetnek. Ilyen oimü kötetben adja ki 
Anion Ottó hangulatos verseit. A fiatal lírikus köteté
hez Sulamon Ödön ir előszót A verseskönvvre 2 ko
ronával lehet előfizetni a szerzőnél (Váci-körűt 17.).

S P O R T
**  M ásfélm illió versenynyereség. Egy német 

újság lovainknak hamburgi nagy diadalai alkalmából 
statisztikát állított össze az osztrák-magyar lovak nye
reségeiről 1900—1902-ig. A statisztikából kitűnik* 
hogy lovaink e tizenkét esztendő alatt egy millió 
háromszázezer márka, tehát több mint másfélmillió 
korona versenydijat vittek el. Különösen az 1896., 
1897. és x902. években arattak szép győzelmeket a 
magyar lovak, Ezzel szemben a német lovak 1890. 
óta osak kilencszázezer márkát nyertek tőlünk. Ezt az 
arányt a német lap nem is tartja kedvezőtlennek s 
azt mondja, hogy e miatt kár volna a magyar lovakat 
a német versenypályákról kizárni.

Kerékpáros derby. Vasárnap délután 4 óra
kor a osömöri-uti versenypályán érdekes versenyek 
kapcsán tartják meg az óv legnagyobb és legfonto
sabb kerékpárversenyét: a derbyt, amelyre hazánk 
legjobb versenyzői mind neveztek. Azonkívül eldön
tésre kerülő nagyszabású versenyekre 70 versenyző
től 150 nevezés érkezett és igy előreláthatólag érde
kes küzdelmek lesznek. Úgy a versenyek, mint Muskát 
Jenő mükerékpáros fellépése iránt a közösség részé
ről mutatkozó nagy érdeklődés folytán, a közönség 
kényelmére a zuglói villamos kocsik sűrűbben fog
nak járni.

A siófoki verseny. A siófoki meetincr nép
szerűsítésére elismerésre méltó lépést tett az Urlova- 
sok Szövetkezete. A küiönvonatok he'yárait, amelyek 
mind a két napon közlekednek, jelentékenyen leszál
lította, hogy ez annál könnyebben ehetővé tegye a 
sportsmaneknek a kellemes kirándulást. Az I. osz
tályú utazás oda-vissza és belépő-jegy egy napra az 
eddigi 20 korona helyett 14, a II. osztályú 16 korona 
helyett 10 és a Ili. osztályú x0 korona helyett 6 ko
ronába lóg kerülni.

A karlsbadi és  a lagi lóversenyek  eredm é- 
nyé t legham arabb és  legm egbizbatóbhan a  Telelőn H im ondó 
u tján  tu d h atják  meg az érdeklődők, m ert a  Telefon Hírmondó 
k iküldött tudósító jának  telefon jelen tései alap ján , közvetlenül 
az egyes versenyek lefu tása  u tán  ké t futam onkint részletes 
tu d ó sítá s t o lvasta t fel a  versenyek  eredm ényéről. A lóverseny- 
eredm ények felo lvasására , — m elyeknek összeredm ényét m ár 
8 ó ra  tá jb an  felo lvasta tja  a  beszélő ú jság  — kétszeres riadó
jellel fcivja fel az  előfizetők figyelm ét a  Telefon Hírmondó.

A z a lag i versenyek.
— Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  ju liu s  5.

Szép idő kedvezett az alagi versenyek mai, 
negyedik napjának. A versenytéren nagy közönség 
volt, pedig a sportsmanek érdeklődése ma megoszlott 
Alag és az automobilisták között. A verseny részle
tes eredménye a következő:

I. Handlkap. Díj 1260 korona. Távolság 2000 
méter. Gról Esterházy B. Bokája (Mr. Brooke) első, 
Mravik P. Meny kője (Krause) második, gróf Peja- 
csevich A. Felicitasa (Tulajdonos) harmadik, azután 
Wawel. Tot&Iizator: 10: 2l. Helyreiogadások: L  
60 : 76. II. 50 : 95.

II Eladók versenye. Díj 10C0 korona. Távolság 
2400 m éter. E g y e d i  L . H a llo h ia  ( P e ia c s e v ic h )  e ls ő ,  
Bogyay A. lóhadnagy Hogy voitja (Tulajdonos) má
sodik, gróf Orssich P. lőhadnagy Anecdoteja (Brooke) 
harmadik. Azután Részes. Tolalizatőr: 10: 22. Helyre
iogadások: L 50: 65, II. 50: 110.

III. E vanthia akadályverseny - handloap. Díj 
80C0 korona. Távolság 4660 méter. Báró Morpurgo A. 
lőhadnagy Myateryje (Mor.oz) első. Klein Gy. Phnaeja 
(Kapousek) második, Mravik P. Bohemeje (Xlachan) 
harmadik. Azután Néha-Néha, Sötét, Rozmaring, 
Vieux garcon, Bó-lamm. TotalizatÖr: 10: 85. Helyre
fogadások: I. 60: 65, II. 50: 115, III. 50: 66.

IV. Morny-gátversenyhandloap. Dij 1200 ko
rona. Távolság 2406 méter. Gról Crsslch P. főhad
nagy Prateraternjo (Brooke) első, Dr. Haberd ur 
Bakatorja (Szentaereszty) második, Stein R. ur Leány
kája (Hagelin) harmadik, azután Anita, Divino Bell. 
TotalizatÖr; 10 : 86. Helyreiogadások: I. 50 : 112,
li. 50 : 144.

V. Kétévesek eladó-versenye. Dij 1200 korona. 
Távolság 1200 méter. Mravik P. ur Embrooatlsnje 
(Mali) első, Bragauzai herceg Tartarugája (tímejda) 
második, Folberth J. főhadnagy Va banqueja (Hutter) 
harmadik, azután Kisbögre. Lady Orwell, Páfrány, 
Legenda, Xénia. TotalizatÖr: 10 : 91. Helyrefogadá, 
FOk : 1. 60 : 150, II. 60 : 112, III. 60 : 318.

VI. Víztorony-dij. Dij 1660 korona. Távolság 
3400 méter. Viiághy Gy. Cserhát-ja (Szemere) első. 
Gróf Andrássy T. Adoma-ja (Pejaosevioh) második. 
Mravik P. Picador-ja (Krause) harmadik. Azután: 
B e r ta , K e le g y e .  TotalizatÖr: 10 : 44. H e ly r e io g a d á s o k : 
L 60: 86. H. 50 : 702.

•
Az alagi versenyek utolsó napján is négy ver

senyben lovagolnak urlovasok, köztük a 6000 méteres 
nyári akadályversenyben is. A 2400 méteres szent
endrei gátverseuyben belföldi lovászfiuk lovagolhat
nak. Az akadályverseny valószínűleg Bézigue vagy 
Dagmar zsákmánya lesz, mig a gátversenyben Latort 
vagy Vielliebcheni várjuk elsőnek a célnál. A sík verse
nyekben is eléggé jól sikerültek a nevezések, úgy
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hogy az utolsó nap lutamai is teljesen kielégíthetik a 
túri látogatóit A többi iutamra jelöltjeink:

I. Divonne—Felicitas.
II. Hil—Fakati.

III. Lator—Viellibchen.
IV. bitzigue—Dogmar.

V . Mr. C. Wood-ist.—Reeves-ist.
VL J  ankovich-ist.—Joubert.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Rlcholleu hercegnő válása. Parisból táv

iratozzak, hogy a szajnamegyei törvényszék tegnap 
kézbesítette a monakói iejedelem volt feleségének, 
Bichelieu hercegnőnek a monakói törvényszék ítéletét, 
amelylyel a hercegnőnek Albert fejedelemmel való 
házasságát lölbonlja. Az ítélet a hercegnőt mondja 
bűnös lélnek és megokolásában előadja, hogy a her
cegnő 1900 óta minden érintkezést megszakított a her
ceggel és vonakodott Monakóba vagy a herceg pá
risi palotájába visszatérni.

§§ Örült vag y  anarbhlsta 7 Fámából táviratoz
zak nekünk: A törvényszék az anarkbista Guerrierob 
aki május végén a király szalonkocsijának ablakát 
bezúzta, őrültnek nyilvánította és a bolondok házába 
vitette.

§§ E gy  le lep lezés. Forgács Ambrus konzu'átusi 
tisztviselő és Nádas Sándor hírlapíró leleplezték 
Somogyi Lajost, aki hírlapíróként szerepelt. A lelep
lezés során föltárták az álhirlapiró viselt dolgait, 
mire Somogyi rága: utazásért bevádolta leleplezőit. A 
bíróság a vádlottakat a rágalmazás alól fölmentette s 
Nádast csupán becsületsértésért Ítélte el 10 korona 
büntetésre.

§§ H alálos játék. Szilágyi János kovácsmester 
5 éves leánya a gyermekekkel együtt játszott a múlt 
hó 2-án a Szigetvári-utca 25. számú ház udvarán. Játék 
közben a kis leány gyanútlanul rálépett a deszkákkal 
takart kút nyílására. A kis leány súlya alatt a korhadt 
deszkák eltörtek, mire az beleesett a kútba. Mire a gyer
mekek sególykiáltásaira elősiető házbeliek kihúzták a kis 
leányt a kutból, már halva volt. A rendőrség feljelenté
sére Homonnay István ellen a törvényszék e.rendelte a 
vizsgálatot gondatlanságból okozott emberölés vét
ségéért. A vizsgálat során Homonnay védője dr. Föl
des Árpád az e.óterjesztett bizonyítékok által beiga
zolta nogy a háztulajdonost a szerencsétlenségnél 
nem terheli sem mulasztás, sem gondatlanság, mivel 
a jelen esetben pusztán véletlen szerencsétlenség esete 
uorog lenn unért is a kir. ügyészség indítványára a 
törvényszék megszüntette Homonnay ellen a további 
eljárást ez ügyben.

N y iltté r .

Húzás visszavonhatatlanul 1902. szeptember 21-én. 
Sorsjegyek  kaphatók m inden banküzletben, sorsj egy-elárusitó- 

holyen és doh&nytczsdébcn, valam int a
G azd aság i E g y e sü le te k  O rszágos S zövet

s é g é n e k  k iá l l í tá s i  sorsjeg y iro d á já b a n .
B u d a p est, V. k é r ., N á d o r-u tca  16. s z á m .
Doh&nytőzsde- é s  Uzlottulajdonosok jutalék m ellett kapnak  

sorsjegyet bizom&nyba.

Sorsjegy ára csak 50 fl'.lér.

Sorsjegy ára csak 50 Uér.

Pozsonyi Kiállítási Sorsj
1089 nyeremény 85 .000 korona értékben.

Főnyeremény 5 0 .0 0 0  kor.

A Z  A RENGETEG
sok köszönőlevél és orvosi n yilatkozat Is h ite le síti, h ogy  az

E ré n y i-fé le  „ Ic h t io l-S a lio y l“
te ljesen  elm ulasztja a b őrvinzkotegaóggel ogylltt föllépő söm ört, 
ótvart, kipállott és Izzadt testrészt, bőrk iü tését, börh&ml&st 

és  többé nem  ujul. Ara 3 korona utasítással.
K a p h a tó  6 a  a r ó th ü ld l  D ia n a  - g y ó g y a r o r tó r ,  
B u d a p a a t , K á r o ly -N ö r u t  6 . a  .  (Uob-ntca sarkán).

A g y a k r a n  e lő fo rd u ló  v éd jcg y h a m isitá so k n á l  
vigyázni kell, hogy a  védjegy tényleg valódi legyen. A M erger- 
f é le  o r v o si é s  h y g ie n ik u s  sza p p a n o k  hirdetéseiben  
lenyom tato tt védjegyek m inden borítékon, cím kén h aszn á lti 
u tas ításo n  és a szappanokon is  lá th a tó . U tánzatok A . x 
visszautasitandók, m iután csak  a valódi 30 év 
óta_forgalom ban levő H e r g e r -fé le  s ia p p a -
n ő k  h a tá sa  a  régi bevált. M inden valódi B e r g c r - ^ ----- * ' JF
szappan az i tt  lá th a tó  védjegyet viseli és  a  G.
Hell ft Comp cim et.

ID E G , n em i, vér és gyengeségi bántalm ak gyökeres gyógyí
tá sá ra  első helyen aján lható

D r .  M I T Z O E R
a  kontinens egyik legjobb gyógyhatású és legm odernebb be
rendezésű Electro-M edikai intézető IBudapest, V I., T eréz -  
k ö m t  11. I. ein. Összes m edikai villamos gyógyfürdők, 
tudom ányos vizqyógyeljárások, elek tro terápia . K a ta p h o r e se ! 
UJ gyógym ód! T apasztalt b iztos s g y o r s  e re d m én y ek  
fo ly tán  h on oráriu m  te lje s  gy ó g y u lá s  ntán  ű zet
h ető . P ro sp ek tu st és levelekro é rte s íté st díjm entesen küld  az 

intézet

v.- « T er m é sze te s  fo r r ó -, 
f ö l . '.31 m e le g  K énes lo r r á -

sw,£* i s z a p f ü r d ő k . ,
iszapborosratósok,

Buhany-massago. V lzgyóuylntéxet, v illanyíéuyliirdók , gőzfürdők, k ő- é s  
kádfürdők, gyógyvíz-uszodák . Olcsó é s  gondos ellbU s. C»uz, köszvény, 
Ideg-, borbajok stb  le lő l k im erítő prospeetnst küld in gyen  a

S a t .- l .u litU -M tü r d o  B u d A u .

.V IZ G Y O G Y IN T E Z E T
S ^ - , ' ‘ . ' í ; i " J i'í K ü l ö n  ú r i -  é s  n ő i - o s z t ó l y o U  
f  J/ í - - . f V  ■■fi T  •'■rí* S x t .- l . i ik A e h f O r i ló b e n ,  v iz-

gyógyk eze lés, h idoc-m olog-gőzza- 
banyok, bólóg- és v illam os fényftirdök, m ásságé, gyógytom ásaat, nap- 
filrdő. Szép é s  c lőkolő berendezés, Állandó orvosi fe lü gyelet. Prospektust
in gyen  küld  a Szt.-Lukácsfürdő Budupostcn.

< i  i  i i i m i :
k lim a tik u s g-yóg-yhely. E g é sz  év e n  ny itva .—  I->k. E B E K S  c s i l s z .  t a n á c s o s  ■ ——

P F B A P r a  o TEEBÉSZETES glaigsZSa gfa gyógyintézet
Kaját m a jor. .  N yári tengcrfíird tf.

Kereskedelmi akadémiát végzett, szép írással 
biró fiatal ember elsőrendű biztosító-részvény tár
saságnál kezdő fizetéssel

gyakorooku! felvétetik.
Ajánlatok „nyugdijképcs“ jelige alatt a kiadóba 
intézendök.

new-yorki életbiztosító-társaság.

yV  t í x i - s a s f i g -  v a g - y o n a :

1898. dec. 31-én 1,437,913,603 frank
1899. „ 31-én 1,563,961,000 „
1900. „ 31-én 1,687,840,168 „
1901. „ 31-én 1,828,181,200 „

M :ig \ n r o r a z á g i  v e z é r ig a z g a t ó . - é g :
S dapcst. IV., Kár.ly-körut 26.

(Az e ro v at a la tt közlőiteknek sem  tarta lm áért, Bem a la k já ért 
nem  felelős a  szerkesztőség.;

TÁVIRATOK
Bem, julius 5. A berni kanton kormánya oly 

határozatot hozott, mely Vetter tanárt előreláthatólag 
lemondási kérvénye visszavonására lógja indítani. 
Vetter tanár azért adta be lemondását, mert azt hitte, 
hogy a kormány osztozni fog a főiskolai tanács néze
tében és öt meg fogja rendsrnbályozni. A kormány
tanács azonban közölte vele. hogy ez a ieltevés alap
talan és hogy ezért lemondó kérvényének visszavo
nását várja.

Llesabcn, julius 5. A  király ma fogadta az uj 
őszi rák-magyar követet.

A  fokföldi alkotm ány.
London, julius 5. A kormány ma döntött a fok

tő.di alkotmány leilüggesztése do gában és határozatát 
ma este lóg a közzétenni. A Daily Mail szerint a kor
mány közvetítő módot keresett s nem járult hozzá az 
alkotmány felfüggesztéséhez. Valószínűnek hiszik, 
hogy a kormány válasza kedvezni lóg a federativ tö
rekvéseknek.

Fokváros, julius 5. A birodalmi kormány 
az alkotmány oítörléso ellen nyilatkozott.

A  ném et vám tarifa.
Berlin, julius 6. Politikai körökben azt hiszilf 

hogy a vámtarifa-bizottság augusztus elejéig elkészii 
a vámtarifa-javaslat első olvasásával. A második olva-A 
sásnál valószínűleg vissza lógják állítani a kormány- 
javaslat minimá'is vámtételét a gabonára vonatkozólag, 
csak az árpánál fog a szövetsógtanáos engedni s hozzá 
lóg járulni ahhoz, hogy a minimális vámtételt ötveu 
fillérrel fölemeljék.

Zajos tartom ány gyű lés.
Capo d’Istria, julius 5. A tartományi kultur- 

alap 1902. évi előirányzatánál Davanzo képviselő 
szólalt lei és panaszkodott, hogy a kormány íőieg 
csak szláv mezőgazdasági intézményeket támogat. 
Trinaistik azt válaszolja, hogy a kormány evvel csak 
az igazság követelményének lelel meg, miután ezek 
az intézetek sem a tartományi kulturtanács, sem a 
tartományi bizottság részéről sohasem részesülnek 
segélyben. E képviselőnek szlovén nyelven mon
dott beszéde alatt a karzat lármázni kezd és 
a tartományi Iónok ismételt intései dacára is 
lolyton zajong, mire Mandio odakiáltja a tarto
mányi főnöknek, hogy a karzat csúfot üz be
lőle. Ezt a közbekiáltást a többség félreértette és 
ennek következtében zajos jelenetek fejlődtek ki, 
amelyekben a karzat is részt vett, mire a tartományi 
lőnök kiürítette a karzatot. Bartole követeli Mandic 
rendreutasítását. Mandicot, aki lelvilágositásokat akart 
adni, a többség nem hallgatja meg. Zajos jelenetek és 
izgatott közbekiáltások közben az ülést félbeszakítot
ták. A félreértés íelderitése után az ülést újból meg
nyitották és az .ncidenst elintézettnek tekintették.

V á lto zá s a  svéd  korm ányban.
Stockholm, julius 5. A Bostroen eddigi minisz

terelnök által a király elé terjesztett és az utóbbi ál
tal jóváhagyott miniszteri lista szerint a kormányban 
a következő változások történnek: miniszterelnök: 
Bostroen; igazságügyminiszter: Bcrger, volt főügyész; 
belügyminiszter; Westring, eddigi tárca nélküli mi
niszter; pénzügyminiszter: Meyer kárlshanni nagyke
reskedő, a második kamara tagja; egyházi miniszter: 
Friesen Károiy rektor; tárcauélküli miniszter: liamsledt 
a legfőbb törvényszék bírája. A többi miniszter 
megtartja tárcáját.

T örök ü g y e k .
Konstantinápoly, julius 5. Az orosz és a francia 

nagykövetség azt tanácsolta a portának, hogy a sze
reszi konfliktus dolgában egyezkedjék ki Bulgáriával. 
A porta kijelentette, hogy holnap megadja a választ 
Gesov bolgár diplomáciai ügyvivőnek.

Ssinovjev orosz nagykövet felszólította a portát, 
hogy bizottságot küldjön ki az utolsó háborúban kár
vallott orosz alattvalók még ki nem elégített kártérí
tési követeléseinek megvizsgálására.

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
Fium e, julius 5. Az idevaló kereskedői körök

ben nagy leitüuést kelt a kávé- és téa-behozatali társa
ság bukása. Ez a nagy kereskedelmi társaság a rossz 
üzletmenet miatt kénytelen likvidálni. A társaság hi
vatalnokainak és munkásainak már fölmondták.

Bócu, junius 6. Az osztrák államvasut-társaság 
vonalainak államosítása ügyében a tárgyalások leg
közelebb megkezdődnek és tekintve ama fontos érde
keket, amelyek ennél az akciónál szóban forognak, 
hosszabb ideig fognak tartani.

Berlin, julius 5. A 4i/s°/o-os boszniai vasúti köl
csönre való aláírást többszörös túljegyzés miatt ke
véssel az aláirás megnyitása után lezárták.

Bécs, julius ö. (A Budapesti Napló telefon- 
jelentése.) A külömbező helyről érkezett jelentések 
egyértelműig azt mondják, hogy éppen az utóbbi 
időben beállott hűvös időjárás a vetések fejlődésére 
igen előnyös volt és különösen a búza szemkópződé- 
sére volt rendkívül jó hatása. Ily körülmények kö
zött tulajdonképpen csak örvendetes lehet, hogy az 
aratás kissé megkésett. Tekintettel a várható jó ara
tási kilátásokra, a tegnapi tőzsde árhanyatlása termé
szetszerűleg ma is folytatódott, dacára annak, hogy a 
küllöidi gabonapiacokon az árak, a rossz idő miatt 
ismét szilárdultak. A magyar íöldmivelésügyi minisz
ternek a vetések állásáról tegnap kiadott jelentése 
erre a hanyatló irányzatra nem volt nagyobb befo
lyással és csak az újabb esőjelenlésokre állott be 
búzában és rozsban 8—9 fiilérnyi javulás. Mindazon
által a heti árcsökkenés még igy is 19 fillér búzában, 
I I  fillér rozsban és 5 illetve 8 fillér zabban és ten
geriben.

Jegyeztettek: Búza őszre 7.67, rozs őszre 6.56, 
zab őszre 6.02, tengeri julius— augusztusra 5.23, 
tengeri szeptember—októberre 5.38, repce augusztus- 
szeptemberre 11.60—11.70 korona. Rozs régi áru 25 
fillérrel, uj áru azonban csak 5 fillérrel olcsóbb, ten
geri 5.46—6.40, zab 10 fillérrel olcsóbb, lisztben alig 
volt forgalom.
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M E S E  

A nn u ska  meg Évike.
A kis Annuska fürdőre ment a mamával. 

Sokáig robogott a gyorsvonat, mig a kitűzött 
helyre érkoztok. Szép árnyas Iák között volt a 
fürdő ős körül magas bércok emelkedtek az ég 
felé. De találkozott Annuska legelőször Évikével, 
de mindjárt megkedvelték egymást a kis leányok. 
Az első porctői kezdve hü játszótársak lőttek.

Másnap már nagyobb sétára indult a két 
játszó loányka, de a sétatér kevés volt Annuská- 
nak meg Évikének. A hosszú sétány, végénél az 
erdő kezdődött. Annuska rábeszélte Évikét, hogy 
az erdőbe menjenok. Szép a sötétzöld erdő, uztán 
nem fognak messzi menni.

A fák alatt gyönyörű vadvirágokat találtak. 
Nőm őrizte senki. Leszakították és csokorba kö
tötték. Ezt a csokrot a mamának szánták. Annuska 
az ő mamájának, Évike szintén az övének. Amig 
a csokorhoz keresték a  virágok legszebbjeit, az
alatt botévedtok az erdőbo.

Azt mondja egyszer Évike:
— En nőm tudom, hogy honnan jöttünk 1.1.
Annuska nevetve mondá:
— En meg azt nem tudom, hogy merre me

gyünk 1 hal hal h a l . . .
Évike intette:
— No nevess Annuska!
De Annuska ropogósán nevetett tovább. 

Évike sírni kezdett, mire vigasztalta Annus:
— No sírj, Évikel Nem meseországban va

gyunk. Valahol csak vége van ennek az erdőnek.
Eviko sírva panaszolta, hogy bizony nincs 

végei De Annuska nem hitte. Úgy találomra 
nekiindultak a zöld erdőnek és mentek serényen. 
Hátha csakugyan ott lesz a vége?l

Sokáig bolyongtak, mig végre beismerte 
Annuska, hogy Evikénok igaza volt. Sehol , sem 
találták a zöld erdő végét. Leültek pihenni. Évike 
sirt, mert félt. Annuska is segített sírni, mert 
kettesbon jobban sírhattak. Addig sirdogáltak, 
mig bolo nem fáradtak.

Egyszer csak harangocska kongása hallat
szott Azután kis furulya szomorú hangja szállt 
arra felé. Erre Éviké örömmel fölugrott:,

— Hallod, Annuska? — kérdezte Évike.
— Hallom a furulyaszót, — felelte Annus.
Kérdezi Évike:
— Tudod-o, ki fújja?
Feleli Annuska:
— Hát valaki. .  Z
Mondja Évike:
— Dehogy valaki! Hát Dimitriu fújja!
Kérdi Annuska:
— Kicsoda az a Dimitru?
Éviké csodálkozott.

REGÉNY
S ZE G É N Y  E M B E R E K .

(irónia Gorgyelev).
Ir - tn :  G O R K I J  MJA3LEM.

(8) ------
A fiú hallotta ezeket a szidalmakat s tudta, 

hogy apjára vonatkoznak.
Most Ignác is megjelent a fedélzeten s egye

nesen a matrózhoz lépett.
— Kiről beszélsz ? — kérdezte.
— Hát úgy beszelek, ahogy tudok — he- 

íbegte a matróz. — Nem egyoztünk meg, hogy hall
gatnom kell.

— S ki az, aki a véredet szipolyozza?— kér
dezte Ignác, miközben a szakállát simogatta.

A matróz megértette, hogy tetten érték s 
mivel látta, hogy nincs szabadulás, ledobta vál
téról a fát, letörülte a kezét s bátran szembené
zett Ignáccal.

— Hát ninos igazam ? Hát nem szipolyozol ?
— Én?
— Te.
Foma látta, hogy atyja ütésre emelte kezét 

•Hangos csattanás hallatszott s a matróz a  földre 
bukott. Rögtön fölállt s a dolgára ment A fehér 
fára lecsepegott a vére, melyet az ingével törül- 
getni kezdett s nagyokat sóhajtott. Mikor Foma 
előtt elhaladt, a fiú látta, hogy az orrán két 
könnycsepp gurult lefelé.

Az ebédnél elgondolkodott s félve tokintett 
Ignácra.

— Miért nézel olyan sötéten? — kérdezte 
rátságosan az atyja.

— Csak . . .
— Valami bajod van?
— Nincs.

• — Nos, hát akkor? Mondd csak meg, ha
iw űanü.bánt^ - ^ , - ^  - -  .  .........

— Hát Dimitrut som ismered ? 1 . . . Egy kis 
pásztorfiu. Kecskéket őriz a bérceken. Jero hozzá 1

Megszorították egymás kezét és a furulya 
hangja után meg a kis harangocska kongása 
felé siettek. Évike mogismerte. Csakugyan Di
mitru volt A kis kocskopásztor leemelte a sap
káját a fejéről, mikor Évikét meglátta, aztán 
rájok bámult, mint aki álmot lát nyitott sze
mekkel.

A kecskék közel jöttek hozzájuk, hogy meg
bámulják. A pásztorfiu szintén bámult, hall
gatva nézott.

Eviko megszólította:
— Dimitru, én éhes vagyok I
A pásztorfiu szó nélkül leakasztot'a tarisz

nyáját az oldaláról s kitárta a tartalmát, hogy 
egyenok. Nem tudták, hogy micsoda eledel volt, 
de jól falatoztak. Eviko aztán az utat kérdezte 
Dimitrutól, hogy visszajöjjenek, hanem a pásztorfiu 
nem engedte, hogy el ne tévedjenek. Biztatta a 
kis lányokat, hogy majd alkonyaikor oda hajtja 
kecskéit a fürdőhöz és akkor hazatalálnak.

Bátrabb lőtt később a kis Dimitru is. Be
szélni kezdett. Delolésnél a kecskéket egy forrás
hoz terelte. Ott találkoztak a kis leányok még 
két pásztorfiuval. Azok szintén kecskéket őriztek 
és Éviko ismerto őket. Déli pihenés alatt kérték 
a pásztorfiukat, hogy valami szép mesét mond
janak, mórt messzi vidékről jött az Annuska. 
Éppen Budapestről, a  székesfővárosból . . .

A legnagyobb pásztorfiu csakugyan hajtott 
a kérésükre és olkezdett egy mesét, hanem szé- 
pon mondotta:

Mesét mondok nektek Csengőkeországról, 
Csengőkeországnak hircs királyáról s a híres ki
rálynak gyönyörű leányáról. Csengőkeországban 
a virágok édes kelyho holyett kis harangok nő
nek a mezőkön. Falevél helyett édes hangú, apró 
zörgőcskék csüngenek a fákon. Aki el nem hiszi, 
menjen ol Csongőkoországba. Egyszer én is jár
tam már ott. Mikor a réton végigmentem, ozer 
kicsi harang édes hangja csendült a lábam alatt 
a virágokon. Mikor a fák alá lepihentem, a szellő 
megingatta a fákat és szólották az apró ezüst
csörgők, mintha tündér-csongettyük volnának.

így haladtam erdőkön, mezőkön át Csongőke- 
országban. Hát ogyszer mit látok ? 1 . . . Egy 
akkora harangot, mint egy hegy. Ez volt Csen- 
gőkoország híres királyának a palotája. Sok nép 
forgolódott a harang-palota körül. Nagy dologra 
készültek, mert éppen másnap tartották meg 
Csengőko király szép leányának lakodalmát.

Azaz megtartották volna, ha Csengőkeor- 
szág híres királyának szépséges leánya beteg nem 
lett volna.

Vala lőtás-futás hegyen-völgyön. Nagy se
besen a világ minden részéből összehordozták az 
orvosokat, hjpgy meggyógyítsák a királyleányt. 
De bizony nem tudták. Olyan csodálatos dolgokat 
beszélt a csengőkeországi szép királykisasszony,

— Nagyon erős vagy — mondta a fiú lassan.
— Én? Megjárja . . .
— Hogy megverted 1
Ignác egy darab kaviáros kenyeret emelt a  

szájához, de hirtolen lototte az asztalra.
— A Jefimkát gondolod?
— Azt. Véresre verted . . i s  mikor elment 

mellettem, láttam, hogy s irt
— Hm! Ignáo a szájába tette a kenyeret. 

— Hát talán sajnálod?
— Sajnálom — mondta Foma s szemébe 

könnyek gyűltek.
Ignác hallgatott, bort öntött poharába, ki- 

hörpintetto s igy szólt:
— Semmi okod sincs arca, hogy sajnáld. Túl

ságos sokat káromkodott s megkapta a magáét 
Ismerem, jó fiú, munkás, erős és nem ostoba. 
Nem szokott tűnődni... Tűnődni csak nekem 
szabad, mert én vagyok azúr. Nem olyan könnyű 
urnák lonni. . .  Attól az arculütéstől nem fog 
meghalni, csak okosabb lesz. Úgy v a n ...  Oh, 
Fomal Te még gyermok vagy s nem értesz 
semmihez, meg kell tanulnod az életet Talán 
nemsokára meg is halok.

Ignáo hallgatott, újra ivott s igy folytatta:
— Az embereket sajnálni k o ll... de okosan 

kell sajnálni őket. Először jól meg kell figyelni 
őket, hogy mi lakik bennük s hogy miképpen 
lehetne hasznukat venni. Ha aztán azt látod, 
hogy munkaképes, erős ember az illető, akkor 
segíteni kell rajta. De ha gyenge s nem 
tud dolgozni, menj tovább a  magad utján 
s no törődj vele. Tudnod kell, hogy aki 
sokat nyög és sokat panaszkodik, az nem ér 
egy fabatkát sem s az ilyeut nem Bzabad 
sajnálni. Majakin keresztapádnál sok mindenféle 
csőcseléket láttál, olyan embereket, akik kegyo- 
lemkenyéren éltek. Feledd el őket, ezok nem is 
emberek, hanem hernyók, melyeknok semmi 
haszna sincs . . . Olyanok, mint a bolhák vagy 
egyéb piszkos rovarok . . . Csak Istonnok élnek, 
pedig nincs is istenük, csak a  novét hordják a 
szájukban, hogy az ostoba embereket olámitsák s

hogy az csupa csuda volt. Szinte féltek tőle, ha 
beszélt. Pedig sokat beszélt.

Azt mondotta, hogy amint húzzák a királyi 
nagyharangot, hát minden kondulására úgy meg- 
pendül a szive, mintha a rossz szellemek ránoi- 
gálnák. Talán össze is van kötve láthatatlan 
kötéllel az ő szivo, meg a királyi nagy ha
rang ? 1 . . .

A világ tudósai nem tudták meggyógyítani 
a Csengőke királykisasszony szivét. A király igen 
olbusult ezen, mert három napig tartott a  próbál
gatás, ami semmit sem ért. Ekkor egy pásztorle
gényt vezottok a szomorkodó király elé, aki azt 
Ígérte, hogy meggyógyítja a beteg Csengőke 
király kisasszony szivét, ha a király teljesíti az ő 
kívánságát.

A király mindent megígért.
Ekkor a pásztorfiu hozzáfogott az orvos

ság elkészítéséhez. Ezerjófüvet szedett egy fa
zékba. Nagy tüzet rakott a Csengőke-országi 
nagyharang alá, mely királyi palota vala. Csak 
azért tett nagy tüzet, hogy ezzel kifüstőlje az ő 
barátját, akit a csongőországi királykisasszony 
szeretőit és a harangban elbújtatott. Ezt a paj
tását akarta fojtó füsttől kikergetni, de nem sike
rült, mert a királykisasszony észrevette rossz szán
dékát és nagyon kiabált. Azt kiáltotta fájdalma
san, hogy úgy fáj a lelke, mintha az a tűz 
égetné 1

Hát eloltották a tüzot, a pásztorlegényt pe
dig börtönbe vettette a király, mert fájdalmat 
okozott gyógyítás holyett a királykisasszonynak.

A sötét börtönben meg is bánta, amit tett a 
pajtása ellen a pásztorfiu. Másnap ismét a király 
elé ment és megígérte, hogy most bizonyosan 
meg tudja gyógyítani a királyleányt fájdalom nél
kül. Úgy is tett. Mikor a király próbára tette, 
nem főzött semmiféle orvosságot, hanem a nagy 
harangban fölkereste a pásztorpajtását. Előhozta 
és azt mondotta, hogy annak az orvoslásától 
bizonyosan meggyógyul a királykisasszony. Ezt 
azért mondotta, mórt tudta, hogy szereti a király
kisasszony azt az elbújt pajtást, azt a másik 
pásztorfiut.

Az elbújt pásztorfiu csak megölolto és meg
csókolta a királykisasszonyt, mire jobban lett. 
Erre az örömre Csongőke-országban mind leka
szálták a virágokról a csengőket, levágták a fák
ról az ezüst zörgőket. Ha a csengőket, zörgőket 
le nem vágták volna, ez a mese is tovább tartott 
volna!. . .

A kis Dimitru alkonyaikor visszavezette 
Annuskát mog Évikét a fürdőhöz, hol a szülőik 
siratva keresték az elveszetteket. De megígérte 
Annuska is, Évike is, hogy többé elbocsájtás 
nélkül messzi nem távoznak.

Székely apó.

teletömjék a gyomrukat. Ezek az emberek csak 
a gyomruknak élnek s egyebet sem tudnak, csak 
inni, enni, nyafogni és aludni . . . csak a lélek
nek ártanak. Az ilyen emberek miatt botlanak 
meg a munkások. A jó embor olyan ezek között, 
mint a jó alma a rothadtak közt, megrontják a 
jót is . . . Te még kicsiny vagy s talán nem 
érted meg a beszédemet . . . Segíts annak, aki 
erős marad a szerencsétlenségben . . .  s ne érez
tesd vele, hogy segítettél rajta. A dolog éppen 
olyan, mintha két deszka beleesik a sárba 
— az egyik már rothadt, a másik szép 
egészséges doszkaszál. Mit kell ilyenkor ten
ned ? Mire jó az a korhadt deszkaszál ? Hagyd 
a sárban, legalább aki rálép, nem sározza be a 
lábát . . .  De az egészséges deszkát emeld föl, 
tedd a napra, hadd száradjon meg. Ha neked 
nem használ, használhat másnak. így van fiam. 
Ne feledd e l . . .  Es a Jefimkát ne sajnáld . . . 
derék fiú az és tudja, mit ér . . . egy pofonnal 
nem lehet agyonütni. Egy hét múlva megteszem 
kormányosnak s nem fog soká tartani, kapitány 
lesz belőle. így nő az omber . . .  Én magam is 
igy nőttem s mikor annyi idős voltam, mint ő, 
én is sok pofont kaptam. Az élet nem nagyon 
gyengéd, fiam, szigorú és könyörtelen.

Ignáo két órán át tanította a fiát. Beszélt a 
saját ifjúságáról, az emberekről s az emberek ha
talmáról ; a gyöngeségről, mely megtanította őkot, 
arra, hogy miképpen kell alakoskodni s más 
számlájára élni.

A fiú csöndesen hallgatta a tanítást s érezte, 
hogy atyja egyre közelebb ér leikéhez s bár 
hiányzott atyja szavaiból az, ami olyan gazdaggá 
tetto Anfisza néni meséit, mégis uj volt, világo
sabb, értelmesebb és érdekesebb, amit atyja 
mondott. Foma kis szivo hangosan és molegon 
vert s valami úgy vonzotta őt atyjához. Ignác 
észrevette ezt a lelki felindulást, fölkelt s szivé
hez szorította a fiát. Foma pedig átkarolta atyja 
nyakát, odasimult arcához, hallgatott s hangosan 
lélekzett.

. .  — Édes fiam ~  suttogta Ignáo. ,Kedve£
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KÜLÖNFÉLÉK
Sohajos napok.

H a az a  tenger-sok n eh éz  sóhaj,
Mely tépi most a lelkem 
S nem enged megpihennem,
Valahogy egyesüln i tu d n a , h a jh ,
Micsoda o rk án  volna,
M indent hogy e lso d o rn a  
Bősz e re jével ez a vad  v ih a r i

Nem állhatnál m eg b en n e  m ég te  sem,
L egerösb e világon,
S iró  n eb án ts  virágom ,
En féltve-féltett drága kedvesem, —
Ha csak  a  k é t karo d d al 
Á t nem  fognád azonnal 
Y á'lam  szo ro san  á s  szerelm esen  I

S s á v a y  G y u la .

-j- Anatole Franoe és a  halálbüntetés. Fran
ciaországban meglehetősen élőnk mozgalom íolyik a 
halálbüntetés ellen. Egyik párisi lap már régóta közli 
kiváló férfiaknak erről a kérdésről va'ó nyilatkozatait. 
Most legutóbb egy irancia muukásegyesület fölkérte 
Anatole Franoet, a híres párisi Írót, hogy elnököljön 
egy gyűlésen, amely a halálbüntetés ellen tiltakozik. 
Az iró betegsége miatt nem tehetett eleget a kérésnek, 
a gyűlés rendező-bizottságának azonban levelet kül
dött, amelyben teljes megvetéssel szól a középkori és 
barbár, de mindazonáltal modernnek maradt intéz
ményről.

Botrányos, — úgymond — hogy a halálbün
tetés, amely Európa sok államában immár hát
térbe szorul, még mindig továbbra is fönnáll. Ezt 
teljesen meg kell szüntetni. A hadseregnél is, 
ahol olyan cselekményeket is ha'ádal büntetnek, 
amelyek nem is gonosztettek, hanem többnyire 
csak a törvény áthágásai. A hadsereg épp úgy 
közintézmény, mint például a börze a közoktatás 
és a mezőgazdaság. Ugyanazon a jogon, amint 
katonai igazságszolgáltatásunk van, börzei, köz- 
oktatásügyi és mezőgazdasági stb. igazságszolgál
tatásunknak is kellene lennie. A katopai előjogok 
utódaink szemében épp oly barbároknak lógnak 
feltűnni, mint a mi szemünkben a középkori föl
desúri jogok.

•
+  Szeszélye betegek. Egy londoni u;ság sok 

érdekes apróságot mond el arról, hogy miképpen vi
selkednek kiváló személyiségek, tőként uralkodók az 
orvosaik rendeletéivel szemben. Az angol királynak 
kitűnő orvosai vannak, meg is íogad'a a szavukat. 
Hanem a szultán például semmi szín alatt sem akarta 
megengedni, hogy megoperálják, ámbátor egy mün
cheni specialista orvos kijeieutette neki, hogy iöttét- 
loniil operáltatnia kell magát. Abdul Hamid nem 
hallgatott rá és a bajor professzor eutazott, a 
szultán pedig Eaiát orvosaival kezdett tauács-

sem . . . örömöm . . . tanulj, amíg én élek . . . 
olyan nehéz az élet 1

A fiú szive remegett, fogait Ö6szeszoritotta 
8 szeméből forró könnyek eredtek.

A hajó most már fölfelé úszott a Volgán. 
Egy forró Dyári éjszakán, mikor az eget sürü, 
fekete felhő borította, Kazanba érkeztek s a ki
kötőben veszteglő hajókaraván végén horgonyt 
vetettek. A horgonyláneok csörgéso és a legény
ség kiabálása fölverték Komát álmából. Kinézett 
az ablakon s a messzeségben apró lámpák lényét 
látta. A viz fekete volt és sűrű, mint az olaj. 
Egyebet nem lehetett látni. A fiú szive összo- 
szorult s figyelni kezdett. Valahonnan alig hall
ható, egyhangú, szomorú ének hallatszom oz éj
szakában; a hajókról az éjjeli őrök kiáltozták át 
a jelszavakat, a gőzgép haragosan sisterget s 
fújta magából a gőzt, n nagy viz pedig sötéten 
dobálta a habokat a hajók oldalához. A fiú me
reven nézett ki a sötétségbe s képzeletében 
szörnyű, sötét alakok keltek életre.

— Oh — hallatszott a messzeségből, mintha 
valaki zokogna . . . Most valaki a fedélzeten 
futni kezdett.

— Jefim! — Kiáltotta aztán egy hang. — Je- 
fimka I

— Nos?
— Kelj fel az Istenért. Hozd a csáklyát.
— Oh — hallatszott újból egész közelről s 

Koma elugrott az ablaktól.
A különös hang egyre közoledett, egyre 

nőtt s beleolvadt a sötétségbe. A fedélzeten izga
tottan kiabáltak:

— Jefimka! Kelj föl. Vendégi
— Hol ? — Hallatszotta kérdés. Aztán a csák- 

lyákat hozták a lebocsátották a vizbe.
— Gyújtsd mog a lámpát . . , nem látok 1
— Mindjárt
A vizro egy fénysugár osett. Foma látta, 

mint mozog a viz, mint vet gyűrűket, minthu 
fájdalmában remegne.

— Nézd esakl — suttogta valaki ijedten a
fedélzeten.

kozni. Alig múlt el azonban egv-két hónap, a 
szultán olyan álomkórságha esett, hogy elke
rülhetetlenné vált az operáoló. Jött sürgősen a 
müncheni professzor, a szultán azonban az utolsó 
pillanatban kijelentette, hogy csak akkor hajlandó 
magát megoperáltatni, ha arab orvosa előbb a Ko
ránra megesküszik, 'hogy nem lesz semmi baj a do
logból. Négy évvel ezelőtt a német császár ellene 
nyi atkozott egv lüloperáoiónak, amelyet az orvosok 
ajánlottak neki. Sok baja van dr. Lapponinak is a 
pápával. Leó pápa sokszor vét az orvos rondeletei 
ellen, amikor pihenésről és látogatók fogadásáról 
van szó. Gladstone nagyon bízol* orvosában, de azért 
olykor mégis engedetlenkedett s általános a vélemény, 
hogy líhodes sem halt volna meg még, '»a orvosa 
tanáosát megfogadta volna. Dr. tíchweninger, Bis
marck orvosa nem tűrt semmiíőlo engedetlenséget. 
Egyszer rajtakapta a kancellárt, amikor megtiltott 
ételt evett. A tudós processzor szó nélkül kidobta a 
tányért mindenestől az ablakon. Bismarck nem szólt 
semmit, de attól kezdve sohasem szegte meg többé 
orvosa parauosát.

•
-j- A gesztusok. A Paillasso című darabnak a 

párisi Porte-Baint-Marlinbeu való iölelevenitése alkal
mával a Figaro elmondja ezt a szinéez-anekdotát; 
Frédério Lemaltrenek D’Ennery és Maró Lemaitre da
rabjában pompás szerepe volt, nagy sikert aratott. 
Egy este talán a második, vagy harmadik előadás 
után hirtelen megszólítja valaki.

— Mennyit kivan azért, ha holnap, holnap
után . . . vagy egy egész hónapig beteg legyen ?

Ezzel a kérdéssel rontott rá az a valaki, Fré
dério Lemaitre pedig eiképpedve egy lámpás alá vonta 
az ismeretlent, s belenézett az aroába. Egy megle
hetősen ismeretes irodalmi lérfi volt.

— Ón az 1 ? — mondotta a színész. — És mi
ként kívánja, hogy beteg legyek ?

Az iró kissé akadozott, mikor elmondta a kü
lönös megokolást. Engesztelhetetlenül gyűlölte tudni
illik Fourniert és megesküdött, hogy bosszút áll bár
milyen uton-mődon is.

— Segitsen un abban, hogy megbuktassam a 
darabját — -ejezte be mondókáját — és én gazdaggá 
teszem önt. Van rá módom. Bokát nyer vele, tízszer 
annyit adok önnek, hat hónapig, pedig a darab addig 
nem íog eltartani. Áll az alku ?

Frédério Lemaitre hamarosan magához tért az 
ámntásából, aztán rögtön gallérjánál ragadta, egy 
percig rázogatta, majd három lépésnyire rúgta és ezt 
üvöltötte:

— Hogy mennyit akarok ? Harmino ezüstpénzt, 
JudásI

Egy öreg szinéez, aki a históriát elbeszélte, 
ezzel toldotta m eg:

— Hányszor sóhajtott fel Fréderic Lemnttre. ha 
erre a dologra visszaemlékezett: „Ah, soha életemben

E pillanatban ott, ahova a lámpás fénye 
esett, egy emberfej látszott. Úszott és a viz hin- 
tázta. Fogait éppen Komára vicsorította s mintha 
igy szólt volna:

— Látod, kicsikém ..". hideg van . 1. Isten 
veled 1

A csáklyákat fölemelték, de aztán újból 
belementették a vízbe s mintha valamit óvatosan 
eltaszitottak volna velük.

— Told csak . . .  told csak . vigyázz, 
hogy ne kerüljön a kerék alá.

— Hát taszítsd te is I
A csáklyák végigcsusztak a fedélzeten s 

olyan hangot adtak, mint mikor valaki a fogát 
vicsorgatja. Koma nem tudta levenni a szemét 
erről a látványról. Rémülten sikoltott:

— Papai Papai
Ignác fölugrott fekhelyéről s a fiához szaladt:
— Mi az? Mit osiná’nak? — kiáltott Koma.
Ignác nagy lépésekkel, vad kiáltással szaladt 

a fedélzetre. Csakhamar visszatért s igy szólt:
— Megijesztettek... Nos, az nem tesz sem

mit. Feküdjél mellémi
— Mi az? — kérdezte Foma halkan.
— Semmi, fiam, semmi. Valaki belefult a 

vizbe . . . belefult és úszik . . .  az semmi; ne 
félj, már oluszott.

— De hát miért taszították el? — kérdezte 
tovább a fiú s ijedton simult atyjához.

— Hja, annak úgy kell lenni. A viz a ke
rékre terelhetné . . . Holnap meglátja a rondör- 
ség s akkor ae vége se hossza a kihallgatásnak 
cs keliemotlenségnek . . . nem utazhatnánk to
vább. Azért kellett ellökni a hajótól. Neki már 
úgy sem árt. Ő már úgyis meghalt . . . annak 
nem fáj . . .  de az élőknek kellemetlenségük 
volna miatta. Aludjál, fiatal

— Hát tovább fog úszni?
— Igen, tovább . . . Valahol majd csak ki

fogják és eltemetik.
— Nem fogják megenni a halak?

(Folytatása következik.)

nem csinálhatom utána azokat a gesztusokat semmi
féle szerepemben sem I Es azt a hangsúlyt sem talá
lom el sohal*

•
+  Az angol kalap titka. Az angol kalapról a 

legtöbb ember azt hiszi, hogy angol. Pedig ez téve
dés. Egy angol kalapgyáros nagy leleplezést követett 
el erről a dologról egy újságíró előtt. Ez a kalapos 
még arról is nevezetes különben, hogy VII. Edvárd 
királynak szállít. Szerinte az angol gyárosok a kalap- 
gyártásban szinte monopóliumot végeznek. Minden 
uralkodó család s egyáltalában mindenki, aki elő
kelő akar lenni, angol kalapot visel. Hanem 
annak a kalapnak túlnyomóan csak a neve angol. 
A londoni nagy kalapgyárosok minden évben kétszer 
tanácskoznak a szász és sziléziai nagykalapgyárosokkal, 
megállapítják az uj divatot, s gyártják az angol ka
lapokat, még pedig többnyire Szászországban és 
Sziléziában. A gyárban mindjárt valamely angol cég
nek a nevét is belenyomják a ka’ap bélésébe, s úgy 
juttatják forgalomba. A legtöbb angol kalap sohasem 
látta Angliát. Az uralkodó osaládok mind VII. Ed
várd szállítójától szerzik a kalapjukat Ez a gyáros 
minden fejedelmi vásárlójának a fej-formáját, arc
képét és testméreteit megszerezte; s ezekből az ada
tokból állapítja meg, hogy a százon elején mi
lyen kalapokat küldjön mutatóba. Az uralkodók 
lejeit legjobban ismeri ez a kalapgyáros és legtöbbre 
becsüli VII. Edvárd lé ét, mert arra minden kalap iga
zítás nélkül is illik. Az angol király megfordítva is 
viselheti a kalapját, amire osak kevés ember képes 
s igy sem nyomja a fejét sehol sem a kalap kari
mája. Egy angol kalapgyáros eddig a legkisebb ka
lapot Ghamberlainnak, a legnagyobbat pedig egy igen 
jelentéktelen politikusnak adta el, aki már régóta 
képviselő, de csak annyit mondott egész hosszú pá
lyája alatt, hogy „igen", vagy „nem*. VII. Edváj-d 
kalapszállitója egyébként úgy vélekedik, hogy a ko
ponya nagysága és a szellemi képesség között nincs 
összefüggés.

•
4 - A z elpusztu lt sz ig e t. Maurice Bloob, a fran

cia gyarmatügyi hivatal kiküldöttje Martiniquobői 
visszatért Parisba. Szerinte St.-Pierre helyén okvet
lenül uj kereskedelmi kikötőt kell építeni. A sziget 
elegendőleg el van látva élelemmel, miután az ame
rikaiak rengeteg mennyiségű élelmiszert küldtek s 
azonkívül félmillió Irankot. Bloch szerint nem igaz 
az, hogy a néger lakosság kihágásokra és kegyetlen
ségre vetemedett, vagy éppen rabolt Ha történt is 
néhány ilyen eset, a szigorú megtorlás nyomban 
követte a bűntettet. Különben a lakosság néni 
egyszer adta jelét önfeláldozásának és bátorságának. 
A new-yorki kereskedelmi kamara a napokban 
titkos ülésben tárgyalta a begyült segélyösszeg elosz
tásának az ügyét. Médeuil, a Irancia kereskedelmi ka
mara megbízottja, nem volt megelégedve az ameri
kaiak adminisztrációjával s ennek uton-utfólen kifeje
zést is adott. Azt mondja, hogy az amerikaiak ^rósen 
belevegyitették a politikát a humanizmusba s külön
ben is nagyon rendszertelen volt a segély kiosztása. 
Akinek kenyér kellett, annak ruhát adtak. A négere
ket mindenképpen előnyben részesítették, jóravaló 
munkások nem kaptak, semmit, míg a naplopóka* 
mindennel ellátták. Maga a fórt de irancei bizottság 
feltűnő módon kedvezett a négereknek, a csekély 
számú európai emberek rovására.

•
Májúéi statisztika. A központi statisztikai 

hivatal Havi Közleményeiben az ország népesedésé
ről érdekes adatokat olvasunk. Élve született a ma
gyar korona országaiban 60.323 gyermek, továbbá 
1309 halva. Hét évnél fiatalabb korban meghallak 
22.687-en, hőt évnél idősebb korban 24.4öü-en. Szó
val a májusi összes halálozás 46.992, a népesség ter
mészetes szaporodása 18.932. A magyar anyaország 
népesedését tekintve, ebben a hónapban 6S70-nel 
kevesebb a szaporodás, mint az 1901. év ugyané 
hónapjában. — Május havában Magyarors ágou 
16,035 házasságot kötöttek, ebből Horvát-Szlavou- 
országba 1,472 házasság esik. Csupán a magyar 
anyaországban kötött 14 613 házasságot tekintve, az 
idei május kedvezőtlenebb volt a házasságköté
sekre, mint az 1901 év ugyané hónapja amikor 
is 16 307 pár esküdött meg. A 14.613 házasságkötés
ből aránylag a legnag/obb rész a  Dunáuinnenre 
esik a legkisebb a Királ; hágóntura. Magyarorszá
gon májusban 1.771 vegyes házasságot kötöttek. A ke
resztény zsidó házasságok száma 4ö, mely számból 25 
esetben keresztény vőlegény vett el zsidó leányt, 2 0  eset
ben pedig keresztény leány lépett zsidó vőlegénynyel 
házasságra. A Magyarországon kötött 1771 vegyes há
zasság 22*41%-óban, 397 esetben jött létre megegye
zés a születendő gyermek vallására nézve, még pedtg 
182 esotben az apa, 216 esetben az anya vallása ja
vára. A legtöbb megegyezés, számszerint 243 a római 
katholikus vallásnak kedvez, a református fél javára
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B4, az ágostai éra 44, a görög katholikuséra 19, a 
görög keletiére 6 s az unitáriuséra 1 megegyezés jött 
létre. A 4S keresztény-zsidó házasság közül 7 esetben 
jött létre megegyezés, még pedig mind a 7 esetben a 
keresztény vallás javára.

•
4- E g y  bajó seb esség e . Az északnőmet Lloyd 

„Kronprins Wilhelm1, nevű gőzöse, mely a múlt hónap
ban érkezett New-Yorkból Plymouthba, az utat az 
Ooeánon át öt nap tizenegy óra és harminckét perc alatt 
tette meg. A hajó óránkint átlag 28*53 tengeri mértföldet 
tett, mig a ,.Deutschland“ gőzös világrekordot meg
teremtő útjában óránkint osak 23'51 tengeri mértiöld 
sebességet ért el.

KÖZGAZDASÁG
Hetiszemle.

Budapest, julius 5.
G aboaaüzlet. (Reich Jenő és társa jelentése 

a Budapesti Napló részére.) Az eddigi tartós csapadék 
végre megszűnt és a hét első leiében az időjárás 
rekkenő bőség mellett száraz és derült volt Egyszerre 
azonban lordulat állott be és szélviharok, valamint 
zivatarok a hőmérséklet tetemes csökkenését hozták 
magukkal. A hőt vége lelő ismét derült és száraz az 
idő és a hőmérséklet is emelkedő. Az aratási kilátások 
tovább is kedvezők, szórványosan vaunak ugyan 
panaszok megdőlt vetésok felől, valamint a hőség 
okozta károkról, de nagyjában a várakozásoknak meg
felelő jó lesz az eredmény és a velősek előnyös kilá
tások mellett érnek. A küiíöldön is kielégítő a veté
sek állása.

A külföldi piacok hangulata meglehetősen csen
des maradt, a forgalom mérsékelt és a tengerentúli 
piacok impulzusai figyelmen kívül maradtak. Ameri
kában az irányzat inkább emelkedő; egyrészt pana
szok érkeztek nagy esőzésekről ama vidékekről, hol 
az aratás iolyik, másrészt a látható készletek csökke
nést mutatnak lel és az Európa felé útban lévő meuy- 
nyiség szintén kisebb. Angliában az árak mérsékelt 
forgalom mellett alig változtak. Franciaországban az 
irányzat szilárdan tartott, mert a hőség az aratást 
illetőleg újólag aggályokat ébresztett. Németország
ban az érdeklődés ugyan jobb volt, de a nélkül, hogy 
magasabb árak engedélyeztettek volna, annál kevésbé* 
mert a lorgalom csak szűk határok közt maradt. A 
többi kontinentális piacon az eladási viszonyok ne
hézkesek és az árak alig tartottak.

Nálunk a forgalom korlátolt maradt, a vétel- 
kedv egészen jelentéktelen és különösen kenyér
magvak erősen csökkenőek. Takarmánycikkek ugyan
csak valamivel olcsóbbak.

Az ületi hét részleteiről a következőket jelent
hetjük :

Búza az egész hét folyamán lanyha maradt. A 
kínálat aránylag gyenge ugyan, a tulajdonosok azon
ban erős eladási hajlamot tanúsítanak és igy sürgő
sen kínálnak. A malmok ennek ellenében teljesen 
tartózkodóak, a napi lorgalom minimális maradt és 
az árcsökkenések ennek folytán tetemesebbek. Az 
üzlet lefolyása igy igen nehézkes és kedvetlen és a 
vetések állása lelől beérkező kedvező jelentések a 
malmokat éppúgy bírják állandó réz érv ára, mint a 
készáru-birtokosokat is a készséges kínálatra. A múlt 
héthez viszonyítva az árak körülbelől 65 fillérrel 
osökkentek és az összforgalom osupáu 70.000 mm. 
tesz kL A hozatalok összege 90.000 mm., melyből 
476 mm. ment tovább. Uj búzában a forgalom ugyan
csak csekély és nem mutatkozik érdeklődés.
A Bozs már csak szórványosan volt kínálva, ennek 
daoára azonban el volt hanyagolva; kisebb tételek is 
csak nagyobb árengedmény nyel voltak elhelyezhetőek. 
A  visszaesés ca. 40 fillért tesz ki és az árak minőség 

.sz e r in t  h e ly b e n  és helybeli paritásra 6.90—7.10 korona 
között váltakoznak. Uj rozs is eddigeló osak gyengén 
van kínálva, a vevők azonban szintén tartózkodóak 
és igy az árak erősen voltak csökkenőek. Szokvány- 
óláért jnlinsra 6.50—6.85 K., augusztusra 6.85—6.20 
K. között fizettek budapesti paritásra. Nyírvidéki uj 
rozsért augusztusi szállításra Nyíregyháza paritásában 
. 6 . 8 7 K. v o l t  e lé r h e tő .

Árpa (t^arm ány- és hántolisi célokra) elég bő
ven van a piacon, míg a kereslet állandóan korlátolt. 
Csendes irányzat mellett az árak alig tüntetnek fel 
változást és helyben 5.60—5.95 K. között váltakoznak. 
Uj szerb árpából ca. 10.000 mm. volt forgalomban 20 
fillérrel a múlt heti jegyzésen alul és helyben el vá
molva augusztusi szállításra 5.25 koronát ért el 8 
hóra; belföldi szokvány-árpáért augusztus-szeptemberi 
Beállításra 5.40 K. készpénzfizetéssel jegyez/;

Zab a h é t  folyamán 10 fillért vesztett. A k ín á la t  
tn é r s é k e lt  ugyan, d e  azért úgy raktár-, miut hajóáru- 
han elég jó, mig a kereslet csak gyenge maradt és a 
fogyasztás a legszükségesebb vételekre szorítkozik. A 
forgalomban volt ca. 2500 mm. szín- és tisztaság sze
rint 7.-----7.30 korona között jegyez, finom urasági
áruért 7.40 koronáig fizetnek.

Tengeri úgy a Dunán felfelé való elszállításra, 
mint Kőbánya részére is jobb figyelemben részesült 
és kötések ellenében részben ielrnondott áruban is 
1—2 fillér ráfizetéssel cseréltetett. Állomásokon átvéve 
a  forgalom gyengébb. A kínálat, tekintettel a tengeri

növény visszamaradottságára, mérsékelt és az árak 
változatlanul tartottak. Tisza vidéki állomásokon 5.25— 
5*27yi korona, bácskai állomásokon 5.10 kor. tizeitek.

Olajmagvak. Készáru káposztarepcében, mely 
mennyiségileg ugvau kevésbé, minőségileg azonban 
jól sikerül, jobb lorgalom volt; gyárosaink élénkeb
ben vásároltak, do tekintettel a jobb kínálatra, az árak 
inkább csökkenő irányzatot követtek. Budapesti pari
tásra 10.80—11.— koronát fizettek. Bánáti repoébeu a 
minőségek nem meglelelőek; a hangú'at csendes és 
budapesti paritásra 10.—10.40 koronát fizetnek. Határ
idő repce 11.25—11.05 korona között váltakozott és 
11.10—11.15 koronán zárul. Vadrepoe 6.—6 50,lenmag 
14.—15.— korona, kendermag 10.—11.— korona.

V etőm agvak. (Mauihner Ödön tudósítása.) Az 
utolsó 14 nap folyamán volt gyakori esőzések által a 
bő takarmánytermésre való kilátások olyképpen javul
tak, hogy muharmagnak, kölesnek és heroíólóknek 
kereslete nagyon is mögötte maradt a várakozásnak. 
Ennek további következménye az, hogy az összes je
lenleg még vethető takarináuymagvakuak csökkent az 
ára. Zöldtrágyázásra való csillagiürtnek, mustármag
nak, csibeburnak pohánkának (hajdinának) stb élénk 
kereslete volt. Jegyzések nyers áruért 50 kilónként 
Budapesten értve: Lucerna 68—75 korona. Lenmag 
15—lői/s korona. Muhar 14—lötya korona. Muharmag 
12—12»/> korona Muhar (régi mag) 8—0 korona. Ló- 
jogú tengeri 7*/2—8 korona. Vörösköles 7—8 korona.

L iszt. (A Budapesti Napló tudósítójától.) A liszt
üzlet az elmúlt héten a búzapiacon uralkodó lanyha- 
ság folytán továbbra is csendes volt s a malmok 
áraikat újból leszállították. Csekély eladás mellett 
rendelések elég szép számmal érkeztek, aminek 
lolytán az amúgy is megcsappant készletek még job
ban megfogytak s ma már a linóm fajtákban meg
lehetős hiány érezhető. Küllőidről alig érkezik meg
rendelés. A iakarmányoikkek élénksége alábbszáilott.

Átlagos budapesti árak 50 kilogrammonként 
zsákostól:
S ám: 0 1 2 8 4 5 6
Ár kor. 14.30 14.10 13.90 13.70 13.40 13.30 12.90

7 7i/s 8
12.— 10.70 6.—

Finom korpa:________Goromba korpa
Á r ; korona 4.80 4.00 ’

Dara: AB C
— — -l ó l u  1 4 .1 0

Szeszüzlet. (A Budapesti Napló tudósítójától.) 
Készáru iránt az érdeklődés javulni kezd és az el
szállítások is kielégítő mérvben haladnak; mindez 
azonban hatástalanul marad az óriási szeszkészletek 
mellett, melyek nemcsak Magyarországon, hanem 
Ausztriában is találhatók. Hivatalos jelentés szerint a 
következő készletek voltak junius 1-én : Magyarorszá
gon 372.000 hektoliter, Ausztriában 470.000 hektoli
ter, összesen 842.000 hektoliter szesz, ami egy egész 
évi magyar kontingensnek felel meg. Ezek a számok 
ékesebben beszélnek, mint minden kommentár.

Mai jegyzések : nyersszesz finomítók részére 
89—39tya, finomított szesz nagyban: 143—143tyi, ki
csiben 144—145. denaturált szesz nagyban 31—SD/t, 
kicsiben 32—83 korona hordóval együtt helyben.

D enaturált szesz. (Kalmár Sándor jelentése 
a Budapesti Napló részére.) Az irányzat e oikkben a 
hét első leiében lanyha volt és csak midőn a bécsi 
tőzsdén emelkedő irányzat kapott lábra tett némi 
élénkség a piacon észlelhető. Több nagyobb vélemény- 
vásárlás történt, azonban az árak változatlanok ma
radtak, noha a jó vételkedv élénkségéből a hét vé
géig mit sem veszített. Mai nagybani jegyzések azon
nali szállításra 31.Vi—32. Vi, egy éven belül történő 
elszállításra 82.tyi—33J/> korona pro 10000 literíok, 
ingyen barrelben, a budapesti állomásokra szállítva, 
készpénzfizetés mellett, engedmény nélkül. Egyes 
barreliek egy koronával drágábbak,

Ipar és kereskedelem .
A  bosnyák vasúti kölosönre Budapesten, Bécs- 

ben és Berlinben oly nagyszámú jegyzések történtek, 
hogy a kölcsön többszörös túljegyzése immár ma is 
megállapítható, jóllehet a magyar, az ausztriai és a 
németországi vidéki városok, valamint Németalföld és 
Svájc jegyzési helyeinek eredményeiről a  jelentősek 
még be nem érkeztek. A jegyzések nagy része hat
havi és egyévi megtartási kötelezettséggel eszközölte
tett, úgy, hogy’ a szabad darabok aláirói csak csekély 
rószelletésre számíthatnak. Néhány napot lóg igénybe
venni, mig az egész nagy anyag leldolgoztatik és 
annak alapján a végleges repartició megejtetik.

Kivitelünk Oroszországba. A budapesti keres
kedelmi és iparkamarában ma délután igen tanulsá
gos előadást tartott Pirnitzer Gyula, a kereskedelem
ügyi minisztérium szaktudósitőja az oroszországi 
piacnak üzleti viszonyairól, különös figyelemmel a 
magyarországi kivitelre. Kiviteli oógeink közül szá
mosnak képviselője jelent meg a felolvasáson, amely
ből mindenki hasznos gyakorlati útmutatásokat nyer
hetett.

Pirnitzer mindenekelőtt ismertette Oroszország 
kereskedelmi viszonyait, majd az osztrák-magyar 
konzulátus szerepét a kivitel szempontjából, továbbá 
az orosz keroskedolmi szokásokat, aztán rátért orosz
országi exportunkra, inoly bár fokozatos emelkedést 
mutat, tulajdonképpen jelentéktelen. Kivitelünk az 
19ÜÖ. évben hatódj á  millió korona volt, főképp a kö
vetkező árukban: ló- és csikóbőrök, lokomobilok. 
gőzcsóplögépek, vasérc, bor, viasz stb. Végül folsq- 
rolta az előadó azokat az árucikküket, amelyeknek 
Oroszországban szép piao nyílnék. így a kávénak,

amely jelenleg Triesztből megy Oroszországba, Fiamé
ban lehetne kiviteli piaoot teremteni. Jó kiviteli oikk 
lehetne a friss gyümölcs, de csakis a legkiválóbb minő
ségű; meg kellene nekünk is jelennünk a varsói 
gyümölcsaukoión. Marhakivitelünk fokozatos emelése is 
szép sikerrel kecsegtethet. Butorexportot is lehetne 
teremteni, de csakis faragott és művészies kivitelű 
bátorok számíthatnak keletre. Exporttárgyai lehetné
nek még: a magnesit-tégla, kefe, mezőgazdasági 
gépek, gipsz stb.

Az előadás befejeztével több cég képviselője 
kért egy és más cikkre nézve felvilágosítást, melyet 
a szak tudósi tó nyomban megadott. Az előadást tetszés
sel fogadták a jelenvolt kereskedők.

A m agyar földrajzi in tézet r.-t közgyűlése az 
igazgatóság javaslata alapján 5®/o osztalék kifizetését 
határozta el.

Vasutak b evétele . Az Osztrák-Magyar Államvasut- 
társaság bevétele junius utolsó harmadában 4,345.873 
korona (-{- 462.510 korona.) Helyreigazitási többlet 
februárról 812.768 korona. A Déli Vasut-tdrsaság be
vétele ugyanebben az időszakban 8,526.640 korona 
(— 33.604 korona). Helyreigazitási többlet februárról 
413.218 korona.

A Hollandi É letb iztosító  R észvénytársaságnál
júniusban benyujtatott 419 ajánlat 3,180.292*60 K. 
tőke és járadékról, ebből visszautasitta'.ott 89 ajánlat 
702.637*40 K. összegben, megköttetett tehát 330 bizto
sítás 2,477.655*20 K. tőke és járadékról. Folyó évi 
junius hó végével a biztosítási áilag volt; 29.512 
kötvény 244,847.145 50 K. tőke és járadékról.

A Fonolére P esti B iztositó  In tézet életbiztosí
tási osztályánál 1921 ajánlat 7,709.040.— korona biz
tosítási tőkére és 2132 — korona járadékra nyujtatott 
be. 1693 kötvény 6,704.810.— korona tőkéről és 2132.— 
korona járadékról állíttatott ki. A díjbevétel 1,516.394.— 
koronára rúg. Haláleset 105 jelentetett 408.920.— ko
rona összegről. Egyszersmind utalunk ama különös 
kedvezményekre, melyeket e hazai intézet (Alapítva 
1864-ben 3 millió korona részvénytőkével, nyereség 
és dijtartalékai és évi bérletei körülbelül 27 millió 
korona) az életbiztosításnál nyújt: 1. Hadbiztositást 
dijpótlék nélkül 20.000.— korona határáig a biztosí
tott tőke feléről a közös hadsereg és honvédség; 
30.000.— korona erejéig a népfelkelők véduöte- 
lezetteire uózve. (Hivatásszerű katonáknak mér
sékelt dijpótlék mellett.) 2. A löltételek értelmé
ben a biztosítás érvényének megiámadhatatlansága még 
az esetben is, ha biztosított párbaj vagy öngyilkos
ság lolytán halt volna el, vagy ha utólag kitűnnék, 
hogy a biztosított a biztosítás alapjául szolgáló aján
latban lényeges körülményre nézve tévedett. 3. 1, 3 
vagy 5 évi nyereségfelosztással egybekötött biztosítá
sokat eszközök 4. A biztosításnak 3 évi fennállása 
után a biztosításra jutányos löltételek mellett a) köl
csönt ad, vagy azt b) visszavásárolja, vagy o) minden 
további díjfizetés nélkül kiházasitási biztosításoknál 
tőkésítést eszközöl a nélkül, hogy a félnek utóbbiért 
íolyamodnia kellene.

Textilipari tanfolyamok. A Kereskedelmi Szak
műveltséget Terjesztő Egyesület az elmúlt tanév ele
jén nagy anyagi áldozatok árán, a kereskedelmi kor
mány hozzájárulásával textilipari szak tanfolyamokat lé
tesített. A kitűzött célt a tanfolyamok elériék. A jövő 
tanévtől kezdve szövőtanmühely létesül, amelyen 4 
legkülönbözőbb gépen gyakorlati szövőmester veze
tése mellett az elméletileg tanultak gyakorlati utón 
kibővíthetők.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsbcn a kontingentált készára 33.20 korona pénzben, 
88.60 korona árában.

Sertéskonzum vásár Jelentés. CA  székesfővárosi 
sertésvasár és közvágóhíd intézősege.) Julius 5-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgy mint öreg L rendű 350 kilo
grammon leiül — darab, U. rendű 280—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül 1 darab, közép 
220—300 kilogrammig 90 darab, könnyű 220 kilo
grammig — aarab, süldő — darab, malac 40 kilo
grammig -----darab. Összesen — darab. Hússertés
úgymint: nehéz 360 kilogrammon lelül — darab, 
könnyű 140—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab, malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 91 darab. Előző napi ma
radvány 66 darab, összesen 157 darab. Eladatott 157 
darab. Maradvány — darab. A vásár irányzata 
lanyha. — Következő árak jegyeztettek : Zsirsertés:
Öreg h  rendű 850 kilogrammon fe lü l--------fillérig,
1L rendű 280—850 kilogrammig--------fillérig, kanló
——— fillérig, silány —-----fillérig, fiatal nehéz 800
kilogrammon fe lü l--------fillérig, fiatal közép 220—
300 kilogrammig 86—91 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 76—86 fillérig, süldő 56-----fillérig,
malac —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon fe lü l--------fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig -----— fillérig, sü ld ő -------- fillérig, malac
40 kilogrammig —  — fillérig, kilogrammonkint 
élősúlyban.

A budapesti gabonatőzsde.
B n d a p .r t ,  ju liu s  G.

Lanyha irányzat és osekély yételkedy m ellett  
15.000 métermázsa basa került forgalomba 6—10 
fillérrel alaosonyabb árakon.

Rozsban kínálat hiányában nem volt forgalom.
Tongerit és zabot 10 fillérrel alacsonyabban 

jegyeztek.
Kiadatott:
Huta. Tistavidiki: 600 mm. 79 5 k . 8 K. 95 i., 

100 mm. 79 k. 8 K. 80 f., 100 mm. 79 k. 8 K. 80 in
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500 mm. 79 k. 8 K. 76 t ,  100 mm. 76 k. 8 K. 50 1.. 
2000 mm. 74-' k. 8 K. 45 f., 100 mm. 76 k. 8 K. 45 f.

Mezőtúri: 600 mm. 7J k. 8 K. 78 f.
Makói: 100 mm. 76 6 k. 8 K. 87Vi f.
Szentesi: 1000 mm. 77*6 k. 8 K. 60 í.
Fejérmegyei: 160 mm. 77 k. t> K. 66 f.
Pestmegyevidéki: 200 mm. 78 k. 8 K. 45 £., 300 

mm. 7b k. 8 K. 45 t ,  100 mm. 77 k. 8 K. 15 1., 100 
mm. 76 k. 8 K. 15 f.

Bácskai: 250 mm. 76 k. 8 K. 55 f., 650 mm. 75-8 
k. 8 K. 15 1.

Bánsági: 1430 mm. 77 k. 7 K. 80 f.
Ó-Becsei’. 2000 mm. 74*4 k. 8 K. 20 t
Bajai’. 545 mm. 76*8 k. 8 K. 17*/s t ,  1600 mm. 

75*2 k. 8 K. 17»/í 1.
Dunai: 1000 mm. 74*5 k. 7 K. 75 f.
Raktáráru: 1000 mm. 76*5 k. 8 K. 10 f., 800 

mm. 76 k. 8 K. 15 i.
Mind karom hónapra.
Rozs: 100 mm. 7 K. 20 t
Tengeri -. 200 mm. 6 K. — t. kocsira rakva.
Repce: 300 mm. 11 K. — 1., 300 mm. 10 K. 00 

f., paritásra Bánsági. 200 mm. 10 K. — í., bácskai 
állomásról.

Készpénzfuzetés meüett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti ára- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilosTammonkint — A minőség hektoiiterenkint és 
kilosTammonkint

A  b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z s d e .
A termény üzletben a szezonszerű hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 46.—54.— 
korona, vörös aprószemü 36.—40.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------
korona, középszemü 42.---- 46.— korona nagyszemti
48.—62.— Korona. Disznózsír: budapesti 66 50—66.— 
korona, vidéki —.———,— korona. Táblaszalonna *.
legenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 67.-----57.60. korona, 3 darabos 60.----- 60.50
korona, füstölt —.--------korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —.------- .— korona. 120 da
rabos —.--------.— korona. 100 darabos —. •—.—
korona. 85 darabos —. — korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.------- .—
korona, x00 d a rab o s----- .----- .— korona, 86 darabos
—.———•— Korona, Szilván : slavóniai —.--------.—
korona, szerbiai —.--------.— korona, azonnal való
sz á llítá sr a .

osz trák  a ra n y já ra d é k  102.60. O sztrák h ite lrészvény  21240. 
O sztrák-m agyar á liam v asu t 150.20. Olasz já rad ék  103.10, 4ü/oog 
m agyar a ra n y já ra d é k  101.65. Az irányza t nyugodt.
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A határldöüzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

Októberi búza 1902. . 7.37—7.34-7.37-7.32-7.38 
Áprilisi búza 1903. • 7.70—7.73
Októberi rozs 1902. . 6.25—fi.23—6.27 
Októberi zab 1902. . 5.72—5.73
Aug. tengeri 1902. . 6.07—6.01
Klájusi tengeri 1903. . 5.16—6.14—5.12 
Augusztusi repce 1902. —.—

D é l i  e g y  o r a k o r  a  k ö v e tk e z ő  zá ró á ra k a t á lla p í
to ttá k  m e g  h iv a ta lo s a n  a  t ő z s d é n :

A  b é c s i  é r té k tő z s d e .
Az iMfátadén a tegnapi általános gyönge irány

zat hatása volt érezhető. Az árakban visszaesés volt 
tapasztalható.

A déli tőzsde hangulata jobb volt. Később kedv- 
teleu volt a hangulat.

Zárlat csöndes.
B e c s ,  ju liu s  5. (M agyar értékek tá rla ta .)  4% -oe 

a rany járadék  120.90. l 'isza: es szegedi kölcsön sorsjegy 162.— . 
M agyar v asú ti kölcsön ezüstben  — .— . M agyar keleti vasúti 
áliami kötvény — . M agyar leszám ítoló- és  pénzváltóhank 
436.—. K im am urányi vaöm ürészvénv 490.— . M agyar xo- 
ronaiáxuuet 9 7 .8 0 .4u/o-os M agyar töldtenerin. kö tvény 97.80. 
Magyar hitel nanK részvény  699.— . M agyar nyorem eny köl
csön sorsjegy  206.— . h a ssa  oaerberg i vasu l, részvény 
— .— . Magyar ,<eresk. bank 2507.— . M agyar cukoripar 1350.

Ü t t is .  ju lius 5. (O sztrák értékén zá rca ta j  4*2u/i-os 
papirjáradék  101.75. 4°/i>-os osztr. a ran v já ran é i 120.85. 18öo-os 
sorsjegy 153.10. O sztrák h itelsorsjegy 433.— . Angoi-osztrák 
bank — .— . écsi bankegyesület 452.50 O sztrák-m agyar 
oanx lb90. Déli vasút 64.50. bunagóznajózási részvény 
890.— . b o bányrészvény  293.— . Császár; es király, a ran y  
1M30. N ém et bankváltók’ 117.35. 4*2u/i^os ezüst járadék  101.70. 
Osztrák koronajáradéfc 99.95. 1864-tk so rs  egy 252.— .
Osztrák tuteííntezeL részvény <-74 60. L’m onbank 539.— . 
Osztrák LáD'terbank 418 50. O sztrak-m agyar á liam vasut 
701.50. Elbavölgyi vasa*. 446.— . Alpesi oánvarészveuv 401.— . 
2 0  .ránk . a ran y  19.07. Londoni v á lto ár 240.05 b écsi lra m w a y  
L itt B. — .— . Bécsi lra m w a y  L itt A. —.—. L ipót koüó 379.— . 
Az irányzat szilárdult.

u s , ju liu s  5. (A B udapesti Napló  tu d ó sító ján ak  
teleíonjelqptése.) A aéiuiáni magán?orgaiotnnsn  a zárlatok a 
Következők v o l ta k . O sztrák üiteirészvény 674 25. Magyar 
intelrészvénv 700.— . Angol-Osztrák bank 280 — . b e c s  oank- 
egyesület 453.— . Union bank 539.50. Lándernanx 418.50. 
O sztrák-m agyar á liam vasu t részvény  701.25. Déli v a sú t 64.85 
Elbavölgyi v a sú t 446 — . Északnyugati v asu l részvény  — .— 
bobánvrészveny  293.50. H im am urányi vasm ű 491.— . Alpesi 
bányarészvény 400.— . M ájusi já ra d é k  101.75 M agyar korona 
járad ék  97.80. lö rö k  sorsjegyek 107.50. Német b irodaim  
m árka 117.37— 117.33. Napoieond’or 19.07.

B udap est-köb ányai sertéskereskedelnü  
csarnok jelen tése.

Ju lius 5. A se rté sű z ie t irán y za ta  élónkebb.
A) U n o tt  sertések a r a ; \ .  A ) M a  g y a  r  e l  s ö r  e n  d üj
Üreg nehéz (páronkin t 400 k ilogram m on felüli súlyban) 

ICO— 1C4 fillérig, ó r e g  közép (páronk in t 300— 340 kilogrammig
terjed ő  s ú l y b a n ) ----------fillérig. F ia ta l nehéz (páronk in t 320
kilogram m on lelüli sú lyban) 106— 108 nlleng . F ia ta l közép 
(páro n k in t 251— 320 kilogram m ig terjed ő  sú lyban) 104— 106 fil
lérig . F ia ta l könnyű (p áro n k in t 250 k ilogram m ig te rjed ő  súly. 
bán) — — -■—  fillérig. —  1L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz 
(páronk in t 280 k ilogram m on felüli sú lyban) — - —  fillérig,
Közép (páronk in t 240— 280 kilogram m  sú lyban) — ------ ifi.
lérig . Könnyű (p áro n k in t 240 kilogram m ig te rjed ő  súlyban)
________ fillérig. —  Hl. R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint
320 k ilogram m on lelüli sú ly b an ) — — fillérig. Közép (pá- 
ro n k in t 250— 320 kilogram m ig te rjed ő  sú ly b an  — -  — fii-
ler ig . K önnyű 'p á r o n k in t 2 5 0  kilogram m ig terjedő  súlyban,
----------«— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r  e d e  1 1 ( S t a c b l j ;
Nehéz (páronk in t 24C kilogram m ig terjed ő  s ú ly b a n ; ---------—
fillérig, ikőnnyü (p áro n k in t 240 k ilogram m ig terjed ő  súlyban)
■ — ------fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz páro n k in t 260

kilogram m on felüli sú ly b an ) 108 —■—110 fillérig. Közép (páron- 
k in : 240— 260 kilogram m ig terjed ő  sú lyban) 107-- — 109 nlléng. 
Könnyű (páronk in t 240 kilogram m ig terjedő  sú lyban) 105— 10« 
üli árig.

S e r t é s i é t s z á m  1902. ju liu s  3. n ap ján  volt 
készlet 46.059 d arab . — 1902. ju lius 4. nap ján  ielhajta- 
to tt  441 narab . 1902. ju liu s  4. nap ján  e iszá llítta to tt 1008 
d arab , 1902. ju liu s  5. n a p já ra  m arad t Készletben 45.432 
d arab .

r y r m u t a t ó .
S te r n b e r g  Á r m in  ó s  T e s tv é r ©  c s . é s  k ir .

ud v  h a n g s z e rg y á r  k ö zp o n ti fő ra k tá rá b a n  Kerepesi-ut 36. 
cim balm ok , b o g ed ü k , lu v o lák  s m inden  m ás hangszer 
ju tá n y o s  á rb a n  sz e re z h e tő  be. K ülön zo n g o ra te rm ek  a 
Kossuth LajoS'iitcában (a K áro ly -k ö ru t sa rk án ), hol zon
gorák és  p ian in o k  ked v ező  fizetési fe lté te lek  m elle tt is 
k ap h a tó k .

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Záio kölcsön Rés. venytarsaság. Befizetett részvénytőke 10 
millió korona. E ln ö k : Tolnay Lajos, vezérigazgató B.nke 
Gyula. K özpont: VL Anűrassy- . 5. Magy. kir. szab. osztály- 
so rsjá ték  lö elá rusitó  h e ly e . IV., Feren.ziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek : IV., Karoly-korut 18.; IV., Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sa ro k ; Vll^ Király-utca 5 7 .;  Vili-, Józs.f-korut 
2 .; Vili., Üllöi-ut 6. sz.

E l s ő  L e á n y k i h á z a s i t á s i  E g y l e t  in . sz .
Leány- é s  flubiztosito-iniezet, Budapest, VI., T ere .-k örű i 4 0 — 42. 
(az in téze t s a já t  p a lo tá já b a n .)  A z in téze t v a g y o n a  1901, 
d ecem ber 31-én 7.874.385*14 k o ro n a. E d d ig  k ib ze te tt  biz
to síto tt tő k e  tö b b  m in t  6,856472*84 k o ro n a . E zen  intézetnél 
g y e rm e k e k  a leg e lőnyösebb  d íjté te le k  m e lle tt 1000 koroná 
tői k o rlá tlan  ö ssze g ig  b iz to s íth a tó k .

V í z á l l á s .

Októberi búza 1902.. . 
Áprilisi búza 1903. • • 
Októberi rozs 1902 . . 
Októberi zab 1902. . . 
Augusztusi tengeri 1902. 
Májusi tengert 1903.. . 
Augusztusi repce 1902. 

D é lu t á n  f é l  5 ó r a k o r
Búza októberre 1902. 
Áprilisi búza 1908. .
Októberi rozs 1902. . 
Októberi zab 1902. .

árul

. 7 .40- 7.41 
. 7.75— 1 76 
. 6.28— 6.29 
. 6.69— 5.70 
. 6.01— 5.02 
. 6.11— 5.12 
. 11.05-11.15

Augusztusi tengeri 1902 
Májusi tengeri 1908. . 
Augusztusi repce 1902.

7.40— 7.41 
7 .74 - 7.75 
6.28— 6.29 
6.69— 6.70

. 6.01— 6.02 
. 5 .11- 6.12 
. 11.06-11.16

A  budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdén a bányaértékek hanyatlására 

és a Kimamurányi vasmürészvények kényszereladá
saira a többi értékek is gyöngültek, később azonban 
külföldi hírekre az irány megszilárdult és az árfolya
mok javultak. A forgalom mérsékelt maradt.

Valuta és érő váltó változatlan.
Előtózsde. Osztrák hitelrészvény 673.26—675.25. 

Magyar Hite,részvény 707.75—703.50. Kimamurányi
vasmű részvény 488.-----489.—. Államvasuti részvény
697.-----6 9 8 .2 5  k o r o n a .

Á déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Koronajáradék 98.— százalék. Fővárosi köl
csön 97.80—98.—80. Magyar hitelbank részvény
701.75—702.60. Jelzálogbank részvény 463.-----468.60.
Leszámitolóbank részvény 433 60. Osztrák hitelrész- 
vény 676.75—676.—. Magyar knrémíai részvény
1 1 0 .------115.—. Salgótarjáni kőszénbánya részvény
5 1 1 .------513.—. Kimamurányi va9mü részvény 488.—
—492.—. Közúti vaspálya részvény 604.60—605.—. 
Államvasuti részvény 699.——701.76 korona.

A  4  ó ra i zá r la tk o r  m a r a d t :
Osztrák hitelrészvénv 674.—. Magyar hitelrész- 

vény 702.—. Leszámítoló 433.60. 1 >'imamurányi vasmű- 
részvény 491.25. Osztrák-Mag^ ar államvasuti részvény 
701.25. Közúti vasút 601.50 korona.

K ü lf ö ld i  é r té k tő z s d e .
B e r l i n ,  ju lius 5. C lótsdci lua ó siiv t.)  A  délafrikai 

bányák alacsonyabb londoni kurzusai és a  m ai bécsi elő- 
tőzsde kedvezőtlen irán y za ta  következtében. Az itten i forga
lom még inkább gyengült. Kohó- és bányarészvények lVí°/o-nál 
többet vesztettek  árfolyam ukból. Bankok sem  tu d tá k  m eg tar
tan i te ljes árfo lyam ukat. H ajózási részvények  b ágyad tak  a 
pestis  fellépésének h írére. Éllenben szilárdak voltak járadékok  
és vasutak . Olaszok P á r is ra  javu ltak . Később Osztrák-M agyar 
Á liam vasuti R észvények jav u ltak  és  a  legfontosabb b ánya
értékek  visszanyerték, am it ele in te  veszte ttek . A forgalom 
csöndes m aradt. M agankam atláb l 3 4% .

B é n i n ,  ju lius 5. ( Z á r ta i^  4»2°/o-os p ap irjárad ék  
—.— . 4t'/i—ős osztrák a ran y já rad ék  103.10. Elbavölgyi vasú t 
—.— . Magyar koronajáradék  98 25. U sztrák-Diagvar állam- 
vasú t 150.10. K assa-otíerbergi v asu l — .— . Bécsi váltóár 
85.15 M agyar vasúti b eruházási kölcsön 100.10. Alpesi bánya
részvény — .— . Disconto-Com m andit 185 25. Á ltalános v il'a- 
m oseági Edison 179.— . i-elsenkirciieni 170.75. Laura-kobó 
200.— 4*2u o-os ezüstjáradék  101.90 4 k m agyar a ran y •
járadék  101.90. O sztrák hitelrészvény 212 25. Déli v asú t 
17,25. Károly i^ajos v asú t — .— . O rosz bankjegyek 216.10, 
4uZü-os uj o rosz kölcsön 96.70. 'lö rök  dohányrcezvény —.— , 
Olasz járad ék  103.40. M agyar h ite lbank — .— . D ynam it I ru s l  
— , H arpem  170.10. Az irányza t renyhe.

B e r l i n ,  ju liu s  5. (A Awaeipesti N apló  tu d ó sító 
jának  táv ira ta .) k s n  forgalom  4°/o-os m agyar a ran y já rad ék  
— .— . M agyar k o ro n ajá rad ék  08 10. O sztrák hitelrészvény 
212.20. U sztrák-m agyar á liam v asu t 150.10. b é b  v asú t 17.20. 
Északnyugati v a sú t — .— . Elbavölgyi v a s ú t— .—.O ro sz  b ank
jegy készpénz 216.10, B uschtichradi — . Orosz bankjegy 
—.— . (liitim o.) ix jinbsrri — ,— .

P a r in ,  ju liu s  5. (Z d r ia fJ  O sztrák -m agyar á liam 
v asu t 749.— . 4ü/o-os osztrák a ran y járad ék  103.75. Osztrák
L & n d crb an k------- 3 °/oos fran c ia  járadék  101 65. O ttoinan-
bank 658.— . Ő^i^/oos francia járadék  102.75. Alpesi bánya- 
részvény — .— . béli v a sú t 82.— . 4y/i-o s  m agyar a ran y - 
já ra d é k ’ 102.— . P á ris i  bankrészvény 1040.— Olasz járadék  
102.40. F ran c ia  tü riesz th . ja rad ek  — . O sztrák löldhitel- 
intezeti részvény  — .— lö rö k  donanyrészveny 323.— . 
Az irán y za t javu lt.

F r a n k f u r t . ,  ju liu s  5. (Z * r ia iJ  4*2°/>os papír- 
já rad ék  — .— . 4 / -ot osztrn:: a ran y ja rad rk  103 C5 * agvar 
k o ro n aja rad ék  fii 35 O sztrák-m agyar bank '.1 4 — , Dél, v asú t 
17.50. Elbavölgyi v asú t — Londoni vált-.ár 2 (4  47. 
Bécsi banxegyesiilet 115.30 Villamos részvény 12 6 — . 3ü/o-os 
m agyar aranvköicsön  86.91. 4*2°/!>-ob ezü stjarad ék  101.95. 
4ü/o-os m agyar a ran y já rad ék  101 90. O sztrák hitetreszvény 
211.90 O sztrák-m agyar a llam vasu t 149.50 Északnyugati 
v asú t — . Bécsi váltóár 85.15. Paris , v á ltó ár '.4  45. 
Unió bank — . Alpesi bány arérzv én y  204.— . Az irányzat 
igen csendes.

H & m b o rg ,  ju liu s  5. {Z árla t.)  4*2°/a-os ezü st
já ra d é k  101.50.1860. sorsjegy 153,50. Déli v a sú t 17.— . 4u/o-oa

JuL Juh
4.
m é t e r

Inn SchSrdínc . 3 .— 2.65
Duna Pmmm --

1.7U 1.31
B éoa ________ 1 . 4 1.06

a P otaon j . 3 .45 3.6Ö
a K o u i4 r « a _ _ 4 .1  • 4 .2
s Bodapeot _ _ 8 . .7 5.80

3.f'2
llob A oa_____ 6.22 6.04

a G om bot —— 0 .— 6.74
a Ú jvidék ____ 6.3u 6.28
a Pani-aova ___ 4.96 4.00
a Or»ov» . 4.42 4.36

v a »
M agy«r£alva_  
Z a o ln o ____ _

2 .03
O.teO

1.86
0.80

Troncnéo ---- 0.76 o .7 l
bzervd

Béba SL-üoUhArd 0.50 0 .30
a Bárvíir _____ ( .0 0

G y ő r _______ 8.61 3 . <8
OrAva Pettoo _____ 1 85

a ZAkAny ______ 1.08 1.16

Fazék _____
M ura M .-örrrdoh. _
Sz&va Zágráb _____

a Bzlar.ok _____
a M llrovloa . ,

B i a m o i Dcéa _ _ _ _ _
K a tm lp  ,

K r a e x n a N.-M ajtény _
L a to r c a Munkács _ _
L a b o r c u llou ionna .
ünjf ringváp 0.60 0.42

•  Twkdh&M____
s V^NutuSaj __
•  Tokaj----------
a Hsulnok
•  Caongr44___
,  S seged  —
•  TOrOk'Booa*
-  Ti tol ________

O ndóvá B ír ta  _ _ _  
T o p o lya  HoOr ______
B odrog Zemplén ___
S a jó  Sauloa 
H e r a k d  IL -N é m o tt_ _  
B e r e t t y ó  Marglia _ _

Jul. Jól. j
4.

m é t e r
0.82 0.66

.74 v.3ö
2.66 2.46
0 .— 3. :2
s .e o 5.26
Ö.OÖ 6.0C
0.11 6.05 1
0.53 6.43 I
6 .10 6.06 1
0 . — 6.3#
0.70 0.64 ;
0.76 0.80 í
4.32 3. 8
1.7? 1.70
Ü.6J 0.36
0.15 0.04
0.02 0.53
v . ló 0 .—
0.30 0.26
o .eo 0.66
0.24 0 .1 1 '
0.6» 0.60
u.^2 0.16
2 . n 1.92
4.10 8 .(0
0.78 0.66
1.26 1.12
O.— 0 .—
0.26 0.12
1.00 1.63
1.18 1.02
O.i-4 0.94
0.13 0.11
1.62 1.4V

K ivon at a  h iv a ta lo s  lapból.
—  Julius 5 . —

Kinevezés. A  kereskedelem ügyi m in isz te r Holló Mihály 
v asú ti és  ha józási főfelügyelőt és Egan E de m agyar állam- 
v asú ti főm érnököt a  hajógépészek  és  m ozdonyvezetők  vizs
gáló-bizottságának ren d es  tag ja iv á , P ap p  Ján o s  v asú ti és 
hajózási íőfelügyolőt ugyanazon  b izo ttság  p ó tta g já v á ; az  igaz
ságügym iniszter Áts Nagy F eren c  nagyszentm iklósi járásb iró - 
sági aljegyzőt ugyanezen  járá sb író ság h o z  jegyzővé, Jagem ann 
Károly b u dapesti VJ. kerü leti já rá sb iró ság i d ijnoko t a  kun- 
szentm iklósi. Szász György u jegyházai járá sb iró ság i telekkönyvi 
á ta lak ító  d ijnoko t a  nagyhalm ágyi, végül P échy  István  és  Jakab 
Ján o s bere ttyóú jfalu i já rá sb iró ság i d ijnokokat ugyanezen  já rá s 
b írósághoz írn o k o k k á ; a  földm ivelésügyi m in iszter az országos 
m eteorologiai és  löídm ágnességi intézethez N eubauer Aladár 
IT. o sz tily u  a ss is te n s t I. osztá lyú  a ssis ten ssé , Szalay László 
és  ilj. Konkoly-Thego Miklós fizotéstelen II. osztá lyú  assisten- 
seket valóságos U. osztá lyú  assistensekké , Róthly Antal cal- 
cu a to rt fizotéstelen II. osztá ivu  a s s is te n ssé ; a  innrosvásár- 
hclyi Ítélőtábla elnöke Vészi László dicső-szt.-m ártoni járás- 
bírósági h ivata lszo lgát az e lső  fizetési fokozatba, E c iér János 
fogarasi járá sb iró ság i h ivatalszolgát az első fizetési fokozatba. 
Szabó József m edgyesi és  D em eter Ferenc sz.-keresztúri 
járásb iró ság i h ivatalszo lgákat a  m ásodik fizetési fo k o za tb a ; az 
eg ri pénzügyigazgatóság Kiss Im re egri lakost az  egri adó
h ivatalhoz ideiglenes m inőségű d íjta lan  adóh iva ta li gyakor
nokká nevezte  ki.

Kirendelés. Az igazságügyminiszter Rúnner Károly
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nyitrai gyakorló ügyvédet a  n y itra i ügyészség kerü letébe, 
Hvozdovics P ált, a  b eregszászi ügyészséghez b eo szto tt jog- 
gyakornokot pedig a  beregszászi ügyészség kerü le tébe  ügyészi 
m egb ízo ttaku l; M olnár G yula m agyaróvári járá sb iró ság i jog
gyakornokot az ugyan o ttan i já rá sb író ság  m ellett a lkalm azott 
ügyészségi m egbízottnak  á llandó  h elyetteséü l ren d e lte  ki.

Megerősítés. A vallás- é s  közoktatásügyi m in iszter Ufor- 
bach Jenő  6zam osujvári főgim názium i ideiglenes rendes tan á rt 
rendes tan á ri m inőségében véglegesen m egerősítette.

Áthelyezés. A  m. kir. igazságügym iniszter P ankov ics Ala
d á r újvidék, kir. tö rvényszék i és  Szabó József újvidéki kir. 
járásb irósági a ljegyzőket kölcsönösen, l le rn ád y  László nyíregy
házai kir. tö rvényszéki Írnokot a  debreczeni kir. ítélőtáblához, 
Pmczehelyi Gyula p alánkai k irályi járásb iró ság i Írnokot a 
nyíregyházai kir. tö rvényszékhez  és Böhm  Im re lugosi királyi 
törvényszéki Írnokot az a rad i k ir tö rvényszékhez helyezte át. 

Véglegesítés. A m  kir. földraivelésügyi m iniszter Velich
István budapesti k ertészeti tan in téze ti ideiglenes m inőségű fő- 
kertészt ezen  á llásában  véglegesítette.

P ályáza t. A pozsonyi m. kir. ad ó h iv a ta ln á l adóhivatali 
gyakornoki állásra . —  A rauvárm egye k ö zkórházánál m ásodor
vosi és a  többi o rvosi á llásra . — A to rn a i kir. járásb íróságnál 
segódlelekkönyvvezetői á llá s ra  pá lyáza t h u d e tte tik .

N a p i r e n d .
N a p tá r , V asárnap , ju lius 6. —  Róm ai ka th o lik u s: 

E. 7. Jéz. sz. Vére. —  P ro te s tá n s : E. 6. Izaiás. —  Göröe- 
o ro sz : (junius 23.) F . 3. A gripp. — Z s id ó : Tham . 1. R. Ch. 
— Nap k é l:  3 ó ra  54 p erck o r. — N yugszik : 7 ó ra  41 perc
kor. —  Hold k é l : 3 ó ra  8 p e rc  reggel. «— Nyugszik : 8 ó ra  
8 p erckor este .

A  m in isz terek  nem  fogadnak.

A em ze ti S za lo n  állandó k iállítása (Ferenciek-tere  9. sz.)
d. e. 9 ó rátó l e s te  7-ig. Belépődíj 50 fillér.

N em ze ti M úzeum . A llattár. Nyitva d. e. 9 ó rátó l 
délu tán  l ó ráig , lö b b i tá ra i  l ko rona  belépődíjja l te k in t- 
hetők  m eg.

A fővárosi könyvtár  (K ároly-körut 28.) m indennap n y itv a  
v an , köznapokon délelő tt 9— 2-ig, vasár- és  ü n n epnapokon  
9— 12-ig.

Iparm űvésze ti M uzeum  d. e. 0— 1-ig.
'Jerm észetra jzi gyűjtem ények  m úzeum a (M uzeum -körut 

4 s.z.) n y itv a  dé le lő tt 10— 12-ig.
1 echnologuii iparm uzeum  n y itva  dé le lő tt 9— 1-ig.
M ezőgazdasági M uzeum  (K erepesi-ut 72. sz.) déle lő tt 

9-től 1 óráig.
A  fö ld ta n i intézet m úzeum a  (S te íán ia -u t 14.) n y itva  

d. e. 10— 1-ig.
K özlekedési M uzeum  a  Városb'getben dé le lő tt 9 órátó l 

12 óráig.
A z  u j  országház kupolacsarnoka  és lópcsőháza  dél

e lő tt 9 ó rátó l este  6 óráig  1 korona  belépődíj m elle tt.
M entóegyesűlet a  Markó- és Sólyom -utca sa r

k án , regge l 8 ó rátó l e s te  6-ig.
E g yetem i fiivészkert az Üllői-uton délelő tt 7 ó rátó l 12 

ó ráig  és  d. u. 2 ó rátó l 7 óráig.
A lla tk e rt a  Városligetben n y itva  egész n a p . Belépődij 

60 fillér.
M a g ya r  K ereskedelm i M uzeum , Igazgatóság , kereske

delm i szakkönyv tár és k ele ti m in ta tá r :  V. k erü le t Váci-körut 
32. szám  a l a t t  H ivatalos ó r á k : déle lő tt 9-től d é lu tá n  2 ó ráig. 
Hazai term ék ek  állandó  k iállítása  és k c resk ed e lem tö rtén e t 
gyűjtem ény, továbbá  a házi-ipari k iállítás (m elyben az  üz t 
letvezetőség  á ru s ítá so k a t is eszközöl) a v á ro slig e ti ipar- 
csarn o k b an  nyitva • dé le lő tt 9 órátó l 12 ó ráig  és délu tán

3 ó rá tó l 6 óráig. A külfölfli k irendeltségek  központi üzlei- 
vezetősége (M agyar kereskedelm i részv én y társaság ) V- Váci- 
k ö ru t 32. szám  a la t t

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiax Intézet hivatalos jelentése,—

Budapest, ju liu s  5.
Az alacso n y  levegőnyom ás Észak-E urópát bo rítja , m ely

nek m agva a  b o tten i öböl felett vari, a  m agas-nyom ás pedig 
Nyug& t-Európáhan tartózkodik.

E urópában  a  hőm érsék let v áltozása lényegtelen  é s  k e
vés e ső t je le n te tte k  Észak-N ém et és  Oroszországból.

H azánkban a  hőm érsék let reggelre á lta lánosan  em el
kedett, kü lönben az idő országszerte  száraz volt.

K ilá tá s:  A  h ő m érsésle t további em elkedésével v á lto 
zékony és tú lnyom óan száraz  idő v árható , elvélve esővel, 
illetve z ivatarra l.

A 16059. számú „Oépfának és  hasonló anyagoknak 
faragására** cim ü  m agyar szab ad a lom  é s  6681. számú 
„Újítások fának és más hasonló anyagoknak faragására 

szolgáló gépeken**
cím ű m agyar szabadalom  tulajdonosa szabadalm ának, érték esí
tése  céljából m agyar gyárosokkal ö sszek öttetést keres , esetleg  

szabadalm át eladja vagy gyártási en ged ély t ad. 
F elv ilágosítá s  n y erh e tő :

K a l m á r  JT. m é r n ö k ,
hiten  szab ad a lm i ü g yv ivő  iro d á já b a n  

B u d a p e s te n , V II., K erep es i-u t 4 4 .  sz.

H e v e n y  vag y  id ü lt

b u ja k o r  b á n ta lm a k
Így r ö r v e ly k ó r ,  b ö r b a jo k , reum a, (izzag , fekélyek  stb.) és  
a r o m lo t t  v é r t ő l  szárm azó eg y éb  bajoknál, m int m ir ig y -  
d a g a n a t ,  r h e u m a t ls m u s  a s z ő ]  és g é g e  g e n y e d e s e l ,  d a 
g a n a to k ,  e n o s t o s l s ,  t e h e t e t l e n s é g  és m in d en féle  szerzett 
vagy örökölt bujakóros bántalm ak e sete ib en , a loginegrög- 
zúttebb s  m inden g y ó g y k eze lé sse l dacoló b etegségb ő l b iz to s  

és g y ö k e r e s  g y ó g y u lá s t  nyújtanak

Dr. OUivier vértisztitó piskótái
m e ly e k  a  f r a n c ia  k o r m á n y  é s  a  p á r is i  o r v o s i  a k a d é m ia  
á l ta l  e n g e d é l y e z v e  e s  a  p á r is i  k ó r h á z a k b a n  e g y e d ü l  

v a n n a k  e lfo g a d v a .
Igen k ellem es g y ó g y szer , m elyet 6u é v  óta a legk iválóbb  or
vosok használnak, mint e g y e t l e n  ós leg jo b b  v é rtis z titó

s z e r t  m oly szám os kitüntetésben  is  részesü lt.
Ara e g y  k i s  doboznak 25 darab tartalommal 6 .— k o r ., ogy  
n a g y  doboznak 52 darab tartalommal 1 0 .— k o r . Minta és

prosp ek tu s ren d elk ezésre áll.
Főraktár: T ö r ö k  J ó z s e f  g y ó g y s z e r t á r a  B udapest, K ir á ly 

u t c a  12. e s  A n d r á s s y -u t  2 6 .

A v ilá g h írű  G uzi-ke- 
nőcs jó sá g a  v e v ő k ö rö 
m et a n y -

n y ira  
m eg sra -  
po rito tta ,

Férfiak ingyen kapnak
egy  le g ú ja b b  ta lá lm á n y u  g y ó g y sz ert, m elylyel az  ol- 
g y o n g ü lt  e rő t v issz a n y e rh e tik . M in d en k i, ak i e z irá n t 
ir, k a p  eg y  p ró b ac so n iag o t, e g y  100 o ld alas  k ö n y v 
vel p o s tá n , jó l  b ecsom ago lva . Ez eg y  csodálatos 
c so d ag y ó g y sz e r, m ely  m ár  e z re k e t  m en te tt m eg, 
k ik  fia talkori k ih á g á s o k  m ia tt  nom i b e teg ség ek b en , 
sy p h ilis  ós e lg y e iig ü lt fé rfie rőben  szen v ed tek . E 
célbó l e lh a tá ro z ta  az  in téze t, m in d e n k in ek  e g y  cso
m ag  g y ó g y sz e r t fe lv ilág o sító  k ö n y v v e l e g y ü tt  in g y en  
k ü ld en i. E  b á z isze rro l a  baj o d a h a za  g y ó g y íth a tó  ós 
m in d e n k i, a  ki fia ta lk o ri k ih á g á so k  m ia tt n em i be
te g sé g e k b e n , szellem i g y e n g e sé g b e n  v ag y  k ró n ik u s  
ba jokban  sz en v e d , o t th o n  g y ó g y íth a tja  m ag á t. E zen  
g y ó g y sz o rk ö z v e tle n  h a t  azon  s z e rv e k re , m ely ek  e rő t 
s z ü k sé g e in e k , é s  c so d á la to sa n  g y ó g y ítja  az  évek  
ó ta  ta r tó  b e te g sé g e k et. Ö reg ek  és  fia talok  Írh a tn ak  
a  .S ta te  M edical I n s t i tu t“-n ak  a lan ti c ím en , ho n n ét 
n e k ik  a  c so m a g  h a la d é k ta la n u l m e g k ti ld e tk . Az 
in té z e t e lső so rb an  azokat a k a r ja  m eg m en ten i, k ik  
k e z e lé s  m ia tt  o tth o n u k a t n em  h a g y h a tjá k  e l. A 
j> róbaküldem ény b eb izo n y ítja , hogy m ily  k ö n n y e n  
leh e t e v e sze d e lm e s  b a jb ó l o tth o n  is  m eg m en ek ü ln i. 
A z in té z e t  n em  tesz  k iv é te le k e t. M indenk i í rh a t  a 
g y ó g y s z e ré r t  b á rh o n n é t  is  m ag y a ru l, m ire  n ek i 
d isz k ré c ió  m e lle tt  eg y  g y ó g y sz e rk ü ld em é n y  k ü ld e 
t ik  fe lv ilág o sító  k ö n y v v e l eg y ü tt. í r jo n  azo n n al. A 
k ü ld em é n y  o ly  sz ép e n  van  csom ago lva, h o g y  ta r 
ta lm át s e n k i sem  g y a n ítja . A lev e lek  k ö v etk ező leg  
e iin z e n d ő k : S ta te  M edical In s titu te , 9, E lek tro m  
B u ild in g , F o r t  W a y n e , In d ., A m erica  ós m in d en

lev é l b érm en tesíten d ő .

Magban K önyvtár.
S z e rk e sz ti  Iladó A ntal.

K ia d ja  L an ap el R . ( W o iia r .e r  F . á s  fia i)  
os. és  kir. udv. könyvkereskedése  

B u dapest, A n d rássy-ú t 21. szám .
E gy-egy szám á ra  30  fillér. Minden füzet fgyenkint is  kapható. 

V e r s e s  m ü v e k .  (Lyra és epika.)

hog y  k é n y te le n  voltam  c ip ő g y á ra m a t n a g y o b b itan i 
é s  íg y  m en tá i

F i t t  K n i ü i - l l l  5 0 .

F ió k  ü z le t  D e á k -té r  0 . a la tt  van.
M indenki, hog y  m eg g y ő ző d ést szere z h e sse n  v ilág 
h írű  kenőcsöm  jó sá g á ró l, k i c ím é t velem  közli, 1 
tégely  G uzi-kenőcsöt és  e g y  100 o ldalas k ép es  á r

je g y z é k e t  k a p  in g y o n  és  b é rm en tv e .
M inden vevőm  1 p á r  e le g á n s  sám fát és  
effj té g e ly  G u z i-k e n ö c st, m e ly  6  h ó ra  e le 

gen d ő  k a p  in g y e n
M értéknek  e leg en d ő , h a  h a risn y á b a  egy  p a p ír lap ra  
állva, a  láb ta lp  k ö rv o n alá t le ra jzo lju k . Nem m eg
fele lőért a pénzt haladéktalanu l visszaadom .

P o s ta k ö ltsé g  30 k r .
Férfi, sim a cipő, e r ő s    8 ,— NŐI, zerg e  en gos _  8 .—
E legáns, g a v a llér , fűzős _  8.20 
D iv a to s , barna, fűzős cipő. 8.50 
Elég. sálon lakk, fűzős cipő 4.—
G avallérhozcalw bőrű fűzős 4.—
TÍ8Z'l. tükőrbőrű sim a cipő 4.

A 16885. sz. „Nyomásszabályozó légritkitásos 
vezetékekkez és hasonlókhoz"

cim ü m agyar szabadalom  tulajdonosa szabadalm ának érték esí
tése  céljából m agyar gyárosokkal ö sszek öttetést keres, eseU cg  

szabadalm át eladja v agy  gyártási en ged ély t ad. 
F o lv llágositá s  n y erh ető :

K a l m á r  »J. m é r n ö k ,
h ite s  sza b a d a lm i ü g y v iv ő  irod ájáb an  

B udapesten , V II., K erepesi-ut 4 4 .  sz .

A 1 5 1 7 0 . szám ú
„Ú jításo k  csöalaku tes teken 1*

c im ü  m ag y a r szab ad a lo m  tu la jd o n o sa  sz ab a d a lm á 
n a k  é rté k e s í té se  cé ljábó l m a g y a r  g y á ro so k k a l ösz- 
szek ö tto té s t k e re s ,  e se tleg  szab ad a lm á t e la d ja  vagy  
g y á r tá s i  e n g e d é ly t ad. — F elv ilág o sítá s  n y e rh e tő  :

KALMAR J. mérnök,
Budapesten, VII. Kerepesl-ut 44.

A rnnv I sk o la i k ia d á s. Válo- 
lo g ato tt balladái. (11— 12.)

Told i. (69— 70.)
T o ld i e s té je . (87— 88.)
T oldi szerelm e. S zem elvények . 

(102— 105.)
K isebb k ö ltem ényei. S zem elvények .

(7 4 -7 5 .)
Az e lső  lopás. J ó k a  ördöge. (101.) 
K ata lin . K eveháza. S zen t László

füve. (121—122.)
B uda h a lá la . (137— 139.)
V o jtin a  A rs poétikája . (144.) 
Á b rán yi E m il. M árciusi d a lo k  és

eg y éb  kö ltem ények . (85.) 
H á lá ssá  B á lin t .  V álo g a to tt kö l

tem én y e i. (186.)
B e r z se n y i D á n ie l .  V álogato tt 

v e rsek . (3).
C sok on a i. D o ro tty a . V íg  éposz.

(10.)
C oppée. A k o v ácso k  sz trá jk ja . —

Radó Antal. (4.)
F alu d i F e r e n c . V erse i. (249.) 
G vadányi. A  p e le sk e i n ó táriu s.

(79.)
H e in e  kö ltem én y eib ő l. E ndrőd i

S án d o r. (182.)
K a lev a la . R észlet. V ik á r B. (209.) 
K isfa lu d y  K áro ly . V álogato tt

k ö ltem ényei. (19.)
K isfa lu d y  Sán d or . V álogato tt 

reg é i. (125.)
K ö lc se y  F eren c . V álo g a to tt v e r

sei. (95.)
l.e n a u  verse ibő l. F e lek i S ándor.

(262.)
A k u r u e v lló g  k ö lté s z e te .  (42.) 
M agyar n ép b a lla d á k . (52.) 
M agyar n ép d alok . (150.) 
O vid ins költem ényeiből. F au lo -

v ics. (192.)

Petőfi összes költeményei.
A lego lcsóbb  je g y z e te s , tá rg y  sze 
r in t  csop o rto síto tt k iad á s . Á k a n -  
tisz , Neogrády, T elegdy, Túli 
k épeivel. S z e rk e sz te tte  B á n ó o z y  

J ó z s e f .
A  h e ly sé g  k a la p á c sa . J á n o s  vitéz.

(163.)
E lbeszélő  k ö l t  I—U . Radó V. (230 

ós 240.)
Az apostol. J a k a b  Ö dön. (220.) 
R om áncok. L en k ei H e n rik . (235.) 
Haza ós S z a b a d sá g . I —II. R ad n ai

Rezső. (280. é s  290.)
B ará tság  é s  szere lem . 1—II. F orenczi

Zoltán. (250. és  270.)
C saládi v e rse i. S z in n y ei F . (158.) 
T áj- ós é le tk ép ek . Vajda G yu la . (171) 
V egyes k ö ltem én y ek . I —II. B alassa

J .  181. és  310.)
É le te  és  k ö ltészete . Som ogyi Gy.

(210.)
E lb e sz é lése k  és  h írlap i c ik k e k . (44.) 
U tira jzak . (14.)
K ét o la sz  k ö ltő n ő . R ad ó  A.

(173.)
S z a b o lc sk a  M ihály. V ersek .(34) 
T en nyson . A rd o n  E n o ch . (50.) 
T inódi S eb estyén . V álo g ato tt

h istó ríá s  én ek ei. (145.) 
V e rg iliu s  A en e ise . I. B aráti

Szabó D ávid . (236— 237.) 
V erseg h y  F e r e n c . V álog. köl

tem én y e i. (166.)
V i r á g  B e n e d e k .  Válogatott köl

tem ényei. (115.)
Z rín y i M ik lós. S z ig e ti veszede

lem . (8.)
T e lje s  jeg y z é k  in g y en  k a p h a tó  m inden kö n y v k eresk ed ésb en ,

E lég ., fek ete , v . barna fűz. 8.— 
Salonlakk, fűzőn v. gom bos 8.50 
E leg á n s boxbőrü, fűzős vagy

g o m b o s______________— 8.80
Salonlakk, csattos cipő   2.20
F ekete v. barna félcipő   2.40

P o s ta i s z é tk ü ld é s  az e g é s z  v ilágb a .

A g u l á r  I g n á c z
B udapest, K erepesi-u t 30 .

1 5 5 0 3 .  s z á m a  

„Tartó  villam os vasutak szigetelőinek és 
védő faburko la ta inak  m egerősítésére"
c im ü , 1899. m árc . 10-ről k e lt  m a g y a r  sz ab ad a lm ára

4108. szám  a. H ird e té s .

S ziv es  a já n la to k  „W . II. 8 2 2 8 “ a la t t  M osse R u 
d o lfh oz , B e c s ,  I., S e ile rsU tte  2. k é re tn ek .

első  sorban a le g k e lle m e se b b , le g h a 
tá s o s a b b ,  le g h íre se b b

Eredeti Pompadour Paszta
használatának, nm elyot néhai M ed.dr. 
K ix  A . talált fel. Ez a  szép ltőszer hasz
nálat folytán é lé n k  f r i s s  a r c s s in t,  v a  
k itt i  f e h é r  r á n c ta la n  a r c b o r t  csinál 
m ég a kés"' aggk orig  Is, elm ulaszt ke
z esség  m ellett) a  p én a k H ttin b en iv iso -  
n a t é r i t é s e  m e l l e t t  ) a se p lb t,  májloltot, 
him lőholyoknt, pattanásokat, arcplrt, a 
bőrnek m inden tisztA talnnnágát; már 
40 év e  áll a fő fS u ra sá g o k , m ü vésoek  
stb . használatában, a miről b izonyla

tok és k öszönőlevelek  ren d elk ezésre állanak. E szépítő szer  
lóságának é s  ártalm atlanságának legjobb  b izonyítéka a 4 0  
é v e s  lé te le ,  a m ely Idő a la tt ugyancsak ezer  hasonló szer  ke
letkezett é s  újra o ltünt. E gy C hónapra való  tég e ly  ára 1 frt 

50 kr.,
P O M P A I X ) U K - T E . I

a bőrt azonnal tejszerü feh érségge l vonja b e, rajta marad az 
arcbőrön m osdás után Is. Eredotl palack 1 Irt 50 kr. Potnpa- 
dour szappan 80 kr,, Pom padour-arepor rózsa, krém As fehér 

színben 1 frt 25 kr.
T essék bizalom m al ö z v .  D r. R lx n s  V i lm a  fl&l-hoz ( R ix  A s  
ta l  é s  te s tv é r e )  c ég h ez , a valódi Dr. R ix-félo készítm ények  
egyed ü li gyártóihoz t íé c s ,  P r a te r s t r a s s r  itt. fordulni. — V é

te ln é l  csak  á lo m v á ro s  c s o m a g o k a t te s sé k  e l fo g a d n i .  
Főraktár B u d a p e s t e n : T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  K ir á ly  u t c a  12. 
DANKOVHKY ISTVÁN V.. Vurm -utt a  5 DETS1NY1 FIUOYBS 
V., M arokkói-utca 2. Dr. EOOER I.RO As EOOER J. g y ó g y -  
szertára, LUKFF SÁNDOR ilU tszertára , NKttUDA NÁNDOR, 

K ossuth  Lajos-utca 7., BRAUN MÓR L ajos-utca.

O .- f r t  jíSSSh. frt .  Utolérhetetlenek
szép ség  é s  jó ság  tek in tetében  az én 

valódi svájci

g y é m á n t  1‘e k e t e - a c é l
savonnott-rem ontoir óráim dupla gyé-  
niáut-ncél fekotefedelü legfinom abb  

precíziós szerkezettel (három  
évi jótállás) szabad, belső  
niutatólgazltással, opál fényű  
óralappal, a foglalat, m utató, I 
korona, valódi double arany. 
Ezen órák elegáns kiállításuk  
miatt nagy k orcsletu ek örven 
denek és m indönki szívesen  

hordja.
Ara csomagolással együtt <1 frt.
Gyémánt fekete aeél női-óra 
nyitott igen  finom kivitelben  
7 frt. Ez órákhoz. Illő férfi
é t női doutilo arany láncok lógó
val 1 . 0 0  frt. Való.II uikkel- 
rem ontoir-óra 8 frt. — Valódi 
ez.űst-romon tolr-óra duplafe- 
dolű 5 frt. — Szétküldés után
véttel. N em tetsző k icseréltetik  
vagy a  pénz visnzaadatik, ezért 
nincs kockázat.

S p lerln g  J oser , W ien , I., P ostg-asse 2  1.
N agy  k épes árjegyzék  órákról, láncokról, gyűrűkről stb . Ingyen

é s  bérm entve.

K eresztény cég . A lapittáiott 1R0O.

A 4. had te s tp aran csn o k ság  te rü le té n  fekvő cs. é s  kir. közös hadseregbeli 
csap a to k  és  intézetok 1902/1903 évi széna, alom szalm a, ágyszalm a, kem ény tűzifa 
é s  kőszénsztiksógletének, v a lam in t részben  t. i. az 1903. év re  szólóiag a  zab- 
szükségletnek szállítás u tjá n  való  b iztosítása  v ég e tt a  ka to n a i élelm ezési rak tá r
nál B u d a p esten . V I . ,  F e h e l-n te z a  1 1  sz.

1902. évi julius hó 10-én Pilis-Csaba, Szolnok, Czegléd, Alberti-lrsa és  Abony 
állom ásokra nézve;

1902. évi julius hó 14-én Örkény, Kecskemét, Zombor és Szabadka állomá
so k ra  nézve;

1902. évi julius hó 17-én pedig Székesfehérvár, Tolna, Kaposvár és Pécs állo
m ásokra nézve; mindhárom napon d. e. 10 órakor, lepecsételt bo ríték  a la tt  b e n y ú j
tan d ó  Írásbeli a ján la tok  a lap ján  nyilvános tárgyalások  fognak larta tn i.

A részletes feltételek az 1902. évi ju liu s  hó 2-án lapu n k b an  teljes szöve
gében m egjelen t „4108. szám ú H ird e tm én y ib e n , to v áb b á  a  cs. és  kir. 4. h ad te s t 
hadbiztoságánál és a  bu d ap esti és székesfehérvári cs. és  kir. k a to n a i élelmezési 
rak tá rn á l m eg tek in thető  1902. évi ju n iu s  hó  26-án kelt szállítási feltéte lek  füze
tében  foglaltatnak.

B udapesten , 1902. évi ju n iu s  hó 26-án.
A cs. és kir. katonai élelmezési rak tártó l Budapesten.

(U tánnyom ás n em  d ijaztáztatik .)

K ö zép isk o la i IN T E R N A T U S . I
C J E I tÖ  F E K E .N C  

-  á lla m i fr lü a y e lr t  n ln tt á lló  K AzépInkölni Internálasában -  
V I ..  N a g y  J á n o s - u t o a  3 . s z á m .

4 ffiv A ro a  b á r m e ly  n y ilv á n o s  iK kolA JA bn JArrt n ü v e n d lk  lie ly e x h e tf l  e l  In k a -  
lrtn  k ív ü l i  Id e jé r e ,  h o l te lje n  e llA tA n o n  k ív ü l  k o r re p e t lc iA h n n . to vA b b A  » i» k -  
nverü  íe lü v .v e ie t  n e é ltn d n lo ft  b A iiA n u iü d  m e l le t t  JA ennlA dl n e v e lé s b e n  r i m 
á it ! . Ezen in tézel v idék i, nem különben n a jy o n  elfoglalt fővárosi ü lőknek ijron jó  szolgá

latot te ss , m int azt az Intézet több é v i fennállása óta szám os szülő e lism erése  igazolja. 
Előjegyzések a szeptemberben kezdődő tanévre naponként d .u . 4 —7-igeszközöihetök. 

Részletes ismertetőt kívánatra küld az intézet igazgató tulajdonosa.



1 0  Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902, julius 6, 1 8 8 . szám

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
FŐVÁROSI nyári színház.

V a sá rn ap , 1902. j u 'i u s  hó 6-án.
Délután 3 ó rakor fé lhe lyárakkal:

A z ö r d ö g  m á tk á ja .
E red eti n ép szín m ű  d a lo k k a l 3 felvoncsban .

Este
K ovács M ihály a  N ép sz ín h áz  ta g ja  m in t vendég.

A  t é k o z ló .
L átv án y o s  sz ín m ű  d a lo k k a l, 3 s z ak aszb an . 

Kezdete 7Va órakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
V a sá rn ap , 1902. ju liu s  hó  6-án.

D élu tán  4 ó rak o r fél h e ly á ra k k a l:
G yö n g y i Izsó vendégfelióptóvel.

A  d e m o k r a t a .
(K u r u c  L ába M ór.)

E re d e ti fővárosi é le tk ép  d a lokkal és tán cca l 4 fe l
v o n ásb an . I r ta  F éld  M átyás. Z enéje  B arna Izsótól. 

E ste:
U g y a n a z .

Kezdete 7Va orakor.

J é g J é g  J é g  J é g  J é g  J é g  J é g J é g

J é g M in d e n  h á z b a n J é g

J é g a  szabadalm azo tt J é g

J é g „Rapid" kézi jéggéppel J é g

J é g 5 p e r c  a l a t t  j é g

A jégelöállitás klgrmként 3  fillérbe jön.
J é g

J é g Á ra 3 0 0  k o r o n a . J é g

Jég .-ec.—r-.- K apható  k izáró lagosan  1 ■ -a J é g

J é g Salgó Izsónál, B udapest J é g

J é g V., L i p ó t - k ö r u t  17.

P ro sp ek tu s  in g y en  é s  bérm en tve.
J é g

J é g T e le f o n .  T e le fo n . J é g

J é g J é g  J é g  J é g  J é g  J é g  J é g J ó g

K it ű n ő  t a lá lm á n y !
S z a b a d a lm a z o t t

m elynek nyakbősége önm agátó l szü- 
k ebbre  vagy b ő vebbre  szabá lyozód ig

K ív á n a tr a  á r je g y z é k k e l  sz o lg á ln a k .
Cu. és k ir . szab. fe h érn em ü -kész itö k

V értes  és S eb estyén
Budapest, IV., Huzeum-körut 15. sz. 
a  k i r .  m ű e g y e t e m m e l  s z e m b o n .

B écs, I. R iem er- 
g a sso  13.

Os-Budavára.1
K ap u n y itás  d. n . 3  ó r a k o r .

N a g y  n é p ü n n e p é ly
za&kfutás, versen yevés atb. szokásos szórakozása,,1.

Remek varieté-műsor 
2 nagy díszelőadáson Ü

a dvlutáníu gyerm ek ek  belépő nélkQl.1
■W* Iiig^ yen eH  lA tvA iiyortM Ű f? : "WtJ 3 
B ln d a r  F. ő s  c s a lá d ja  b á m u la to a  m u ta tv á -  g

n y a l  a  2 0 0  lá b  m a g a s  lo r o n y k ö ló lo n .
P r a n d i v ilá g h ír ű  m ccli. s z ín h á z a

K lIU n ü  z e n e k a r o k .  L o v a rd a  s íb .  |
Belépődíj 60 fillér, gyermekjegy 20 fillér.

— — —  K edvezm ényes jeg y ek  m inden tőzsdében. - —
A m agyar Antoroobill Clubb ax autom obilt ki sorsolását £ 
ju lius 28-ára halasztotta c l. Minden 25-ik péntári vagy  I 

tőzsdei jegygvo l érkező látogató értékes ajándékot k ip

I n n l c i - i ó i M

Cirkusz Carré Oszkár
(az állatkertben).

Ma, vasárnap 1902. Julius 6 -án

2  n a g y  d í s z e l ő a d á s  2
délután 4 é s  e s te  7 é s  fé l órakor 

M in d k é t  e lő a d á s b a n  mulattató m űsor é s  fellép

> " o r t o n  N S m i t l i  t a n á r
m ely  m inden  lovat te ljesen  m egszelíd ít, a lóidom itók királya  

a  lo n d o n i  k ir . m e z ő g a z d a s á g i  I n t é z e t 
b ő l ; rendkívül érdekes bem utatása itteni 
tulajdonosuk rosszindulatú lovainak, biímu-

, latos szin te  h ihetetlen  eredm énynyel. A  
c ir k u s z i  m ű v é s z e t  le g n a g y s z e r ű b b  a t t 

r a k c i ó j a ! R osszindulatú  lovak , m int rugósait, h irapósak . csö 
könyösek . csirák, id eg esek , Ijedősek stb . tulajdonosai fe lkéret
n ek , h ogy  ilyen  lovaikkal a c irkuszba jeli ntkezzenek, . hol 
Trof. Sm ith  azokat m egjavítja és m egsze líd íti M in d e n  á l la t 

k ín zá s  te lje s e n  k iz á rv a !

G í n l  i c i  n .
E rős a lk á lik u l jód- é s  b ró m ta rta lm u  konyhasós 
savanyuv íz , nagym ennyiségű szénsav  ta r ta lm a  m ia tt 
nagyon  jó ízű  és könnyen em észthető . M intaszerű 
fü rdőberendezés, belégzés, vizgyógyintézet, m asz- 
százs, k lim atikus gyógymód. R egényes fekvés 
gyönyörű  hegyvidéken. 800 hold fenyveserdő . 
L á togato ttsága  évente  3000 fü rdővendég  (átutazók 
nélkül). Kényelmes, elegáns e llá tá s  a lacso n y  á rak  
m ellett. Posta-, tá v ird a -é s  v a sú ti á llom ás. Villany
v ilág ítás. Idény  m á ju s 20-1 k á tó l sze p tem 
b e r  véffe lx . F ürdöorvosok : I. l&r. W e r n ic k i  
.1. L crab crgb ől, II. I>r. S ta n is z e w s k i .V. 

fiirak ób ői.
M egrendelések ásványvízre , jó d só ra , jó d lu g ra  p o n 
to san  te ljes itte tn e k . P r o s p e c tu s  az iw o n ic z i  

fü r d ő ig a z g a tó sá g  á lta l fr a n co .

t d P ) K

S z l a v ó n i á b a n

E. ra n g ú  fü rd ő h e ly .

=  & L L & T K E K T .  =
Ma, v a sá rn a p  ju liu s  hó  6-án

v is s z a v o n h a ta t la n  u to lsó  v a sá r n a p
péntek, julius 11-én ntclsó nap

lá th a tó  a  fia tal b á to r  álla tszelid itőnő

IW tis s  T l i i l l y  1 3 é t» é
12 O R O S Z L Á N J Á V A L  12

B e lé p ő d í j  m in t  re n d e s e n  3 0  k r .  (<1O f i l lé r ) .

Hotel „zűr goldenen Birne*
a város középpontján, a Moran-park átcllonében , le g sz e b b I 
fekvésű  szálloda, k én yelm es uj berendezés. Viliamvilácitás. |

F r . Z iin m erer , tu la jd o n o s .!

* * * * *  g

Z s e b  ő r á fe
5  évi jó tá llás m ellett

r é s z l e t f i z e t é s r e
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán
órás- és ékszer-üzletében

Budapest, E rzsébet-köru t 29 . sz.
Vidékre árjegyzék bérmentve.

A lonjavölgyi vasút állom ása (D ugosellon  át). AzonkivU  
l ’nkrtc-L ipik  dé livasu t állom ása (Z ó n a ta r ifa ) .

K i t ü n t e t v e :  B udapest, Bécn, London, Róm a, B rüsszel. Ké
nyesen  berendezett gyógyterem , kávéház é s  vendéglő , n agysza
bású park, fedett sétán y , k itűnő g yógyszállodák , gyerm ek  g y ó g y 
in tézet, pom pásan berendezett fürdőépületek . V illanyos v ilág ítás.

Felülm úlhatatlan hatású, g y o m o r - ,  b e l -  é s  g e g e h u r u t n á l ,  
k ö s z v é n y  é s  o su z b a jo k n á l ,  i s c h ia s n á l .  c s o n tb a jo k n á l ,  
m jndounem ü h u r u to 3  b a r .tá lm á k n á l, valam int m indi n m i
r ig y -  e s  v é r b e t e g s e g e k n é l .  A fürdőid.'ny alatt P r o f .  Dr. 
M a r s c h a lk ó  T a m á s  ur is  rendel a fürdőhely iségben .

J ó d h e v v iz  szétkü ldéso  eg y en esen  a forrástól, továbbá  
E d c s k u t y  X.. czégtől Budapesten.

L lp ik l  fo r r á s á é  k ö z v e t le n  a  f ü r d ó lg a z g a t ó s á g n á l  r e n 
d e lh e t ő .  — Bővebb felv ilágosítással szo lgál

a  fü r d ő ig a z g a tó s á g .

TÓTH KÁLMÁN 
* * Összes * »

Költemények
A nagy  k ö ltő  d íszes uj 
k iadása. É le tra jz i bevexe- 

ze téssel e llá tta :

ENDRÖDI SÁNDOR.
K ét rem ek  d iszkö tésű  kö
te t, nagy 8® alak, a  költő 
dom bornyom áau  arczké- 

pével.
s®a Rendkívül g®a 
alkalmas ajindéktnü.

Á ra  16 korona.
M egrendelhe tő

fampel Róbert-jéle
(Wodiimr f. fi Fial) 

ü. is kir. sivárt MnyvkeresKedtsia
ludaput, VI.. ludrisíj-út 21

ENZT
i

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v issza fize th e tő  tet
szés s ze rin ti kisebb 
ré sz le tekb o n  is) bár
m ily  összeget igen 

olcsón ad

bank- é s  váltó-üzlete 
MitiiyMrs|áNk.ttellru*i

IV. k.« Ferenci ek-tere # 
Gróf Cziráky-palota.

K özadós W eisenbacber Endre csődtömegéhez tartozó 
N ó g ríd -m e g y éb e n  Karancs-Berény és Lapujtö községi k  
h a tá ra ib a n  fekvő  (vasú ti á llom ás Sál gó-1 a r já n )  m int 
eg y  489 5  1200 □  h o ld  k ite r je d é sű  Íö ld b irto k o k j3 l4  
h. szán tó fö ld , 14 h . k e rt ,  114 h. ré t, 512 h . legelő, 
2773 h . erd ő , 4  h. szőllö 164 h. e g y eb ek

1902. julias M 9., 10., 11. és augusztus 14.
m in d e n k o r  d. 9. 10 ó ra k o r  a  S a lg ó ta rján i k ir. j á r á s 
b író ság n á l m eg ta rtan d ó  önkéntes bírói árverések utján 
e la d a tn ak . K özelebb i é rte s íté s  Dr. Bende Ödön ügy v éd  
cső d tö m eg g o n d n o k n ál, Budapest, V ., V ác i-k ö rű t 76.

Nyaralókba, fürdőkbe utazóknak!
t.sxrntnnnin é s  football ö sszes  kellékei.
W rigt-D itsoa  amer. Hurprise 1. a rákot f it  4.50.
Torna eszközök. H inták. Hintaágyak.
K erti é s  nyngvóágy-székek .
Croquet, k u gli bábok. L ign. f’anc'gdlyók. Horoghalászat. 
Am erikai sport-sárkányok 70 kr. Turul-sárkány 2 frt. 
Szabadban! játékszerek, (’éllövft puskák.
Am atőr fén yk ép ész kellékek. Kodak.
Papír léghajók , lam pionok, bengál fáklyák.
K erti pyertyatartók. N yári legyezők . Aeol hárfák. 
Fagylalt é s  szód iv ízgópek .
I 'ég y -, féreg -, m oly . é s  egérirték .
U f aranyozó, m indenki rögtön bárm it aranyozhat 80 kr 
Utazási é s  turista cikkok. Ixlhélék, párja’ 10 forint.

Uj kópca árjegyzék et in g y en  é s  bérm entve küld

Kertész Tódor Vasárnap zárva.

Intézetünk f. é. augusztus hó 1-töl leh etővé tesz i m inden  
szülőnek, különösen a k isiparosnak, k isk eresk ed őn ek , köz
ős m agánhivatalnoknak é s  ,t m unkacsaládoknak, h ogy  k ü lö n  
b lz t o o l t á s  n é lk ü l  a m ag i és gyerm ek ei jövőjéről a le g 
alkalm asabb é s  lcgole:-óhb m ódon gor.doakodhassék.

!6 éves évtársulataink
o g y k o r o n á s  h e t i  b e f .z e t ó a c k k e l  a lkalm asak, tek in télyes  
töke gyűjtésére é s  k itűnő heh ktetéséro.
A  g -y c r m e k b lz to a itá s . m inden nem e, l e á n y -  é s  f iu b iz to -  
s l t a s .  k ih á z a s i t á s i  é s  k a to n a i  s z o lg á la t  e s e t é r e  v a ló  
b iz t o s í t á s ,  v a lam in t a  c s a lá d  e l l á t á s á r a  é s  n y n g d lj -  
e lv e z e t é r e  s z ó ló  b i z t o s í t á s  !,e lvett, a legm elegeb b en  a ján l
ha tó  a  tő k e g y ű jté s  ezen  m éd ia , m ely  m e lle tt a  t a g  a z  in t é 
z e t  e g e s z  h a s z n á b a n  r é s z e s ü l  é s  b e l . z o t e t t  p é n z é n e k  
t e l j e s  ö n o z e g é t  k a m a to k k a l ,  ille tv e  n y e re sé g g e l eg y ü tt 
io lm on 'he. m elle t; b á r m ik o r  fö lv e n o t l ,  s e t  o l c s ó  t ö r l e s z 
t é s e n  h it e lb e n  r é s z e s ü l .  T giaink ezen  felü l m egbízásaik  
a lap ján  as E I30  n ia g y r .r  b iz t o s í t ó  t á r s a s á g n á l  külön díj 
fizetése nélkül h a lá l < -e té ro  is , biztosi itatnak akként, hogy  
halál e se tén  a tov áb b i fizetés m eg szű n ik , a kedv ezm én y eze tt 
a zonban  az e g y  ü z le tré sz  t e l j e s  é r t é k é t ,  k ö r ü lb e lü l  1 2 0 0  
k o r o n á t  kapja m eg. A b iz to sítá s i d ija k a t in tézetünk fizeti a 
sajátjából. — Prospektussa l szívóson szolgál a

Budapest Székesfővárosi Takarékszövetkezet
VI., T c r ó z - k ö r u t  (>. s z á m .

F ö lv ilá g o sitá s  n y o rh e tő  és b o ira tk o zás  e szközö lhe tő  
n a p o n ta  dé le lő tt 9 — 12 é s  d é lu tán  3 —5 óráig .

Kolozsvári Kereskedelmi Akadémia
b e n n lfU c & ^ H tt l 1 O O  ta n u l< >  r é s z é r e .

Az in téze t f e ls ő  k e r e s k e d e lm i is k o la i  és  k e r e s k e d e lm i  
.ak ad ém ia i tag o za tb ó l áll.

A fe ls ő  k e r e s k e d e lm i is k o la i  tag o z a t a lsó  o sz tá ly áb a  a  ta n u 
ló k  a  közép isko la  4 -ik  o sz tá ly áb ó l v é tő in ek  fe l s  a  v é g z e tt  n övondéüek  
a  k c re sk o d e lm i p á ly á n  k ív ü l  az 1883 : 1. t.-c. a la p já n  tö b b  h iv a ta li  p á 
ly á ra  is  ille té k e so k  p az  e g y é v i ö n k é n te s  sz o lg á la tra  jo g o su lta k . É vi 
ta n d íj  120 korona.

Az a k a d é m ia i ta g o z a t re n d e s  h a llg a tó i kö zép - v a g y  k e re s k e 
d e lm i isk o lá b a n  é re t ts é g it  te t t  ifjak . E  fő isk o lai tag o z a t a  ko r. sz ak ism e 
re te k  m ély eb b  m ű v e ltsé g e  m e lle tt  s z é le s k ö rű  k ö z g a z d a sá g i  é s  jo g i  ism e 
re te k e t  u y u jt,  n a g y  s ú ly t  fek te t a  m o d ern  n y e lv e k re  s  a r r a  tö re k sz ik , 
h o g y  h a llg a tó i ú g y  a  n em zetk ö zi k e resk ed e lem b en , m in t  a  k ö z g a zd a sá g  
m ag asab b  á llá sa ib an  lie ly ö k o t m eg á llják . A h a z a i  v isz o n y o k ra  tek in to tte l 
fa- é s  g n b o n a k e r c s k c d e lm i szak tan fo ly am o k a t t a r t  fönn. É v i ta n 
d íj 240 k o ro n a.

A ken ni aláás — in to rn a tu s  —  a  k én y e se b b  ig é n y e k e t  is  k ie lé 
g ítő  m o d ern  b e re n d e z é sű  s a  te lje s  e llá tá s é rt  év  800 k o ro n a  fizetendő.

I R é s z le te s  p ro g ra m m a l s z ív e s e n  s z o lg á l  a z  ig a z g a tó s á g

A 16HS3. szám n

„Gyorsíek-szelep légritkitásos fékekhez"
c. m a g y a r  szab ad alo m  tu la jd o n o sa  sz ab a d a lm á n a k  
értéko-iitése  céljából m ag y ar g y á ro so k k a l ö sszek ö t
te té s t  k e re s , oso tleg  sz ab a d a lm á t e la d ja  vagy g y á r 

tá s i  e n g e d ély t a d  —  F o lv ilág o sitás  n y o rh e tő :

Kalm ár J. mérnök,
ItmlnpeMen. VII., KcrcpcM-ut 44. axAin

„Agrár11 ssesslámpák
Izzófény világ ítás d o n a tu rá lt  szcszszel.

F én yes , és  o lcsó k iv ilá g ítá s
6 0  g y e r ty a fé n y  ó r á n k é n t  3  f il lé r .

Minden petróleum lám pára alkalm azható. K ezelés egyszerű , a k á r  egy közön
ség es  petró leum lám páé.

I M e g fg r .y u j t v a  r ö g t ö n  v i l ó g i t
L&ngzók á ra  d rb k én t 6 korona. Á rjegyzék ingyen. Ism éte lad ó k at k e re s ü n k !

Hera-Prom ethous Részvény-Társaság
I S i i d n p e s t ,  ' V I 1.* P J i ' Z K Ó b e t - l c ö m t  4 S .  sz á m *  
L á m p á k , csillárok, s z e s z fő z ő k , forralók, s z e s z v a s a ló k . U tca és 

k e rti lato rnak  é s  a e e ty le n  készülékek.
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C sak  e h é te n : R e n d k ív ü l i  á r u c ik k e k ! !
iFfiltünő olcsó árak ! | . . eBár “ si4ásta . . .  n | Feltűnő olcsó árak! I
I I (a többi napokon ezen cikkek ezen arakon nem adatnak el.) I !

=  az üveg- é s  p orce!lán áru  o sz tá ly b á n :zzzz:

Kedden
é s

Ezen rendk ívü li napok alkalm ával is  a 
P á r i á i  Waery Á r u h á z  m inden vevője, ki 
ak á r egyszerre, ak á r több ízben is  k icsinyben, 
ö sszesen  20 k o ro n a  é rték b en  vásáro l,

te ljesen  ingyen kap
sa já t, vagy akárm ely  te tszés  szerin ti kisebb 

fénykép u tán  egy

életn agysága  fén yk ép et
elkészítve, csak  a  p a sse -p a rto u té rt fizetendő 

3 korona.

T e lje s  v íz k é sz le t ,  1 d rb  eg y  lite re s  üveg , 6 d rb
d u p la  e rő s  m etszett p o h á rra l e g y ü tt  egész  k é sz le t . . .  3 5  k r.

V izes  k o r s ó , an a n ász  k iv ite lű  finom  üveg , é g e te tt
a ra n y sz e y é ly ly e l, ű rta r ta lo m  Va l i t e r ...............................3 5  k i .

V izes  p o h a ra k , finom abb  csiszo lt üvegből, ele
g á n s  g réce  m in tával, 3 d ec iiite r  ű rta rta lo m m al, d a ra b ja  4 k r.

C sem esretán yérok  ü v egbő l, igen  c sinos m in tá 
val, 6 c sem eg o t^n y é r ....... ............. ............ .........összdsen  2 5  k r.

I á k o r  k é s z le t ,  a z u rk é k sz in ü  ü v eg b ő l, ég e te tt  arony- 
S '/egély lyol és v irág festó sse l, finom  a ran y o zo tt fém - 
á llv án y o n  Ifü v eg  6 p o h á rk áv a l e g y ü t t ...............................75 k r.

E ce t- é s  o la jta r ló k é sz ie l .  2 d rb  finom  üveg
p a la c k  ü v eg d u g a sz sz a l, 2 d rb  ü v e g ta rtá ly ly a l, e leg án s 
4 ré tü  n ik e lá liv á n y b a n , n ik k elfo g ó v al, eg ész  k ész le t 9 5  k r.

T e lje s  é tk é s z le t ,  k a rls sb a d i  po rcelláubó l, 20 d ro .- 
ból álló te ljes , 6 szem ély es  k é s z l e t .......................... 3 .9 0

T e lje s  m o sd ó k é sz le t , v alód i k a rlszb ád i p o r c e 
lánból, ig en  c sinos n a g y  m osdó tá l, raosdókanna , é jje li, 
szap p an - é s  fo g k e fe ta rtó , 5 d a ra b b ó l álló  te lje s  k é s z 
let ........................................._ ...........................................1 .5 0

K á v és- vag y  te á s k é sz le t ,  1 d rb  k á v é s-  v ag y  
teá sk a n n a , 1 d rb  te je sk an n a , 6 p á r  csésze a ljja l k a rlsz 
b ád i p o rce llán b ó l, te lje s  k é s z le t .............. ............................. 75 kr.

G y ü m ö lc sk é s z lc t  finom  k a rlsz b ád i po rcellánbó l, 
rokkoko  k iv ite l, 1 d rb  fe lszo lgá ló  tál, 6 d rb  k is  tán y é r-  
k áv a l e g y ü t t - ........... ................................. .......................... ......... 4 0  kr.

P e e se n y é s  tá la k , té sz tá s  tá la k , fő z e lé k c s  
tá la k  ........................_ ...............................  d a ra b ja  2 0  kr,

E v ő tá n y éro k , k a rlsz b ád i po rce llánbó l, 6 d a rab  
tá n y é r  . . .  __............................................................ ö sszesen  3 0  kr.

I lu p la  e r ő s  tá n y ér o k , k ü lö n ö sen  v en dég lősök  ré 
szére , k a rlsz b ád i p o rce lláubó l ....___ ............. d a ra b ja  1 2  kr.

C sont tá n y é r o k , k a rlsz b ád i po rce llán b ó l, c sinos 
ég e te tt  festéssel és f e l i r a t ta l ................. ______ d a ra b ja  1 0  kr.

K ávés b ö g r é k , k a rlszb ád i po rce llánbó l, c sinos é g e 
te tt  f e s t é s s e l ................. ...............................................  d a ra b ja  6  k r,

K ávés vagy te á s  c sé s z é k  porcellánból, igen c sino
san  é g e te tt fes tésse l, csésze a ljáva l e g y ü tt ................. 13  kr.

K ávés c s é s z é k , finom  e rő s  k a rlsz b ád i porcellán- 
bó ', c sinos tagon, csésze  a ljával e g y ü tt ... .................  7  kr.

V ajtartó, k a r ls z b .d i  po rcellánbó l, ro k k o k o  k iv ite l, 
táu y érfed ő v el e g y ü t t ..................................._ .........................15  kr.

P o r c e llá n  d isz v á zá k , 3 d arab b ó l álló  c sinos k é sz 
let, v a lód i k a rlszb ád i po rcellánbó l, csinos é g e te tt  fes
tésse l és a ran y o zássa l 13 d a rab b ó l álló te ljes  k é sz le t 3") kr.

D is z fa litá n y é r o k , m ajo likábó l c sinos fes tésse l, tá j
kép- k, s tb ........................................................................................ 1O kr.

V ir á g ese ré p , rem ek  szobad ísz , m ajo likábó l, ro k k o k o  
k iv ite l, ége te tt festéssel, eg ész  nagv  a la k b a n __ . . . __ 75  kr.

E lőszob a  fa lÜ áin pa. e leg án s fali k a r, ig en  d íszes  
k iv ite lb en , ön tö tt fém ből, a ran y o zv a , k ü lö n  U -e s  égő
vel, lám p a ü v e g g el és golyóval, te ljesen  felszerelve . . .  9 5  kr.

A  fe n te b b i c ik k e k r e  von a tk o zó  le v é lb e li  vagy  p o s ta u ta lv á n y i m eg ren d e lések  h e ly 
b en ! nagy k e len d ő sé g ü k  m ia tt  nem  in té zh e tő k  e l.

Nagy m intagyüjtem ény v a S
N a g y  k é p s s  á r j e g y z é k  az összes árucikkekről ingyen és bérmentve

John Fowler & Co.,
K elenföld

ajánlják legújabb és legtökéletesebb szerkezetű

G özek e-készleteik et
sekélyszántásra, mélyszántásra és combinált 
szántásra egyidejüleges altalajporhanyitással.

Legnagyobb munkateljesítmény. j
Legkedvezőbb feltételek. |

Titkos betegségek ellen
2 v  é v i ,  r é s z b e n  K a to n a o r v o s i  ( a  b é c s i  é s  b u d a 
p e s t i  k n t o n a k ó r h á c a k b a n ) ,  r é s z b e n  m a g á n o r v o s

tap asz ta la ta i u tán  legm elegebben a ján lh a tó

B -  K i U M C S Y ,
v. c*. é s  h ír .  e z r e d o r v e s  é s  k ó r h á z i fő 

orvos
E le c tr o th e r a  p ia i  re n d e lő - in té z e te
IV. Kígyó-utca 5 . 1. etn. Klotild-palota

(átjáróhA x és l i f t  használat).

A leg e lh an y ag o ltab b  h u gyesöfo ly  ásókat, leg sú 
ly o sab b  b u g y h ó ly ag b a jo k a t, bn jak ó ro s  eebokot,

gyphiíist, az önfortőztetóe utóbajait
EDgyengült fé rfie rő t

az o rvosi v i lá g  álta l leg ú jab b an  o ly an n y ira  fel
k a ro lt éa h u tásáb an  p á ra tlan  s ik erű

!ESeciro-i¥ilassage
vagy Fsychrophor

I
 á lta l, m agom  lések e t, nő lp ió l feh érfo ly ást be ío es- 
kendőző* né lk ü l, a  leg m a k a csa b b  b ő rb eteg ség e - 
k é t, va lam in t ifjú k o ri b űnök  k ó vetkortóbon  be
állo tt időt? és  en n ek  u tó k ö v o tk esm én y ek én n  lótre- g jö tt  h á tg e n n e b a jo k a t g y ó g y í ts  leg ú ja b b  g y ó g y  I m ód s r e n n t  a la p o sa n  és  b iztos, á llan d ó  s ik e rrő l. I K en d ő i: d é le lő tt 9 órától 4 ó ráig  ; e s to 7 — « óráig  

■  K ő k n ek  n g y  m in t férfiak n ak  k ü lö n  bo é s  k ijá ra t I K ülön v á ró te rm ek .I  L ev e lek re  d íjta lan u l s z en n a i v á la s z o lta tik ; esőt* 
fi lég  g y ó g y szerek rő l is g o n d o sk o d v a  lösz.

í l i f l Y T O N  Ót S H U T T h E W O R T H
BUDAPEST, Váczl-körút 63. szám Tg)

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

focom obil és gőzcséplőgép-készletek 21/3 e g é n  12 lóerSif,
sza lm akazalozók , já rg á n y -csép lő g ép ek , ló h ere -c sép lő k , t is z t ító -r o s tá k ,  

k onkolyozók , k aszá ló - és aratógépek , szén a g y ü jtö k , boronák,

„COLUMBIA-DRILL" lagjobb sorretögépek, Plánét Jr. kipalák,
■zecskavágóK , rép avagók , kukorlcza-m orzsolók, darálók, 

őrlő m alm ok, eg y etem es aczél-ekék, 2- á s  3-vaao  
ekék  é s  m inden egyéb  g a zd aság i gépek .

Részletes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve kflldetnek.

G yü m ölcs  é s  sző lő b o r  k é s z ít é s i  K épek.

Gyüm ölcs é s  sző lő  s a j t ó k ,
„H K liCULES" folytonosan ható kettős em eltyű szerkezettől és 
nyom óorő szabályzóval n  l**irm >M r»*»l*l’  i i in n k a M p i - M é g  garantálva, a  m n n k n k é p c M s é g  2 0 ’'»-ol n a g y o b b  

m in t  b á r m e ly  i i i S m s a jtó n á l.

Hydraulikus sajtók
e lé ré s é re .

S zőlő  é s  gyüm ölcs z ú z ó k
é s  bogyó  m o r z so ló k .

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek fekvőén 
kocsira szerelve, i.e-sai<«»tok ón a  gyM m Siesié kéazi-
téMóre a x u lg á lá  b ő g j r tö r iő k . A sza ló  k é w ü lö k c k  
gyüm ölcs és főzelék aszalásra, «  ttniüle*-vA<<» h á m o z ó  
g é p e k , legújabb szerkezetű szabad, ö n m ű k ö d ő  „ f ty p h » n ln ‘* 
p e r m e te z ő k , hozd" /liitóan  és kooslrn szerelve a szőlők per
m etezésére, a szogenes éa torm áncs, valam int a vértetű kiirtá
sára, N z ő lö e k é k  gyártatnak és szállíttatnak jótállás m ellett 

a legjobb kivitelben

MAYFARTHPH. És TÁRSA
» » » »  B E C S .  I I .  T a b o r a t r a a s a  7 1 .  « « « «  

f  K itü n te tv e  4 9 0  a r a n y , e z ü s t  é s  bron z  érem m el “IM R ész le te s  a r jo g y is a o k  Ingyen  
és  b erm en tv e . — K ép v ise lők  é s  v isz o n te l á r u s ító k  k iv o n ta in a k , t>üt>7

BERGER-féle GYÓGYÍTÓ

K Á T R A N Y -S Z A P P A N
orvosi tokintélyok által ajánlva, Európa legtöbb államaiban  

fényes sikerről alkalmaztatik
m i i i t l o i i i i o i n f t  l í ő i - l í i i t í - ^ o R

ellen , n evezetesen  idült pikkoly-sőm ör, kosz s 
élösdi kütogok ú gyszin tén  orr-rezesség, ótvar a a
fagydug, lábizzadás, f e j -é s  szakállkorpa ellen . w  
A B e r g e r - fé ie  kátrányxrappan tartalmazza a
f.vkátranynak 40"' -át é s  m inden egyéb , a M P»>x£.
kereskedelem ben előforduló kátrányszappanok *' ~ 
tói lén yegesen  külftinbözik. C s a lá s o k  o lk e -  
rülese v é g e tt  határozottan B e r g e r -fé lo  k n t-  
r á n y s z a p p a n  m ogreudoléso s az ism ert véd jeg y re  val 
f ig y e lm e z te té s  k é r e t ik . Id ü lt  b ő r b e t e g s é g e k n é l  sikerre  
akaluioztatik a kátrány-szappan he lyett a
B e r g e r -fé le  gyógy-k á trá n y -k én a za p p a n .
A gyengébb kátrányszappan

az A K C B Ő lt T ISZ T  ATLAWSA43AI 
eltávolítására, a gyerm ekeknek valam ennyi fejbetegségoi 
ellen  felülmúlhatatlan bórtisztitó, m osdó é s  íürdőszappan  
m indeunapi használatul szolgál a 

B e r g e r -fé le  g ly c c r in -k á trá n y -sz a p p a n  
S5°/o g lycer in  tartalommal é s  finom illattal.

A ra  m inden fa jn a k  h aszn á la ti u tas ítással e g yü tt 
d a r a b o n k ln t  3 5  kr.

A többi Borger-fólo szappanokból különösen k iem elen- 
dök : B o n z o e - s z a p p a n  a bőr finomítására, borax-szappan  
pattanások e llen , c a r b o l-sz a p p a n  a bőr sim ítására him lő- 
helyeknél é s  m int fertőtlenítő szappan, B erger-féle fenvö- 
fü r d o -s z a p p a n  és fenyo-p ipere-szappan. B erger-féle g y e r 
m e k -s z a p p a n  a  z s e n g e  k o r  r é s z é r e  (25  kr).

B e r g e r -fé le  F o tr o e u ifo l-sz a p p a n  
rezes orr, k iü tés, bőrvlszketegség  és arcvorősség  ellen  

(75  k r), s z e p ló -a z a p p a n  ig en  hathatós. 
B e r g e r -fé le  k é n e s  te jsz a p p a n  

m ltfrcsszcr é s  aretisztátlnnság ellen . T a n a in  s z a p p a n  láb
izzadás é s  haj k ihu llás e llen .

B e r g e r -fé le  fo g sz a p p a n  k ö c s ö g b e n
1. sz. rendes fogaknak, 2. sz. dohányosoknak. Ára 3 0  kr., 
a legjobb fogtisztitó  szer. A többi B e rg e r-fe lo  szappano
k a t  illető leg  utalunk a röpirntokrn. Csak B e r g e r - f é lo  
s z a p p a n o k a t  kell kérni, miután szám talau hatástalan 
atánzatok vannak. Miután Berger íiévvol h am isítások  Is for
dulnak elő , kéretik a fontebbt védjegyre, valam int a gyárra  

,O. H e U . & Comp. Troppau" Ügyelőm m el lenni.
ÉrJenlellel Kltfintetve a nímzttMil ovótíSzerKiailltason Bfcsüea 1883

é s  a r a n y  é r e m  a  p á r iz s i  k iá l l í t á s o n  1 8 9 0 . 
B u d a p e s te n  nagyban és k ic s in yb en 'k ap h ató  : T ö r ö k  J ó z s e f  
gyógyszertárában, Király-utca, tová tb á  k icsinyben  Budapesten  
és M agyarország ö sszes többi városainak m inden gyógyszer
tárában. A Berger-fólo szappanok m inden jobb drogueriában  

és illatszerkereskodésben kaphatók.
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Legjobbak s a já t nem ükben a

élelm iszerek.

M inden család s z á m á ra  legnagyobb é rté k ke l b írnak.

|fi < 5 % ^ ^  ízes ítésre
(U m in d en  le v e s - , b o u ilto n -, m ár-

*^8- 8 fő z e lé k n e k  stb .
m e g le p ő e n  jó  íz t  k ö lc sö n ö z .  

Néhány csöpp elegendő.
Üvegecskékben Ö O  fillértől kezdve.

C O N S O M M É -TO K O K
á r a  3 0  fillér .

1 to k  elég 2 a d a g  leg-
finom abb erő leveshez, 

in0Iy c su p án  fo rró  v ízzel
'A leön tve , m in d en  to v áb b i 

hozzáté te l n é lk ü l ,  azo n n al
előállítható .

F R A N C IA  L E V E S E K
1  tá b la  á r a  15  fil lé r

és  e lé g  2 a d a g  e rő s , k ü n y n y e n  
em ész the tő , egészsó - 
geg lövéshez, m ely  
4*Niipán v iz  hozzA-

|K«?2ÜllLd“  té te lé v e l n ó háuy  
p e rc  a la tt  előállítható .

1 0  k ü lö n fé le  fa jtáb an .

E g y  k í s é r l e t  m e g g y ő z ő b b  m i n t  b á r m e l y  r e k l á m .
M in d e n  füB 7 .er-. o g e m e g e k e r c a k e d é s b e n  é s  d r o g n e r i á h a n  k a p h a t ó .  1

Ozletnagyobbifás
m iatt az ö sszes  raktáron lövő n y á r i  
c ip ő k  m é ly e n  lo a z á l l l t o t t  á r o n  
k a p h a tó k . N e  m uloszsza o 
senk i e  kedvező alkalmat 
mórt ily  olcsón nem  juthat 
saját kéazitéaü
lábbelihez és  

p ed ig :

\9OOO p á r  fö ltű n ő  e l e g á n s  g y e r m e k c ip ő  1 Í r t tó l  fö lj e b b  
F é r f i t  L egd iv . é s  legújabb D erby borjubőr-bakancs . írt 3 .5 0  
F ekete vagy  sárga bagaria, fűzős vagy  eugoa . . . . , ,  3  **" 
Gom bos, fiiz. vagy  rúg . szalon-lakkból, női 3  8 0 ,  férfi , ,  4  
Férfi v . női fűzős cipő, am erikai boxbőrből, igen  csin os , ,  3 .8 0  
Chevranx cipők 8 -—, box vagy lakk , angol bakancs . „  4 .5 0  
Fűzős vixbőrből 8 .2 0 ,  b etétes vagy  sLma b orjubőrből. „  8 . — 
N ő i t F ekete v. sárga zerge fűzős v .  en gos 3 . —, gom bos „  3 .3 0  
Cng. v . fűzős boxbőrből 3 .5 0 ,  chevró fűzős 4 . —, gom b. „  4 .5 0  
Lakk, k ivágott 1 .8 0 ,  keresztcsattal 3 . — , reg a tta . .  .  „  8 .5 0  
F ekete vagy sárga, fűzős v agy  gom bos félcipő .  •  • 2 .2 0
E belastin  engos cipő 2 .5 0 , regatta 2 . —

Árjegyzék, csomagolás és szállítólevél Ingyen.
Nem megfelelőt kicserélek. — 10 forinton fölül bér mentve.

L eg szeb b  Legjobb L ego lcsób b
JLa A F u .

I összehajtható vaságy 8 db 
kivehető  m atraccal— — 10.—

1 rouge paplan— — — — 1.80 
1 » B prím a— — 2.80
1 oachmlr paplan — —— — 8.40 
1 aatin .  — —  — 8.80
1 atlasz eaehm lr — — — 4.80
1 selyem  atlasz paplan —
' fodros selyem  atl.

8.50

acél sodrony ágybetét 
tongorlfO matrac — — 
afrlque •  —  —
ÍÓHZŐT » — — 1
ablak kőper függöny —

.  tunie ,  —

.  ry*pJ« ■ —
ágy, 1 asztalterítő boncét 

. 1  . .  rr*pJo 1
nagy szobaszönyeg— —
■ • I. —

ágyelőke I. — — — — 
tapoatry ágyolőke —  — 
mtr. jó  futószőnyeg •— -  
_ „ m intázott — — -

Budapest, Kerepesl-nt 10. sz.

papi. 18.60
1 jé  vászon paplan lepedő 2.— 
l  .  .  éfry ■ 1.80
1 Hanoii ágytakaró pokróc 2.50
1 gyapjú s  s  6.60
1 jó ló p o k r ó c --------------------1.60
1 té li p o k r ó o --------------------4.60
1 szép fali s z ő n y e g ------- 7.50

G I C H N E R  J Á N O S
paplan, matráo és kárpitosáru gyáros, szőnyeg , függöny, Tas- 

bntor stb. nagy raktára
B u d a p e s t, V II., E rzn éb e t-k ö ru i 2 0 . 

kriogy itü u A  kívánatra Ingyen és bérmentve küldök. V idéki m eg
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem totxző áruk k icseréltet

nek . vagy a pénz visszadatik.

S z ü l ő k  f ig y e l m é b e  ! 
A lk a lm i k ö s z ö n tő k  é s  a z a -  
v a lm a n y o k , m elyben  m inden  
alkalomra ig en  szép  köszöntő  
versek  vannak és a legszebb  
szavalat! darabok k isebb ős 
nagyobb gyerm ekek száméra. 
Irta: Csernay József, főv. tanító. 
Á ra : 1 korona. Kapható e lap 
kiadóhivatalában. 4186

Nincs többé sé rv !
annak, k i az én  m ódszerem  alkalmazása m ellett sérvbajából 
te ljesen  k i nőm gy ó g y u l. L egm agasabb klfcfintetósok, ezernyi 
--------------------------------------  köszönőiratok. --------------------------------------

K érjen in g y en  brosúrát
dr. M. R e lm a n n s t ó l  V a l k e n b e r g l l2 .  ( H o l la n d ia )
külföldi lev e lek  25, levelezőlapok  10 fillérrel bórm entositendők.

A  M A G A S C S . K IK . K E R E S 

K E D E L M I M IN IS Z T É R IU M  

T Á M O G A T Á S A  M E L L E T T  

M E G J E L E N IK  E G Y  x x x x x x s í

Előkészítés alatt:

Polgár Sándora. k lr . aaab. nyert o r r a l  
mfl- éo kötszertől B V D A P EST,

VII., Erziébet-kDrat So. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát tá j i t  gyárt
mányú orvos- eebéea  
és  betegápolást tár

gyakban.
Saját gyártmánya, m. k. 
•rabsdslasz. Polgár-féle
sérvkötő,

ActA-öfö, £ őre* ér o/Ze/>/ 
ffummihari»nyc.orthopa»~ 
diai kizzOHkek, mOlábak 

Í9  k9Z9k »tb. 
Válód! francia  különlé- 
gességek F Berguerand 

fiit. párisi gyárából.

h  T itkos betegségek szakorvosa p

gyvlás'. óhajtó sxenvedóknoK , 20 éve?  kórházi é s  m agán- C 
gyakorlati tapasztala.aink.' fogva legjoboan  ajánlható

§ D r .  C Z I ^ O Z Á R  J .g
-4 e g y e te m , o r v o i t n i lo r

g jé g y lt JOrfi a k n á i  4a n ő k n é l  foglalkozást
K nélkül m indenneir.fi bárm ily rég i kétélű

h- N em i b e te g ség e k e t
úgym in t h u g y c s o  fo ly á s t ,  h ó ly ag -é s  v ize lési 
b a jo k a t, bnJaK Ovoa s e b e k e t ,  s y p h l l l s t ,

N ö n fe r tő ié sb ő l e re d ő  id eg b a jo k a t, a  leg m a k a csa b b  S
> b ő r b e te g s é g e k e t  é s  s z é p s é g h ib á k a t ,  t
g to v áb b á
-4 N em i g y en g eség ! á lla p o to k a t í

( Im p o te n o lM )
meglepő b lr to e  e re  d m ó n y  n y e l g -yeraan  a legújabb

7  m ódon.
Rendelő-intézet :B u4apest, VE., E ereperi-u tH . sz. Le. H 
R en d elés: d é le lő t t  1 0 — 4 - ig ,  d é lu tá n  6 — 8 - ig , b

M Külön várótermek. K ülön oe- éh kijárat.
k  Levelekre rögtöni vOlaaz. b.

g
zavar

T E L JE S  •  ES  
M E G B ÍZ H A T Ó

EG ÉSZ ISZTRIÁNAK.

B a lz s a m  Thierry A.
K ösegésB ségü gylleg  m egv izsgá lva  é s  Jóváhagyva.

Á s ü v e g e k  fe lszere lé se  a  keresk ed elm i tö rv é n y e k  v é d jeg y o lta lm a  a la tt  áll. 
E zen  ba lz -am  b e lső leg  és  k ü lső le g  h aszn á lh a tó . — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszüntet* a k a tarrhust és 
köpetkiváláat, a  tajdalm as köhögésnek elejét vesz', sőt meg régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2. K itűnő h a tá s sa l v an  to ro k g y u la d ásn á l, re k e d tsé g n é l é s  a  to rok  ö sszes  
b e teg ség ein é l. 3. A lap o san  k iir tja  a  h id eg le lé s t. 4. M eglepő g y o rsa n  g y ó g y ít 
gyom orgörcsöt, k ó lik á t é s  s z a k g a tá so k a t  5. Jó ték o n y  h ash a jtó  és  v ó rtisztitó , t isz 
t ít ja  a  v esék e t, m eg szü n te ti h y p o ch o n d riá t és  inolanoholiá t és  e lő m o zd ítja  az  é t
v ág y a t és  em ész tést. 6. K itűnő h a tá sa  van  fogfájásnál, ly u k as  fogaknál, szá jp en ész , 
továbbá  m in d en  fog- és  sz á jb e te g sé g n é l és  m eg szü n te ti a  felböfögést, v a lam in t a 
száj- é s  g y o m o r ro ssz  Szagát. 7. K ülsőleg  cso d ás g y ó g y szer m in d en  se b re , ú g y 
m int h ö p ö rsen és , s ip o ly , szem ölcs, égési seb, fagyott te s t ré s : ,rü h  k o s z é s  k iü té sek , 
m eg szü n te ti továbbá  a fő fájást, zú g ást, szak g a tást, k ö szv én y t. íü liá já s t  stb . Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint font látha tó i H am isítások tó l leg jo b b  óv
sz er egyenesen a  g y á rb ó l eredeti kartonokoan b é rm en tv e  az o sz trá k -m a g y ar  m o n ar
c h ia  m in d en  po staá llo m ásá ra  12 k ies i v ag y  6 d u p la  ü v e g e t 4 k o ro n áé rt hozatn i. 
B oszn ia  é s  H erceg o v in áb a  4 k ' r .  GO fillér. K evesebb  nem  k ü ld o tik . S z é tk ü ld é s  

csak  az összeg lőzetes utalványozása v ag y  lefizetése m ellett.
M ié r t  SZCllVCd *«? m ik o r  önnek a  b iztos g y ó g y u lásra  a legrégibb sebeknél is  k i lá tá s a  v an  és 

m ajd n em  m in d ig  e lk e rü lh e ti a  fá jda lm as o p e rác ió t vagy a m p u tá lá s t, h a  
T l d e r r y  A .. g y ó g y s z e r é s z  o ^ y o c i n i  v n l ó < l i

•öT c e n t i f o l i a - k e n ő c s é t  "tskb
h a szn á lja , mely a  sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. V aló d i cen tifo lia-kenocs n a s z u á l ta t ik ; a  gyerraekág .yasok  moll ba ja in á l, a  te je lv á la sz tá s  a k a d á ly a i
ná l, m ellkem ényedésnél, v ö rh en y n é l, m indenféle  rég i b a jn á l, n y ílt  se b ek n é l láb ak o n  és c son tokon , 
seb ek n é l, sóscauz, dagadt láb a k n á l, ső t cson tszúnál i s ; ü tö tt, s z ú rt ,  lő tt, v ág o tt éa r o n c s o l t  s e b e k n é l ; 
az  id eg en testek  k iv ála sztá sán á l, m in t üveg- é s  fasz iiáu k , hom ok, d a ra , tövig s t b . ; m indenféle  d ag a n a t, 
k in ö v és , k a rb u n k u lu s , u j kép ző d m én y ek  v a la m in t rá k n á l ,  k ö rö m m éreg n é l, k ö rö m d ag an atn á l, h ó lyag
nál, m enéstő l k ise b e se d e tt lábaknál. Egeit sebek minden nemét, fag y o tt te s tré sz e k , a b e teg ek  fek v éstő l 
e re d t  seb eit, a n y a k o n  tám ad t d ag an ato t, v érd ag an a to t, fü lb a jt és  a  g y e rm e k e k  sobosedésó t s tb . s tb . 
S z é tk ü ld é s  c sa k  az ö sszeg  előzetes b e k ü ld é se  ellenében . 2 tég e ly  cso m ag o lássa l, p o stak ö ltség g e l és  
szá llító levé lle l e g y ü tt  3 k o r . bO fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. M inden
k i t  ó vok  h am isítv án y o k  vételétő l és kérem  v ig y ázn i, h ogy  m in d en  tég e ly e n  a  c é g :  „Üianuval-avónv- 
szertár  Thierry (Adolf) Limited Pregrada* b eég etv e  legyen.

E k é t  g y ó g y e re jé b en  felü lm ú lh a ta tlan  szer, so h asem  ro m lik  el, e llen b en  m inél rég ib b  lesz , 
a n n á l é r té k e se b b  és  h a th a tó sab b , éa nem  a  m eleg , sora ped ig  a  h id e g  nem  á r t  n e k ik , igy teh á t az’ 
é v  b árm ely  sz ak áb an  k ü ld h ető . M ajdnem  m in d ig  v an  h a tá s u k  és se g íte n ek , leg a láb b  az  orvos m eg 
é rk e z té ig , term észe tesen  nem  szab ad  h am isítv án y o k a t v a g y  effélo so k szo ro sa n  a já n lt hasonló , do h a 
tás ta lan  szo rck o t h aszn áln i, m e ly e k é rt csak  leg fe ljebb  a  p én z t d o b ju k  k i, hunom  m ara d ju n k  csak  e 
m ellett a  k é t rég i o lism ert, jó , olcsó, m ogbizható  arac.*ett te ljesen  á rta tlan , v i lá g h írű  szern é l, m e ly e k 
n e k  m in d en  családnál ta lá lh a tó n a k  k e llen e  len n i. A hol a  fen t ism e rte tő it  v é d je g y e k k e l v a ló d ian  
k a p n i nem  lehet, tessék  egy en esen  ren d e ln i és  c ím ezn i:

Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Ő rangyal-gyógyszertára. Pregrada Rohitsch-Sauerbrnnn mellett.
K özp. ra k tá r  B u d a p e s te n ; T örök  J .  g y ó g y sso ré sz , Z á g rá b b a n : M ittebach J .  gyógyszerész és 

B é c sb e n : B rad y  C. g y ó g y szerészn él.

„Osztrák Központi K atasztere"
az összes kereskedelmi, gyári és ipari üzemeknek, össze
állítva az ipar- és kereskedelmi kamarák által vezetett 
ipari kataszterek hivatalos adatai alapján.

I. kötet Bécs
tartalmaz circa 105,000 üzemet, bolti ára kötve 13 kor. 

II. kötet Al8ó-Ausztria
tartalmaz circa 66,000 üzemet, bolti ára kötve 14-60 kor.

III. kötet Felsö-Ausztria és Salzburg 
tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 1L80 kor. 

IV. kötet Stájerország
tartalmaz circa 47,000 üzemet, bolti ára kötve 10 kor.

V. kötet Karintia és Krajna 
tartalmaz circa 33,000 üzemet bolti ára kötve 8 kor.

VI. kötet Tengerpart és Dalmácia 
tartalmaz circa 28,000 üzemet, bolti ára kötve 6 ’60 kor.

VII. kötet Tirol és Vorarlberg 
tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 12 kor.

Vili. kötet Csehország (2 rész) 
tartalm az circa 273.000 üzemet, bolti ára kötve 32 kor.

IX. kötet Morvaország és Szilézia 
tartalmaz circa 112,000 üzemet, bolti ára kötve 25 kor.

X. kötet Gácsország és Bukovina 
tartalmaz circa 120,000 üzemet, bolti ára kötve 27 kor.

□ T e l j e s  á r  1 6 0  k o r o n a .

A teljes mü (10 kötet) előfizetői a bolti ár 25%-át 
kapják engedményül.

Kimerítő prospektusokat ad a

Verlag les Oeslemichischen Central-Kataster
W i e n ,  IX . ,  H ö r l g n s w e  5 .

mindenneir.fi
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!!Bám ulatos olcsó aján lat!!
Hétfő ju liu s  7-töl kezdve:RJE

fkíSs FWO P^9 ^5FiS < < a w
n ő i d iv a t - á r u h á z á b a n

BUOAPEST. V«5 Béssi«Mtcsa 8 . s z .
rendk ívü li olcsó áron  k erü lnek  eladásra.

D iv a t-b a tist  színtartó, legújabb minták, m é t e r e n k é n t______________. . _____ ______ _____________
F ehér ajour-batist, m é te re n k é n t_____ ___ ___ ______ ______ ______ ______ ___ _____________ ______
E c r í i  b a t l s t ,  gyönyörű, csíkos mintákkal, mosható, m éterenként ________ ___ ___ ______ __________
Eorü ajour-b atist legdivatosabb minták, m éterenként _____ ______ ___ _____________________ ____
Zephir, mosható, legszebb minták és színekben, m éterenként ___________ __________ ______ ______
F ran cia  V uile de laine, m éterenként ................ ............... ............................ . . ........... .................... ...... ......

Iw ystp jo - é s  m o s é s z ö T e t  M IA ItA IM É K O B i
m elyen leszá llíto tt á rban .

rTT" V ersen y  n é lk ü l.  -jRW$

BUDAPEST.

! M a g y a r  T u d o m á n y o s  A k a d é m ia

N É H Á N Y  SZÓ a T IT K O S  
B ETEG SÉG EK R Ő L.

V irágn yelv .
Minden iámért virág ieientfteá-
go  m eg vau írva  ebben a könyv
ben, m elyet aáorkesstője a leg 
jobb koloti forrásokból állított 
össae. Ára szín es kötésben ad 
flll. Az összeg  előzetes bekül
d ése  esetén  bérm entve küldo- 
tik  inog. M egrendelhető Lam pel 
Köbért (W odlanor F. és Fial, 
os. é s  kir. udvari könyvkores  
kedésóbon, A ndrássy-u t 21. sz.

M égy. k i r .  á llam v asu tak .

Pályázati hirdetmény.
A m agy. k ir. á lla m v a s

u ta k  ig az g a tó sá g a  a jövő 
1903. övben, osotiug 3 éven  
á t s zü k ség es  kocsi ten g e 
ly ek  szállitásánaK  bizto
s ítá sá t ó h a jtv án , e z irá n t 
n y ilv án o s p á ly áza to t h i r 
det.

Az a ján la to k  leg k éső b b  
folyó óvi ju liu s  hó  15-nek 
dóli 12 ó rá ig  b e te rjesz- 
ten d ő k , a bán a tp én z  po- 
d ig  folyó óvi ju liu s  14-én 
d é li 12 ó rá ig  bekü ldendő .

A p á ly á z a tra  vonatkozó  
ré sz le te z e tt  fo ltóieiek a 
m en n y iség ek , ú g y sz in té n  
az álta lános és  k ü lö n leg es  
szállítá si fe lté te lek  a  m a 
g y a r  k ir .  á llam v asu tak  
anyag- és  le lta rb e szc rz ó íi 
s zak o sz tá ly án á l (B udapest 
V I. A n d rássy -u t 73.) m eg 
tek in th ető k .

B u d ap est, 1902. ju n . hó. 
A z ig azg a tó ság .

(U tánnyom ás! nem  d i ja z t)

6 9 9 1  Párisi k iá llítá s : A rany é re m :

á l t a l  l e g ú j a b b a n

a B U L Y O V S Z K Y -d ijja l
k itü n te te tt  m u n k a:

S z a t í r á k .
•  •  •  •  I r t a  •  •  •  •

KOZMA A N D O R
Ára fűzve s = s  £  Vászonkötésben
5 K. 20  fii. Y  7 k o r o n a .

6
Megjelent és kapható az ATHENAEUM 
irodalmi é s  nyomdai részvénytársulatnál 
Budapest, VII. kern Kerepesi t

Ilii JUIUUIUI , , ,
út 54 . sz. k

—

A nekfluk  be m a ta to tt  szá m ta la n  roeg-blxhatA, h lta ie a  ( 
kósvönőfrat fo ly té n  esen  negyed század  ó ta  fönnálló  ;

re n d e lő -in té z e t a legm clogebbou a ján lh a tó .

Rendelő-Intézet Budapest, A ndrássy-ut SM. j
M  Opera mellűik

TITKOS betegségeket;
l’oryoaöfo lyA sokat éa Bobokét, a z  ö n fertö ztetö e  u tó - t 
h aja it, az el^yenK-ait férflvrő , m apöm lések, a  b u jako r * 
utó l'ö ve tke jtm é n ye lt, nöbuól feherfo lyA st. bónueny-

|  n y íre  Id ü lte k  Íz, v a la m in t m indazon nól betegLCge- 
m e ly e k n e k  a  mag-t&lanság e g y ik  fóokozó ja  ea 

orb eteg aeg eket g y ó g y ít a j gyógym ód szerin t, b iz 
tos s ik e rre l, gyorsan és alaposan

i ® r .  © arai M i
• <• «*(U«*:-<-tudoat arolt

R K M DK Ltl » A  e. 10 éritő l eg«M délután •  «rMg, 
eeto T őritő l 8 óráig.

Díjazott levelekre legna^obb Ogyetemmel válaaaultatUi ós 
gyógyszerekről la gondoskodva less.

külön váró te rem .
Ugyánot 
n il megi

ott megjelent és a ozersöcél j Dr. O.--------^* -5 jgÉpi------- * -----------A lt á l  ANTAL- 
rA T Ó  (már a

S a jn o s, —  d e  való ig az , h o g y  a  m ai korban  
fe ltű n ő en  sok az  o lyan  e m b e r, a  k in ek  vóre  és  lest- 
n e d v e i m eg  v au n a k  fertő zv e  és  a  k i fia talkori köny- 
nyelm ü& óg és  ro ssz  szo k áso k  által id eg re n d sze ré t 
és  szellem i e re jé t tö n k re te tte . I t t  a  leg fő b b  ideje, 
h o g y  ezen  sz ö rn y ű  állap o t m eg sz ű n jék . Kell lenn i 
v a lak in ek , a  k i a  f ia ta lság o t a  nem i é le trő l jó a k a ra t
ta l, ő sz in té n  ós beh a tó an  felv ilágosítsa , k e ll lenni 
v a lak in ek , a  k in e k  az em b ero k  titk o s  b a ja ik a t bó
rán , ta r tó zk o d ás  nélkül és  b iza lom m al olinondbat- 
sák. Do n em  e lég  ám  ezen  b a jo k a t b á rk in e k  e lp as  
n aszo ln i, hanem  o lyan  le lk iism ere te s  sp ecia lis ta  
o rvoshoz  k e ll  fo rd u ln i, a  ki a  nem i e le ire  vonat
kozó  jó  tan á c so k a t tu d  a d n i  és a k i  az e se tleg  m ór 
m eglevő ba jo k o n  is  tu d  sog iten i, a k k o r  m ajd  m eg
szű n ik  a  titk o s  b e te g sé g e k  létezése.

Ilyen  m ag asz to s  h iv a tá su  é s  e rro  v a ló  D r. P a ló cz  
v. k ó rh áz i o rv o s, sp e c ia lis ta  o rszág o s  h irii  in téze te  
(B u d a p e st, V ll. K e re p e sié it  10), a  hol a  leg n ag y o b b  
t i to k ta r tá s  m elle tt k a p h a t  m indcnKi (úgy  férfi, m int 
nőj a  nom i é le trő l felv ilág o sítás t, a  hol a  b e teg  vóre 
é s  to stn ed v e i m eg tisz tu ln a k , id eg e i m egerősödnek , 
az  ogósz sco rv o zo t m eg szab ad u l a  k o ran y ag o k tó l, 
lelk i k ín ja i  m eg szű n n ek . Ezen in té z e t  a b en n e  a lk a l
m azo tt és  so k  e z e r  b e te g e n  b iztos é s  telics erod- 
m ónynyel h a sz n á lt g y ó g y m ó d n ál fogva a  n ionark  iá
b an  ú ttö rő  és  eg y ed ü lá lló . A m in d e n n a p i fog la lko
zás  m e g z a v a rá sa  n é lk ü l, b iztos s ik e rre l a lap o san  és 
g y o rsa n  g y ó g y ítja  m ár so k  év  é ta  D r. P a ló cz  az ö 
sp e c iá lis  g y ó g y m ó d já v a l m ég  a  leg e lh an y ag o ltab b  
e se tek b en  is  a  b u jak ó ro s  sobokot, húgycső-, hólyag-, 
id eg - é s  h a tg o rin c-b a jo k a t, az  önfertŐ zés és  szifilisz 
u tó b aja it, m agöm lést-, e lg y e n g ü lt férfierő t (im po ten
ciát), a ra n y e re t,  v é rb a jo k a t, b ő rb e te g ség e k e t és a 
női n em i sz e rv e k  m indon  b e teg ség e it. N ők részé re  
k ü lön  v á ró te re m  és  k ü lö n  k i já r a t  y a n . H a valaki 
b á rm i o k n á l fo g v a  szonió lyesen  nem  jö ho tno  ol, 
a k k o r  sz iv e se u  a d n a k  lev e lé re  k im erítő , tito k ta rtó  
v á la sz t (a lev é lh ez  c sak  v á laszb é ly eg e t koll m ellé
k e ln i) . A g y ó g y k e z e lé s  befe jezése  u tán  a  leveleket 
e lé g e tik , v a g y  k ív á n a tra  m in d en k i v issz a k a p ja  azo
k a t. Az in té z ő t g y ó g y szerek rő l i s  g o d oskod ik . A 
rcn d o n d e lést Dr. P a ló cz  önm aga  és  egyedü l végzi 
n a p o n ta  d é le lő tt lü  órátó l d é lu tán  6 óráig (v asá rn ap  
d é li  12 óráig).

C im  : D r. P a ló ca  v . k ó rh áz i orvos, sp ecia lis ta , 
B u d a p e s t, VII., K o rep es i-u t 10.

Magyar Orvosi Miiszertárban
B u d a p est, K e r e p e s i-n t  3JÍ. !II.,

a Rókus-kórház tem plom ával szem ben. — Á rjegyzők In . 
g y en , zárt bori tök bán.

1 0  f r t n y i  m e g r e n d e l é s n é l  2 O ’/o e n g e d m é n y .

15-lk kiadásban m erj ölent) a neral betegségek 
észszerű gyógykezeléséhez című ' ~

it •  ‘  '. m o s t____________
elküldve, 1 ír t  beküldése

utánvét mellett.

_ _ eaek
ö leléséh ez cl ni ti könyv, volt ára S írt 60 
00  k r . A könyv jól bcMonktgolva lesz  
okttldéee mellett bérmentve Va«y 80 kr.

© s r  A L K A L M I

U T O R - E L A D Á S .
B u to r te le p e m e n  a  kicsinyben! eladást megszüntettem és ezért az összes rak táron  levő szilárd g yárt
mányú a sz ta lo s-  é s  k á r p ito z o tt  b ú torok at, addig, míg a  készlet ta r t, le sz á ll íto tt  á r a k  

m e lle t t  adom  e l.  Uus választék egyszerű és a  iegdiszesebb kivitelben.

D ó sa  K á lm á n
iu j ^ y o u  óh b é r m e n t v e .

asztalos és kárpitos, Budapest, 
E rzsé b et-té r 18. szám, I. em.

c ip ö -ícn yn iáz , a  világ legjobb fénym áza, g yorsan  m élyfekele fényt ad és a  bőr 
ta r tó ssá g á t fenn tartja .

A la p iita to tt  1332-ben. G yári r a k t á r : B éos, S c liu le rs tra s se  21, K apható  m in d en ü tt.

Vétljogy.

N ép -ita l
G y ö m b é r-s ö r

5  f í í l .  g 
á  4  „  §
á  2 0  „  g

c s o m a g o c s k á k b a n  á  
p a a z t i l l á k b a n  
t o k o r c a o k b e n
I^lljsiuevt RitOnó ininŐMög*. K

P e z s g ő
Limonádé bonbonokE -  

c/O 
Cxj.-3 c s o m a g o c s k á k b a n  a

S  v  p a s z t i l l á k b a n
£  vO t e k e r o s e k b o n  M 9 Védjegy.

V a ló d i c s a k  e z e n  v é d j e g y e k k e l .  A j á n lja :
Első cseh részvénytársasága a  keleti oukorkaáru-és csokoládégyáraknak í 

(ezelőtt) A. Marsner Prága (Kőnigl. Weinberge.)

Z á lo g h á z b a n
lovft a r a n y  és ezüztnem üe- 
k e t ,  a k i azokat k i nem  akarja 
vftltin i, kiváltjuk és a legma

gasabb többletet kifizetjük. 
Alkalmi ajándékul eladunk i 

13 ln to a  e z ü s t  e v ü k e s z le let 12 szem élyre 140 írt, 6 sz e 
m élyre 65 frtol kezdve é s  fe l
jebb. MindcunemU linóm ezüst 
tá rg y a k  barokz cs francia  
styhif-ban. N agy raktAr a r a n y  
férfi lá n c o k b ó l ,  m aaslv arany
gyűrűk  C forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 irt, arany női órák 
v írlól kezdvo 12 darab m assiy

ovöescköz 6 frt 50 kr. 
l iö p e a  Á r je g y z é k e t  b ö r-

in e n tv e  öm in g y e n .

Grtinberger A. Béla 
örökökéi

Budapesten, H arisbazár. 
Városi'.áz-tér 9., I. em. 23.

uj szám V áo i-u tca  30.

I
AsztaloN éw k á r p ito z o tt leg jokft m in ő ség ű

szükségletüket hí* 
telkopcs egyének, 
árfolamelés nélkii1 
minién stylusban 

beszerezhetik

■ll,1 : ... r é s z F e t f í z e f ó s r e  ■ =

Schwarcs Lipót és Tesívárö
kárpitoem eoter ée bútorkereskedők b u lo r l iá z d lm n

Budapesten, V II., H á rs fa -u tca  37 . sz.
(saját házukban) W esselényl-u tra  keresztezésénél.

F iz e té s i fe lté te le k  J
100 kor.-töl 200 korúim ig havi résziül — . . . ____ _  1O kor
200 .  800 .  .  .  ---------------------- 1 3  .
300 B 600 .  .  ,  ___________  «O  .
K Aaspénzelölegbon 16°'(., csom agolásért 9UI . K épes árjegyzékért 
00 flll< r Illetendő, m ely összeg  az árjegyzékért v lssia iérltio tlk .

Tan- és nevelő-intézet
n y ilv á n o ssá g i jo g g a l

B u d ap es ten , Hold«utca IS. s z .
A z in t é z e t t  2 5  é v  ó ta  á ll fe n n .

D r . LaáHzló M ih á l y  n y ilvános fő g im n áziu m áb an  é s  n ev e lő in téze téb en , 
m ely  á l l a t n é r v é n y e a  o a a tú ly -  é a  é r e t t s é g i  b i z o n y í t v á n y o k a t  
á l l í t  k i ,  a  b e ira tá so k  sz ep te m b e r 1-én kezdődnek . A zonban m á r  m ost 

is  lobot e lő jeg y ezn i.
A növendékek lehetnek bennlakók, félkoszlosnk és bejárók. 

Értesítőről ktvánntrn késMéggel szolgál nz igazgatóság.
□ r . L á sz ló  RSihály, igazgató.
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M inden szó eg y sze ri b e ik ta tá sa  
n o n p are ille  betű k b ő l 4 fill. V a s ta 

gabb b etű k b ő l 8  fillér .

A  h ird e té s e k re  d íjm e n te se n  a d  fel- 
v ilá g o s itá s t a  k ia d ó h iv a ta l : József- 

k ö ru t  18. szám .

L evólbeli tu d ak o zó d ásra  in g y en  ad u n k  fe lv ilágosítást, c sak  a  v á la sz ra  sz ü k sé g e s  b é ly eg e t k e ll m elléke ln i. T udak o zó d áso k n ál a  h ird e té s  s z ám á t a k iad ó h iv a ta lla l m in d ig  közöln i kelt

A pró h ir d e té se k e t
kö zp o n ti Irodánkban és ere
deti nyugta m ellett m ég a kö
vetkező fiókokban leh e t föl
adni:

B r e u e r  n ő v é r e k
dohánytózsdéje 

Teréz-körut 64. szám  alatt. 
D e u tseh  M iksáné

A ndrássy-ut 38. 
E c k ste in  B e r n i t  

hirdetési iroda  
V. kér. Fürdő-utca 4. szám. 

E n gelm an n  Mór 
gyorsét jtouyonida

IV. kor., K á lv ín tér  2. ssám.
F r a n k é  P í l

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. K ígyó-tör,

(Koronabe reofr-uto* sarkin.*
F isc h e r  J .  D .

hirdetési iroda 
IV., Gerlóczi-atca 1.

G o ld b rrcer  A. V.
hirdetési iroda

IV. k ér., V ád-utoa 17. szám.
G old ner J o ze lln

Andrássy-ut 50.
G old gru ber Mór

könyvkereskedő
II. kér., F6-utca 17. szám.

Haasenstein és Tofler
hirdetési iroda

V. kér., D orottyo-utcs 9. s z i a .
J a m b r i k o v i t s

dohány tőzsdéje
K erepeei-ut 60. ('lak áré kp. épük) 

K e r n b e r g  R o z á lia  
donánytőzsdéje  

VIII. kér., M uzeuin-körut 16. 
L e o p o l d  G y u l a  

hirdetési iroda
VII. , Erzbóhet-körut 54. 1. sas.

M o s  s  e  R u d o l f
hirdetési iroda  

Ferencziek-tere 3.
M e z e i  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. Eskü-ut V. szia.

N e m e t s e k  A. J.
njság-árudája  

IV. kér. Petőfl-tér 8. s z ia . 
I Í J .  . I s s e i  Ö l t é  

könyvkereskedő  
Muzeum-korut 2. sz. (Nemzett 

Színház bérbáza.) 
R oh on czi I lon a  

dohánytózsdéje  
VI. Andrássy-ut 4ö. szám. 

S í k r a ,  S a m u  
hirdetési iroda

VI. kér., Váci-körűl 83. szánk.
S o p r o n ? !  V.

dohánynagyárus
VIII. kér., K erepesi-ut 1. szám.

S z á n t ó  M ó r
dohánytózsdéje

IV., K ecskem éti-utca 14. szám. 
S ch w arz  J ó z se f  

hirdetést iroda
V. kor., M arokkói-utca 4. a.

S cliön w ald  l'e r e n c a é
dohánytőzsdéje

Ferenc-korut 8 .. szám.
T eu cz e r  G yula

hirdetési iroda
IV. kér., Szervita-tér 8. szám.

T o l d i  L a j o s
könyvkereskedése  

II. kér., Fő-utca 2. szám. 
W eltzen fe ld  J a k a b  

Király-utca 1. 
Z lp ser  í h  K őni<  

zenem ükereskedúse
VI. kér., A ndrássy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, m elvet 
i t t  est© « ő r i . i j f  ló ln d u u tt ,  
már másnap m e g j e l e n i k  •  

M u iiu p e s ti A u p ie b a m .

T a lá lk á t
kér idősebb úrnőtől hétfőre, 
útiköltsége m egtérítéséül egy  
nyíregyházai 85 éves férik 
Fehérló szálloda portásához ké
rem az értesl ést „Amnteőr* 
cím en h ely , idő és ism erloiöjel 
közlésévol. 12832

Csinos
fiatal asszony ajánlkozik mint 
pénz tárnok nő, vagy  elárusi’.ónö. 
Szives m egk eresések  .Szerény*  
cim  alatt e laphos kéretnek.

K E R E S L E T .

K e r e se k
fiatal ü g y es segéd et diszm ü, 
rövidáru, kalap- é s  cipő-üzle
tem ben. Ajánlatot kérek hoz
zám Gál M. M iksa, Tapolcza.

í m e

T ára  k e r e s te t ik
egy  már régon fennálló üzlet
hez 3—4000 írttal, moly ö sszeg  
b iz to s ítu n k . É v i jövedelem  
1500— 2000 írt, e se tleg  m ég  
több egy ik  részre. Leveleket 
.B iztos  exlstencla'* je ligével a 
kiadóba. 11315

K e r e s te tik
Ügyes kézilány szabónő m ellé. 

Szentkirályi-utca 22. II. 26.
U g y a n itt e legáns tö lte tte k  
o lc s ó n  k é s z í t t e t n e k .  12342

I'.cy ü cyex
fohém em ü-v& irónö kerestetik , 
a k i háznál dolgozik jutányo
sán , Svábhegy, Költő-utcu 28. 
szám  alatt. 4288

Volt v illa m o s
vnantl ellenőr, a leszám old Iro
dában és pénzkezelésben teljes 
jártassággal bír, hasonló állást 
keres. C im : VJ., Király-u. 90., 
ajtó 6. 4226

K e r e sk e d e lm i  
a k a d é m iá t  v é g z o t t ,  s z é p  
Írá s s a l b író  fia ta lem b er e l
s ő r e n d ű  b iz to s ító  r é s z v é n y 
t á r s a s á g n á l  k e z d ő  f iz e t é s 
sel g yako rn o ku l fe lv é te tik . 
A já n la to k  .n y u g d ljk é p e a *  
jo llg e  a la t t  a  k iad ó b a in té - 
zundök.

T an on cn ak
k ét ü g y e s , csinos és szorgal
mas erős keresztény Űu, k i le g 
alább 3—4 reált vagy g im náziu
m ot végzett, Horváth vasáru- 
üzletében, Boross-utca 56. sz. 
fe lvétetik . 12831

B u d a p esti V apló
m últ év i szám ait m egvenném . 
Ajánlatok kérotnok S c h w a r z  
J ó z s e f  h ird etési irodájába, 
Marokkal-utca. 12840

E lv esz te tte m
Munkács és Caap között a vo
nulón eg y  gyém ánt fülbevalót. 
K érem  a t. zálogházakat és  
ékszerészek et, ha valaki ilyent  
ajánl, azt velem  tudatni. Ifj. 
Ó rastein  Mór, M unkács. 4280

T á r s  k e r e s te t ik
egy  a szőllő tulajdonosokra  
rendkívü l fontos, az ö ssz e s  or
szágokban szabadalm azott cikk  
kihasználására. S z ives  ajánla
tok ,W . ö .“ je lig év e l a kiadóba,

4293

Ksy
30—40 év  körüli m indenes, 
ki a házvezetésben ném i jártas
ságga l b ír  é s  jó  b izonyitvány- 
nyal rendelkezik , azonnal fel
vétetik . K igyó-utca 5. sz. I. em.
2. 4298

H a szn á lt
férflruhákat, fehérnem űt, sző
n yeget, libatollat, cipőt é s  zá
logcédu lákat veszek  legm aga
sabb árban. S inger Márkus, 
Lujza-utca 8. szám . 12791

K Í N Á L A T .

Heveiül
vag y  korrepetitori állást elvál
lal tanításban jártas 11. éves  
joghallgató. C im : E . M. Nádor- 
utca 15.11. 19. 4299

2 0 0  k o r o n a
jntalom dij a fővárosnál h ird e 
tett kapus vagy portási szolgá
lat biztos m egszerzéséért. Cim  
kiadóhivatalba. 12799

U tazón ak
vsgy h e l y i  ü g y n ö k n e k  
a já n lk o z ik  b á r m ily  s z a k 
m a  huu  e g y  a z  égés® o r 
s z á g b a n  J ó l b e v e z e te tt ,  
in te l l ig e n s , Jó in e g je le -  
i i í *(1  tiatai nős egyén . l l l s ő -  
ren<IU  e rő . Szives megkere
sések et aG. J .“ cim én e  lap 
kiadóhivatala továbbit.

K ivá ló
széplrásu em ber ajánlkozik 
másolások vagy bárm ilyen Írás 
beli m unkára Mázon k ívü l, va
g y is  otthoni e lvégzésre. Aján
latokat, k érvényeket, költség- 
v etések et és hasonló dolgodat 
ha kívántatik, kaligraflce k é
szítem  szerény díjazás m ellett. 
C im : Dem binszky-utca 4. 11* 
em. 24.

P ó t- é s  m agán -
vizsgára előkészít reál, polgári 
vagy felső kér. isk. alsó oszt. 
tanulót, olcsón é s  jól, felső k e
reskedelm i Iskola középosz
tályát végzett fiatal ember. 
Cim : Schwartz Nándor V. kér., 
C sáky-utca 4. sz . II. 16.

G yógyszer tár
0000 korona forgalommal halál
eset m iatt rögtön, igen  olcsó  
áron a házzal eg y ü tt eladó, 
ese tleg  bérbe is  adatik. A kör
höz tartiz ik  6 község  6M10 la
kossal é s  12 uradalommal. Cim : 
Bergor .láuos gyógyszerész, 
Istvánvölgy, Torontálm egye.

12815

B ú to r o k ,
rendkívüli alkalm i vételekből 
jutányosán eladatnak részletre  
és készpénzért, u gysz in te  vé
tetnek. llu n yad l-tér 8. sz . az 
BÚI MŰM.

B o r d ó k ,
b oros, pálinkás, eladatnak és 
.vétetnek, R évész, Rem ete-utca  
80 szám. 12798

Irod ába
ajánlkozik a vakációra e g y  felső  
kereskedelm i isk . középosztályt 
végzett fiatalember. S z ives m eg
k eresést kér Schwartz Nándor 
V., C sáky-u. 4. sz. 11. em. 16.

E lá m s itó n ö n e k
vagy pénztárnoknónok ajánl
kozom . K ellő biztosítékkal ren
delkezem . M urányi-n. 45. fszlnt 
ajtó 9. 4282

M indenféle
asztalosm unkát slvá lla l, úgy 
m int butoríónyezés, beeresztés 
és  m inden e sz kmába vágó  
asztalosm unkát elvállal. Ilabor- 
mann M. asztalos VII. Rotten- 
biller-utoa 5/b, 4226

Oly lír á k n a k ,
k ik  kényelm es es osendes 
o tth o n t ,  v i lá g o s  t-s féreg- 
m e n tő s  o lc a o  s z o b á t ,  g y ö 
nyörűen berendezve, külön  
b e já ra tta l ó h ajtan ak, a já n l
ható a B ándor-u tca  30 B.

| X. 13. az. a la tt i. K itű n ő  es 
' pontos k iszo lgálás . A zon- 
1 B al kiadó.

nyom atott »  r f* tn » '‘ u odalm i yU laU t 6a o y o m d ú  i6 u T 6 o y M n u 6 | k ö r io tíó jé p ío , Bodopoot. IX, CliSi-ut X6,

E g y  te lje s e n
különbojáiutu elegánsun búto
rozott utcai szoba a n yugati 
pályaudvar közelében azonnal 
kiadó. Cim : Szondy-u. 44. II. 8.

4280

B ú to r o k .
G y ö n y ö r ű  k r e d c n c ,  s z ő 
nyeg, d íván , lám p ák , székek  
stb. e lu tazás  m ia tt  olosón 
eladók. C im  a  kiadóban.

C im b alom  ta n ító n a k
gyerm ekeim hez sürgősön ke o- 
sek  v idékre legalább 2 — 3 hóra 
ogy  o ly zeneiskolai növendéket, 
vag y  m ás erre alkalm as fiatal 
em bert, k inek fö célja a nyara
lás. Jelen tkezhetn i f. hó 9-én  
szerdán délelőtt 10 'iá tó l d.-lu- 
tán 3 k -á ig  M argaiit Gyulánál. 
K ortész-utca 43. 11232

Mafifánpénz 
m e g b íz á s á b ó l  bjUebolezésre
vidékre is  kiadatik. (Válasz- 
bélyeg) Botba, Mozsár-utc i 18.

12833

B ú to r
M aszív oszlopos hálószoba és 
ebédlő olcsón sü rgősen  eladó. 
Alm ásy-tor 13. L.829

Egry lé p c ső h á z i
külön bejáratú e lső  em eleti 
szépen bútorozott nagy szoba, 
balkonnal kiadó. D élután m eg
tek inthető. lzabella-u. 1. 1283U

C im balom ,
p edálos olcsón  eladó. K erepesi
ü l 49. I. 83. 12836

É r e ttsé g iz e tte k
az országban betöltendő összes  
állásokra vonatkozó pályázato
kat az O rszágos Pályázati Köz
lönyben  olvashatják. Mutat
ványszám ot 30 fillérért küld a 
kiadóhivatal K ossuth  Lajus-u. 1.

MHB

V idám  e s té k .
E gy felvonásos vígjátékok g yű j
tem én ye m űkedvelők számára. 
Irta D ezső  József. Kapható 
N ágel Ottó könyvkereskedőnél 
Budapest. 4233

P é n z k ö lc s ö n ö k c t ,
katonatisztek  é s  civ ileknek , 
havi vagy  n egyed év i részlet
fizetésre, váltóra, kötelezvényre, 
örökségekre, sorsjegyekre, rész
vényekre, olcsó  kam atra, ú gy
szin tén  _ ingatlanok botáblázá- 
sára, 15—6Ö évre d iszkrét é s  
gyorsan  kieszközöl, vidékre le  
K r a u s z  M ih á ly  ü gyn ök sége, 
Budapest, N agym ező-utca 46. 
É rtekezés eg ész  nap. Válasz- 
bélyeg . 12885

I le g c d ü o k ta tá s .
H egedülni U nitok  kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
C im : R. J . Sziv-u. 39/B. I. 8.

4207

S in g e r -v a r r ó g é p e -
ket , a legolcsóbb  árakkal, 
előnyös fizetési fe ltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rék párüziot Budapesten , József- 
körut 41.

M asszázst
e g y  elsőrangú v izgyógy in tézet  
volt alorvosa a beteg  lakásán  
ig en  jutányosán vogez. C ím : 
K lauzál-u. 10. föld. ajtó 8.

4202

E g y etem i h a llg a tó
lelk ism eretesen  ta n ít úgy  elem i, 
valam int gim názium beli tanuló
kat e l l á t á s ,  esetleg  fizetés  
fejében . B ővebbet: W eisx B.- 
nál IX . Ü llői-ut 61. 11. 20.

B é c s i  szab ön ö ,
elsőrangú  szalonok volt müvo- 
zetőnője, s ik k es ruhákat és 
kosztüm öket k ész ít m érsékelt 
áron. v idékre is  M i«l<ler 
V y u lf in t f ,  Budapest, VI. kér., 
L övöldetér 5. I. em. 5. 4198

N em zeti zen ed ét
végzett c lm halom unitónő óhajt 
m ég egynéhány leck ét adni 
házban vagy házon k ívü l. Cim : 
Óriás-u. 6. I. 12. 4206

IBáz
a főváros legélénkebb  pontján, 
b iztos év i lakokkal Ind ü ie s  
lakások nem  lé te z le k  egyálta
lán n dacára a m . slan i inssz  
házbérviazonyoknuk jövedelm ez 
a ház tisztán 8 százak kot s 
csak is Amortizációs baukieiior- 
rcl van m egterhelve. Különösen  

tőkebefektetésként avagy  
spekulál (Örs 1 í "ii ókalm as. 
B ővebbet N iem etz Gyula ingat
lanok és üzletek adásvételi iro
dájában, B udapesten József- 
körut 18. 12 48

B ir to k  eladó
Pestm egye, Kiskőrös közelében, 
600 m agyar hold szántóföld, há
zilag  kezelt, te ljesen  felszerelt 
birtok, molyok között 5 hold 
termőszőllő is  van, eladó 72.000 
írtért, m olyén teherként 54.000 
forint maradhAt. B ővebbet N le- 
nie z Gyulánál, ingatlanok adás
vételi irodájában B udapesten, 
József-körut 18. 12550

V illa n y  v ilá g ítá s i
szere lé s e k e t, g áz  es p e tró 
le u m  c s i l lá r o k n a k  v i l la n y r a  
v a ló  á t v á l t o z t a t á s á t  o lc s ó n  
e lv á l la l j a  B a r ta  K á r o ly
V i l i .  F ó h . B án d o r-u tca  32.

O k le v e le s
tan ító n ő  a já n lk o z ik  helyben  

ó rák  a d ására  e llá tá s é rt. 
C lin  : G. ö. J ó zs e f-k ö ru t 8.
Tőzsde.

iizaltnkaró-
p o n y v á k

és  m indonnem ü

termény-zsákok
a  logjobb m inő
s é g b e n  e s  le g ju -  
tányosabbun sze

rezhetők bo

F IS C H E R  J.

Budapest, V., NaoYkarona-utca 18. 
Alapittutott 1882. Lotmolldabb ki- 
•zolgálás. Minták ingyon, bérmentve 

küldetnek.

J a v ltó v iz s g á la t .
Kót tanár szünidői 6 heti tan
folyam  alatt a s ik er b iztosítása  
m ellett előkészít jav itóv izsgá-  
1-itra kötelezett tanulókat. Cim 
a kiadóhivatalban. 12820

V arrón ő ,
kitünően jártas, saját lakásán  
olcsón  vállal m unkát. Gyerm ek- 
ruha varrást is  kifogástalanul 
v ég ez . C im : özvegy  Lédercr  
L ipótné, W esselényi-u tca  54.
III. em . 45. 4234

E lad ó  u r i la k ,
árnyas, a  fővárostól 15 percnyi 
v illan yos köz lek ed ésse l, m eg
á llóhely  m ellett, m ely á l l : 2 
utcai, 1 udvari, fürdő é s  e lő 
szoba, k on yh a és m inden m el
lék h ely iségek  kel. T eherm entes. 
K edvező fizetési fe ltételek  inel
lett azonnal eladő. Cim : Kájel 
János, Ü llő i-u t 20. földszint.

K ü lö n b c já r a tu
csinosan  bútorozott nteai szoba, 
azonnal kiadó. D ohány-utca t8 . 
I. em . 7.

K e r é k p á r
egészen uj, a  g y á r o s t ó l  2 
é v i jó tá llá s s a l, a n g o l v e r -  
s e n y g A p  r é s z l e t f i z e t é s r e  e l 
adó. C int a  k iadóban . 11231

A jtó k , a b la k o k
használtak és ajak, Uvog falak  
és  vasrollók  te ljesen  felvas ilva  
m inden m éretben igen  olcsón  
kis hatók L e fk o  v ita  J a k a b n á l 
B udapest Nádor utca 58. 11598

T átra -L om n iczon  
k ia d ó  e g y  e le g á n s a n  b n -  
lo r o z o t t  v i l la  n a g y  p a r k 
k a l .  le n u ls  s tb . C im  u  k i -  
n d ó lm n . 12781

A lé te z ő  leg job b  
b o ro tv a  szappan kapható , 
G oldstein József, s/appangyá-  
rosnál. R im aszom batban. 12836

M i g n o n -zo n g o ra ,
keresztburos, külföldi gyárt
m ány, e g y  hónap óta haszná
latban, sürgősen  eladó. Rotten- 
biller-utca 7. II. lépcső , ajtó 17.

R u to r
legjob b  m inőségben , legolcsób
ban, részletre é s  készpénzért 
kapható W einbergor Fülöpnél 
V I., N agym ező-utca 87 13uS4

Id e i a k á c m é z
elsőrendű p ergetett m éz, S
k iló n  k ó d o u b ö d ö iii b é r -  
m e n tv e , p o rn ó n  « k o r o a -  
O rs z á g o s  m é h é s z e t i e g y e -  

s ü lé t  B u d a p e s t , VMM.
■ ta iu jn n ie h -u tc a  3 4 .

M agyar k irályi állam vasutak. 
Ü zletvezetöség  Kolozsvártt.

Pályázati hirdetés.
A m agy. kir. állam vasutak  

kolozsvári üzlet vezetősége n y il
vános ajánlati tárgyalást hirdet 
a  m ező-telogdi állom áson elő
állítandó felvételi épület, áru- 
raktár é s  lám pakam ra ép ítési 
m unkák végrehajtására.

A terv , a k ö ltségvetés, a 
szerződési tervezet, az ajánlati 
m inta, a pályázati feltételek , 
valam int a munkák végrehajtá
sához kötö lt feltételek  K olozs
várt. az üzletvezetöség  pálya- 
fcnU rtás és ép ítési osztályáb n 
(Enike palota 11. em elet 51. sz. 
ajtó) a  hivatalos órák alatt m eg
tekinthetők.

A nyom tatványok ugyanott 
4 koronáért m eg is  szerezhe
tők. Az mániátokat legkésőbb  
1901. év i ju lius hó 15 én <1611 
12 óráig kell benyújtani alu l
írott üzletvezetöség  I. osztályá
nál (Emke-palota I. em elet 21. 
sz. ajtój.

Az ajánlat 1 korona, az 
ajánlat m ellékletei ivenként 30 
filléres b élyeggel ellátva, lope- 
csé ie lv e  és a következő felirat- 
t l  benyújtandók: Ajánlat a 
kolozsvári fütöház-te.i per. léte
sítendő 8 rek eszes szénféozer  
előállítására.

Csak az ö sszes  munkákra  
tett ajánlatok fognak figye
lem be vétotni.

Az ajánlat benyújtását m eg
előző napon vagy 190 . év i ju lius  
hó 14-én déli 12 óráig 2400, azaz 
kettőezornégyszáz kor. bánát- 
pénzt kell a m agy. k ir . állam 
vasutak kolozsvári Uzlotvczető- 
ségéu ek  gyUjtőpénztáránál akár 
készpénzben, akár állami le té 
tekre alkalmas f rtékpaplrokbnn  
letenn i. A bánatpénzről szóló  
le té tjegy  az ajánlathoz nem  
csatolandó.

Az értékpapírok a  legutóbb  
jegyzett árfolyam  szerin t szá
m íttatnak, de névértéken  fölül 
szám ításba nem vóletnek .

Csak idejekorán bcérkezott 
Írásbeli ajánlatok vétetnek  
figyelőm be.

Posta utlán beküldött aján
latok é« bánatpénzek térti vo- 
vén n yel ndandók fel, a bánat
pénzen az ujánlatboz nem  csato
landók.

K olozsvár, 1902. Jul. hóban.
Az U zlotvczetőség

Gőzmalom
e l a d ó

V a s m e g y ó b e n  közel S z o m 
b a th e ly h e z .  Bővebb fe lv ilá 

g osítá st ad

S z a la i  L ip ó t
Szom b ath elyen .

B a r i o k
560 hold  n a g y ság ú , Vas- 
m egyébon , közöl S zo m b at
he ly h ez , oladó vagy b é rb e 
adó. K om oly v ev ő k n ek  
v ag y  b érlő k n ek  a d a to k k a l 

s z o lg á l :

S z a la i  L ip ó t
Szom b ath elyen .

csak  jó minőségű.
Hálószoba, krodenc, szőnyeg- 
dívány. asztal, szék , Íróasztal, 
k ön yvszek rén y , úri fotelon, 
ovtomán, szalonborendozés, tük
rök. úgy egyen k in t is, nagyon  
olcsón, e la d á s  n a g y b a n  é s  
k ic s in y b e n . V idékre gondosan  
csom agolva, biztosítva. Csak  
V I .  le r c z - U o r u t  4 0 . s zá m

b le iu b er g -er  H antt 
butorlparosnáL

Betegek
GGÖSZSögBSCk

le ttek ,
gyengék

erősek
[ettek.

l i iv ó ló  é l e t e l i x l r  h ir e a  
o r v o s - tu d o r  ó i ta l  f e l ta -  
ló lv a , m e ly  m in d e n  is m e r t  
b « jt  g y ó g y i t .  A CN<»dó«isl 
Im tó ro M  g yó g y itÓ M u k  é r e t 
t e k  e l v e le . A  r é g i  v i ló g  
t i t k a ,  a  lio a s zn  é le t ,  m e g  

v a n  te j tv e .
É vek hosszú során át türel

m esen  tanulva é s  kutatva a m últ 
poros aktáiban é s  a je len  orvosi 
tudom ányokban, dr. W ood unió- 
rikai orvos azt á  csudás k ijelen 
tést teszi, hogy  ö az é le te lix ir t

feltalálta és képes vele , délszaki 
gyök erek  keverésének se g ítsé 
g éve l, m elyeket csak ő ism er  és m elyekből az é lotolixir elő- 
Allittntik, a mi gyü m ölcse  az 
évek  óta tartó kutatásának, m in
den b etegséget, m ely az em beri 
teste t bántja, m eggyógyítja . 
Sem m i kétség , hogy az orvos  
ez állitása valóság és a  csodá
latos gyógy ítás, m elyet napon
kint e lért, nagyon is  m ellette  
bizonyít. E lm élete, m ely lyel 
előhozakodik, észbeli, széleskörű  
tapasztalatokon n yugszik , m o
lyek et éveken  át az orvosi 
praxisban szerzett. E gyetlen  
szenvedő se  m ulassza e l e  cso 
dás „életelixirt**, m int ah ogy 6 
nevezi, m egpróbálni. E g y es g y ó 
gyítások kiválóan figyelem re
m éltók s  m ajdnem  hihetetlenek , 
ha nem  bizonyítanák h ite lt  ér- 
lendő tanuk. Az orvosok által 
feladott b etegek  családjuknak  
és  barátaiknak toljes eg é sz sé g 
ben visszaadattak. R heum atiz- 

nius, n euralg la , gyom or-, 
máj-, vese-, vér- és bőrbeteg
ség ek  é s  hólyagbajok e ltűnnek, 
mint bűvészet által. Főfájás, 
derékfájás, id eg esség , h id eg le 
lés , aszkór, k öhögés, h ü lés, 
kutarrhus, b roneliilis és m inden  
to ro k - és tlidőbnj vagy más 
egyéb  szorvek m egjavulnak oly  
idő alatt, m oly egyszerű en  cso 
dálatos.

Tisztitj’a  az egész sz er
vezetet, v é rt és szöveteket, 
az idegek norm ális e re jé t 
v isszaad ja  és az egészség 
c sakham ar ism ét he ly re  áll. 
Ára 6 üveg K. 6.— 

12 üveg K. 10.—
Szétküldés a  pénz előlegcs 
beküldése vagy u tán v é t 
m ellett az európai ra k tá r  
állal

Schön D. Pozsony.
P o s ta fió k  6 2 .

=  Mesés =  
Olcsó Arak ! I

K érjen sa já t  érdekében 
nagy képes árjegyzéket
k e r é k p á r  és a l k a t -  
------  r é s z e k r ő l .  ------

Bciteld Gábor és Társa
------  BUDAPEST ------
V II., József-körut 21. sz

V asú ti sínek,
vágán y  és ép ítési célokra
la k a to s-  é s  k o v á c s-  

s z e r sz á m o k ,
üllők , s  ilók , fúvók, tábori tü
zek, fúrógépek , esztergapadok, 
tartán y ok,

c e fr e -sz tv a tty u k ,  
c e fr e -p á r o ló k , tranz- 
m k8ió \, szijkerekek, fiöz- 
f a v á g r ó ,  ál 12 lóprejü 
Eungrcn é s  W o l f - f óle 
gázmotorból, 4  balta, 2 kör

fűrészből,
sz iva ttyú k , vasgerendák , csö 
vek ,
r o ld r u r ő sz c r sz á in o k ,
tégla- é s  habart s föl von ók , hasz
nált, <lo jó  állapotban olcsón  
kaphatók

A b e les  E m iin é l,
B udapest, V ., V á e l-u t  14., a
n yu gati pályaudvar m ellett. T e
lefon  24— 41.

v a ló d i fr a n c ia  g y árt
mány leg b iz to sa b b  
és nem  á r ta lm a s
tu c a tja  1.20, 2, 3, 4, 5, 
6 ír t . M eg ren d e lé sek e t
t ito k ta r tá s  m e lle tt

eszközöl

R a d v á n y i  L .
k eztyü- é s  kötszer-gyáros

Buflapest,VI.Anflr4ssT-nI15'a 
és VD, ErzsÉM-Mrat 36'a.
K é r je n  m in d e n k i  ln -  

iry e n  ftr |e iry v .ó k e t.

Urasági bútort
eladok é s  v e szek , m ajdnem  
eg észen  uj ebédlő- háló- és  
garzon-szobákat, ssa lon  be
rendezéseket, va lam int iro
daeszközöket, valódi perzsa  
s  szm lrna szőn yegek et, fü g 
gön yök et, lóször- é s  afrlk- 
matraookat, gáz és villam os  
csillárokat, varrógépeket, 
slb . L 'jv i ló g -u tc a  31.
I . e m . T e le fo n  azó m  

17—77.

B ú tor!
S a jó t  k é s z ítm é n y ü  dívá
nyok, ottom ánok, szalongarni- 
turák, affrlk- é s  lószőrm alraczok  
valam int sodronyágybotótok, 
ebéd lő- ós hálószobabutook, 
Ingaórák, szokrónyok , ágrak, 
függölám pák én konyhaboron- 
dez.ésok, jó, szolid k ivitelben  
e lő n y ö s  r é a z le t f iz e té s re  in 
ju tányos árban kaphatók. T iszt
v ise lők , papok, katonatisztek, 
tanítók é s  jegyzők kndvozm ény- 

m énybon részesülnek

Náthán Ignácz
bűtorföraktára Budapest, V I I . ,  

K rs a é b e t-k O ru t  3 3 .

H a szn á lt é s  uj
ajtók,

ablakok,
vasredönyök

fe lvasa lva , befalazásra tőkéié- 
teson  e lk ész ítv e , olcsón kan.

kapható r

E isler  Árminnál
VI.» Nagymezö-utca G6.

Lampel-Wodianer-R

Remekírók
=  KÉPES 

KÖKYMTARft
A m a g y a r  é s  a  világ, 
i r o d a lo m  k in cse sh á za .

Szerkeszti RADQ ftfiTfiL 
A klasszikusok első és egyet

len magyar nyelvű 
SZÖVEG KÉPES KIADÁSA.

B en czú r  G yula  
B ih a ri S án dor

Csók Istvá n
F ess ty  Á rpád  

G aray Ákos
G ergely Imre 

H egedű s L á szló
J á sa a i J ó z s e f

J e n d ra ss ik  Jenó  
K a r lo v szk y  B.

L o tz  K ároly  
M árk Lajos

M ih a lik  D ániel 
N a g y  Z sigm ond

N eo g rá d y  A n ta l
O lgya i P'erenca 

Re'thi L ajos
S zé k e ly  Bért. 

S a lá n y i L a jo s
T e lcgdy L ászló

T ú li Ödön 
Vágó Pál

Z ich y Mihály 
m agyar  fe s tő m ű v é sz e k  közel 
félezer egész  oldalas eredeti

illusztrácziojával.
A »  e d d i #  tn e f ' je le t t t  e ltS  
h é t  k ö t e t e t  IS I  e g é n  oh  
d a la i  t t tű v é ta i  k é p  ék e iití.

Ez illusztrácziók közvetlenfii a 
vállalat szám ára készültek és

e g y e d ü l
Lampel-WŐdianer1

Remekírók 
Képes Könyvtárában

jelenhetnek meg.
.z  illusxtrá- 

! cziókat ki 
’ nem adhat- 
I ja, mert re-

Senki más**!
produkeziójuk kizárólagos joga
a l .n tt tp e l K. (U 'o d ia tte r  E. t t  
F ia i)  c s . és kir. udvari könyv- 

kereskedő ccéget illeti meg.

Az 511 kötetes gyiijteménj 
ára diszkötésöen 250 kor.

M e g r i n d c l k t l l  c tek é ly  
h a v i  r é t i t e t j i a i t é t r e  i t  
b á r m e ly  h a s a i  kö ttyv -  

k tre u k e d é e  á tjá r t .
A ztij m agyar Shakspcre 

Az új magyar Moliére
Az új magyar Schiller

Az új magyar Goethe 
Á brányi Em il, Doczi Lajos, 
G abányi Árpád, H evesi Sán
dor, H eltai Jen ő , M ikes Lajos, 
P ásztor  Árpád, R adó Antal, 
S o m ló  Sándor, T vlekvs B<1«

é s  V árad i A fordítás*

C SA K IS
Lampel-Wodianer-M

Remekírók 
Képes Könyvtárában

jelenhetnek meg. 
mert közvetlenül •  vállalat s i 
mára készültek, 8 kizárólagos 
kiadói joguk a L a m p e l  Róbed  
(H 'o d ia r tr r  p \ é t  F ia i)  C«. ®s 
kir. udv. könyvkereskedő ezógat

illeti meg. ,
MEGRENDELÉSNÉL
p o n to s a n  k ikötendő
a klasszikusok első magya1* 
szöveg képes kiadása, a mely
nek első  h é t  k ö te té t 151 
egész oldalas művészi illusi- 

tráczió ékesíti.


